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ANCIENT LAWS

AND

INSTITUTES OF IRELAND.

Ox the 19th day of February, 1852, the Rev. James
Henthorne Todd, p.D., F.T.C.D., and the Very Rev. Charles
Graves, D.D., F.T.C.D., submitted to the Irish Government
a proposal for the transcription, translation, and publica-
tion of the Ancient Laws and Institutes of Ireland.

On the 11th day of November, 1852, a Commission
was issued to the Right Honorable Francis Blackburne,
then Lord Chancellor of Ireland; the Right Honorable
William, Earl of Rosse; the Right Honorable Edwin
Richard Wyndham, Earl of Dunraven and Mount-Earl;
the Right Honorable James, Lord Talbot de Malahide;
the Right Honorable David Richard Pigot, Lord Chief
Baron of Her Majesty’s Court of Exchequer; the Right
Honorable Joseph Napier, then Her Majesty’s Attorney-
General for Ireland ; the Rev. Thomas Romney Robinson,
p.0.; the Rev. James Henthorne Todd, p.p.; the Rev.
Charles Graves, p.n.; George Petrie, LL.D.; and Major
Thomas Aiskew Larcom, now Major-General and Knight
Commander of the Bath—appointing them Commissioners
to direct, superintend,and carry into effect the transeription
and translation of the Ancient Laws of Ireland, and the
preparation of the same for publication; and the Commnis.-
sioners were authorized to select such documents and
writings containing the said Ancient Laws, as they should
deem it necessary to transcribe and translate; and from
time to time to employ fit and proper persons to transcribe
and translate the same.

In pursuance of the authority thus intrusted to the
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Commissioners, they employed the late Dr. O’Donovan
and the late Professor O'Curry in transcribing various Law-
tracts in the Irish Language, in the Libraries of Trinity
College, Dublin, of the Royal Irish Academy, of the
British Museum, and in the Bodleian Library at Oxford.

The transcripts* made by Dr. O’Donovan extend to
nine volumes, comprising 2,491 pages in all; and the
transcripts® made by Professor O’Curry are contained
in eight volumes, extending to 2,906 pages. Of these
transcripts several copies have been taken by the
anastatic process. After the transcription of such of
the Law-tracts as the Commissioners deemed it necessary
to publish, a preliminary translation of almost all the
transcripts was made by either Dr. O'Donovan or Professor
O’Curry, and some few portions were translated by them
both. They did not, however, live to revise and complete
their translations,

The preliminary translation executed by Dr. O'Donovan
is contained in twelve volumes, and the preliminary trans-
lation executed by Professor O’Curry is contained in
thirteen volumes.

When the translation had so far progressed, the Com-
missioners employed W, Neilson Hancock, LL.D., formerly
Professor of Jurisprudence in Queen’s College, Belfast, to
prepare the first part of the Senchus Mor for publication,
in conjunction with Dr. O’'Donovan. The steps taken by
Dr. Hancock in carrying out the directions of the Com-
missioners, first with Dr. O'Donovan, and after his death,
with the assistance of the Rev. Thaddeus O’Mahony, Pro-
fessor of Irish in the University of Dublin, are fully
detailed in the preface to this volume.

I'rinity College, Dublin,

30th January, 1865.

* ‘These transcripts are referred to throughout this volume by the page only, with the
initials O'D. and C, respectively,



























PREFACE: ix

The Theodosius thus referred to was Theodosius the
Younger, who succeeded his father, Arcadius, as Emperor of
the East, in A.D. 407, and on the death of his uncle, Honorius,
in A.D. 423, became also Emperor of the West, and hence is de-
coribed as Monarch of the World. He resigned the Empire of
the West in 425 to Valentinian. Notwithstanding his resig-
nation of the Empire of the West, the ninth year from the
period when the description of Monarch of the World could
be applied to Theodosins would thus be 432, which cor-
responds with the date of the arrival of St. Patrick, as given
in the Annals of the Four Masters and in many other Irish
authorities.

There is no statement in the Senchus Mor as to when its
composition was commenced, but this information is supplied
in the Annals of the Four Masters:—“The age of Christ 438.
The tenth year of Laeghaire. The Seanchus and Feinechus
of Ireland were purified and written.” From this and the
statement in the commentary, it would appear that the
Senchus was composed between the sixth and ninth years
after St. Patrick’s arrival in Treland. The notice in the
introduction of the places where those who composed the
Senchus Mor sojourned in the different seasons of the year,
affords considerable corroboration of the inference that the
work extended over several years.

In the Introduction to the Senchus Mor the occasion of its Occasion of
being compiled is thus explained :—* ﬁ?ﬁ;"&;‘f
St. Patrick, after the death of his charioteer, Odhran, and piled.
the judgnent which was pronounced on the case by Dubh-
thach Mac ua Lugair, chicf of the royal poets and chief
Brehon of Erin, “requested the men of Erin to come to one
place to hold a conference with him. When they came to
the conference, the Gospel of Christ was preached to them
all; and when the men of Erin heard” ... “all the power
of Patrick since his arrival in Erin; and when they saw
Laeghaire with his Druids overcome by the great signs and

* Senchus Mor, pp. 15, 17.
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rating his decision of the case of Nuada Derg, who was
condemned to death for the slaying of Odhran, St. Patrick’s
chariotcer, and which is described in the introduction as
composed at the same time and place as the Senchus.

Professor O’Curry, in the Appendix* to his “Lectures on the
Manuscript Materials of Irish History,” has published from
MSS. in the Library of Trinity College, Dublin, with a trans-
lation and notes, three remarkable poems of Dubhthach, writ-
ten to celebrate the deeds of Crimthan, King of Leinster. The
latest of these poems must have been composed not long after
the battle of Ochra, which took place in A.D. 478, according
to some authorities, or in A.D. 482 according to others. The
reputation of Dubhthach is indicated by the territory in
Wexford, which was given to him by Crimthan for his poems
and for his assistance. Professor O’Curry has, in a note, traced
frora ancient names the situation of this territory.

In one of these poems Dubhthach refers to his giving
judgment between King Laeghaire and St. Patrick. There
is also a poem ascribed to Dubhthach, in the Book of Rights;
and Dr. O'Donovan adds in a notet a quotation from Colgan,
from which it appears that he had in his possession different
works of Dubhthach, whom he describes as “a man celebrated
amongst his own countrymen.” In the Felire of Aengus, an
account of the festivals of the Church, written by Aengus the
Culdee (Céile "Dé) at the end of the eighth century, there
is a hymn ascribed to Dubhthach,} so that there is evidence
from many sources of his having been a remarkable poet
and author.

Fergus is described in the commentary as a poet, and Fergus and
Rossa as a doctor of the Bérla Feini,§ the dialect in which -
the ancient Irish laws were written.

* O’Curry’s Leetures, App., p. 482, et seq.

t Leabhar Na g-Ceart, p. 234. “Extant penes me diversa hujus inter suos
celebris viri opuseula alibi sepius citanda.”—Colgan’s Trias. Thaum., p. 8, n. 5.

1 O’Reilly’s * Transactions of the Iberno-Celtic Society,” 1820, p. xxvii.

§ In the text of the Introduction, pp. 16, 17, Dubhthach is described as “pu
Depla,” Doctor of the Bérla Feini; but in the Commentary, pp. 88, 39, us “par
Uicqu,” Doctor of Literature; aud Rossa as *‘pu bDepla Lene,” Doctor of the
Bérla Feini,
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“The biographers of St. Patrick” pourtray “ in his character
the features of a great and judicious missionary. He seems
to have made himself ‘all things,” in accordance with the
apostolic injunction, to the rude and barbarous tribes of
Ireland. He dealt tenderly with their usages and prejudices.
Althongh he sometimes felt it necessary to overturn their
idols, and on some occasions risked his life, he was guilty of
no offensive or unnecessary iconoclasm. A native himself of
another country, he adopted the language of the Irish
tribes, and conformed to their political institutions. By his
judicious management, the Christianity which he founded
became self-supporting. It was endowed by the chieftains,
without any foreign aid. It was supplied with priests and
prelates by the people themselves, and its fruits were soon
seen in that wonderful stream of zealous missionaries, the glory
of the Irish Church, who went forth in the sixth and seventh
centuries to evangelize the barbarians of central Europe.”*

The Christian missionaries who assisted St. Patrick in the
revision of the ancient laws of Ireland, and in recording
them in a book, were St. Benignus and St. Cairnech.

St. Benignus, acting probably in the character of secretary st.
or amanuensis to St. Patrick, wrote out the Irish part of Benignus.
the laws. His labours in connexion with the laws of Ireland
were not confined to the Senchus Mor alone. He after-
wardst “commenced and composed that famous Chroni-
con called the Psalter of Caiseal, in which are described
the acts, laws, prerogatives, and succession, not only of the
monarchs of all Ireland, but also those of the kings of
Munster.” He also appears{ to have been the author of the
original Book of Rights, which was drawn up after the
establishment of Christianity, the germ of the elaborate
Leablur Na g-Ceart, of more modern composition, in which
his name is so often mentioned.

* Todd's St. Patrick, Apostle of Ireland, pp. 514, 515.

t O'Donovan’s Introdnction to Leabhar Na g-Ceart, pp. iv, v, citing Colgan’s
extracts from Life of St. Benignus, * Trias Thaum.,” c. 32, p. 205.

3 1bid,, p. vi, xxiil.
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been deseribed as Monarch of Ireland at the time of the
conversion of the Irish to Christianity. According to the
Annals of the Four Masters his reign commenced in A.D.
428, four years before the arrival of St. Patrick; and after
a reign of thirty years he died in 438, one year after
the foundation of Armagh by St. Patrick. He was buried
at Tembhair, in the external rampart of the rath which he
had erected there, and which was known in aftertimes as
Rath-Laeghaire* A district in Meath, comprising the
greater parts of the baronies of Upper and Lower Navan,
was also called after him, and was long in the possession of
his descendants. This territory, called “Laeghaire,” is men-
tioned in O’Dubhagain’s Topographical Poem :t—

¢ O’Coindealbhain of troops '

Is the surpassing-wise king of Laeghaire.”

King Laeghaire has been usually placed at the head of the
list of Christian Kings of Ireland, because in his reign the
conversion of a large number of the Irish took place and the
foundation of the Christian Chureh in Ireland was undoubt-
edly laid. 1t has, however, been justly doubted whether he
Inmself became and continued till his death a Christian.
Whether he was really converted or not, it appears certain
that “St. Patrick received permission from him to preach the
Gospel, on condition that the peace of the kingdom should
not be disturbed.”}

The references to King Laeghaire in the introduction to the
Senchus Mor, and in the commentarics thereon, indicate
rather an assent to the proceedings of St. Patrick than an
earnest conversion. Whilst Dubhthach Mac ua Lugair is
called “a vessel full of the grace of the Holy Ghost,” King
Laeghaire is described as at first directing the slaying of one
of St. Patrick’s people; afterwards as overcome, with his
Druids; and only then as agreeing with St. Patrick respeet-
ing the revision of the laws.

* There is a description of this rath and an aeeount of Laeghaire’s death in
Petrie’s Ilistory and Antiquities of Tara Ilill, p. 168—Trans. R.LI.A., vol. xviiii.,
part ii.

+ Irish Topographical Poems, p. 7, and note iv., 14.

} Brenan's Ecclesiastical History of Ireland, p. 15.
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Dr. O’Donovan was unable to ascertain the date of Corc’s
death from the authentic Irish annals; but his defeat by
Crimthan is celebrated in the interestin g poems of Dubhthach
Mac ua Lugair :—

¢ A battlo whieh Crimthan gave,
To brave Core, whom ho tamed.
It was the noble, prosperous battle,
In which fell the hosts of Caisel.”*

Crimthan is described as a eontemporary of St. Patrick, of
Laeghaire, and of Dubhthaeh Mae ua Lugair; and as winning
the battle of Ochra, fought in A.D. 478, in which Oilioll Molt,
Laeghaire’s suceessor, was defeated.

In the absence of any record of King Corc’s death we cannot
know how long he survived the eomposition of the Senchus
Mor. The date of its completion is said to be A.D. 441, and
on St. Patrick’s visit to Munster, in A.D. 445, Aenghus, grand-
son of Core, and son of Nadfreach, having already been in-
structed to some extent in Christianity, was baptized by St.
Patrick. But it is not certain that either Aenghus or Nad-
freach was then on the throne. On the contrary Dr. Lanigan
conjectures that Aenghus had not suceeceded to the throne at
the time of his baptism, but was only a youth; and Dr. Keat-
ing,} states that King Aenghus reigned only thirty-six years.}
As he was killed in the battle of Cell Osnadha, in A.D. 489,
Dr. Keating’s statement supports Dr. Lanigan’s eonjecture,
and makes the reign of Aenghus to have eommenced in A.D.
453, twelve years after the composition of the Senebus Mor
would appear to bave been completed. Aenghus has been
commonly mentioned as the first Christian King of Munster,
and was probably the first who was instructed in Cbris-
tianity aund baptized. King Core, like King Laeghaire, is
deseribed in the commentary as taking part in the prepara-
tion of the work with a view of representing “the parts of
the law of nature from which the Pagans passed their judg-

* O'Curry’s Lectures, App., p. 491.

+ Kcating’s History of Ireland, translated by O’Conor, Vol. IL, p. 43.

1 Dr. Keating died in 1644. Ile wrote his History in the Wood of Agherlow,
near Cashel, and no doubt had access to some ancient account of the length of the
reign of King Aenghus.
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ments ;” in fact as representing with the two other kings

the Pagan element retained in the Senchus Mor.*

There would appear to have been two Daires cotempo- paire.
raries of St. Patrick :—Daire, who is deseribed by Dubhthach
Mac na Lugair as defeated by Crimthan when the hosts of
Munster were cut down, and whom Professor O’Curry has
identified with Daire Cerba, the younger brother of Core, and
chief of the Ui Fidhgente, in the county of Limerick ;+ and
another Daire who is mentioned in the Annals of the Four
Masters, as son of Finnchadh, son of Eoghan, son of Niallan,
and as granting Armagh to St. Patrick. Dr. O'Donovan
states that the latter was a descendant of Cilla Dachrich,
and chief of the Regio Orientalium in the county Armagh,
the name of which is preserved in that of the baronies of
Orior.

In one copy of the Senchus Mor it is mentioned that the
Daire who took part in its composition was a chief in Ulster.
Now the date given in the Annals of the Four Masters for the
foundation of Armagh is 457, and the part ascribed to
Daire of granting the site of Armagh to St. Patrick is quite
consistent with his having lent his sanction to the revising
of the Irish laws, and makes it all but certain that it was
Daire, chief or king in Ulster, who did so.

Doubts have been suggested in modern times as to the Objﬁetims
e1o7e . . . to tho
possibility of the nine persons said to have taken part in the garements

composition of the Senchns Mor having actually done so. :ittl(:o:lslgip
It has been urged that St. Patrick and the other ecclesi- of the

astics could not have been members of the Irish National ff;‘:hus

Assembly so soon after their arrival in Ireland, and that St. considercd.

Benignus could not have been old enough to be a senator as

early as A.D. 438. But the assembly respecting the Senchus

Mor is stated to have been convened by St. Patrick, and is not

described, in either the Senchus Mor or in the Annals of the

* Introduction to Senchus Mor, p. 39.
t O'Curry’s Lectures, App., p. 491.
{ Annals of the Four Masters, A.n. 457,
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Four Masters, as the Ieis of Temhair. In the Annals of the
Four Masters a celebration of the Feis (or feast) of Temhair by
King Laeghaire, in A.D. 454, is noticed, but none in the years
from A.D. 438 to A.D. 441, when the Senchus Mor was being
composed. The part assigned to St. Benignus of assisting
St. Patrick in writing out the laws in a book, does not indicate
the position of a senator, and might be well performed by him
at any time after he was twenty years of age.

Again, it is urged that St. Benignus could not have been a
bishop so early as A.D. 438, inasmuch as he is represented as a
youth at his baptism in A.D. 432. In the apparently cotem-
poraneous quatrain, describing the authors of the Senchus
Mor, St. Benignus is not mentioned as a bishop, but as “corp,”
the just. Intheaccount written after his death he is described
as a bishop, and in the Annals of the Four Masters as a saint ;
but the one account no more implies that he was a bishop at
the time when he took part in writing out the Irish laws
in a book, than the other implies that he had been canonized
as a saint before he did so.

The distribution of the work among the several persons
engaged in it, as described in the introduction and com-
mentary, is such as might naturally be expected. The prin-
cipal part of it is said to have devolved on Dubhthach,
aided by Fergus, two poets, whose task of explaining such
portions of the ancient laws as were traditional, or embodied
in verse, or were otherwise within the province of the poets,
must have been one of considerable importance. The know-
ledge which Rossa, a doctor of the Bérla F eini, the dialect in
which the ancient laws were written, is described as possess-
ing, must have been essential in expounding the received
laws of the country, as they were written in the existing
books and manuseripts, with which it would be peculiarly
the province of such a person to be acquainted. It is natural
to expect that an eminent divine, such as St. Cairnech appears
to have been, would be employed in modifying such portions
of the ancient laws as were inconsistent with Christian doc-
trine and morality ; and St. Benignus, an Irishman, and
acquainted with the language, is the kind of person who
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would be intrusted with the duty of transeribing and writing
out the laws thus expounded and modified. And, finally,
St. Patrick would naturally superintend and direct the whole
undertaking, and the kings would assent to it in its com-
pleted state.

It has been urged, again, that St. Patrick was better
employed, in A.D. 438, preaching in Connaught than in attend-
ing senates. But the preparation of the Senchus Mor did
not, as we have seen, require any attendance on senates by St.
Patrick, neither does his superintendence of it imply his
constant residence at Teamhair or at Rath-guthaird, during
the entire of the three years the work oceupied. Notwith-
standing his absence during part of the time, the complete
work would be called Cain Patraic, or Patrick’s Law, just
as the code of France is called the Code Napoleon, without
implying that the Emperor was at Paris during the entire
time the code was being composed under his sanction.

With respect to another objection, that the mixture of
ecclesiastics with laymen in the states-general of nations
was quite unknown in St. Patrick’s days, it is right to
observe that the Theodosian Code of Rome, the nature of
which was, no doubt, known to St. Patrick, as a Roman
citizen and son of a Roman magistrate, was made by the
authority of an emperor; and that bishops had a very large
share of influence with the emperors in advising them
respecting their Constitutions, Edicts, and Codes, without
becoming members of any legislative assembly. When
Alaric IT. issued his abridgment of the Theodosian Code to the
Visigoths in France, in A.D. 506, not very long after the time
of St. Patrick, he is stated to have done so on the advice of
his bishops, as well as of his nobles. The volume of the ancient
laws of England, published by the Record Commissioners,
commences with the laws of King Zithelbright,* which
were revised under the advice and influence of St. Augustine,

* Fthelbright, fourth in succession after Hengeste, was baptized by St. Augustine,
in the year A.D. 597, and died, according to Beda, after a reign of fifty-six years,
in A.D. 616. The laws hegin:—* These are the doums which King .Ethelbright
established in the days of Angustine,” &c,
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when the Anglo-Saxons were converted to Christianity. The
volume of the ancient laws of Wales, published by the same
authority, commences with the laws of Howel Dda* The
preparation of these laws, about the year A.D. 943, is stated to
have been made after consultation with a number of repre-
sentatives, of whom two clerics were summoned for every
four laymen.  The reason of this arrangement is set forth in
the laws :—“ The clerics were summoned lest the laies should
ordain anything contrary to Holy Seripture.” The most
ancient Christian analogies appear, therefore, to be all in
favour of the clergy being associated with the laity in the
preparation of codes of laws,

An objection has been made to the account given of the
composition of the Senchus Mor, that King Corc was not a
contemporary with King Lacghaire, or alive at the time of
St. Patrick’s mission, since his grandson Aenghus Mac Nad-
freach, was the first Christian King of Munster. If Aenghns
had been King of Cashel in A.D. 438, at the time the compo-
sition of the Senchus Mor was commenced, being then (let us
suppose) twenty years of age, he would have been seventy-
one when killed at the battle of Cell Osnadha in A.D. 489,
when it is said “his prosperity was cut off ™+ This account,
implying a premature death, should remove all doubt about
his grandfather being alive, and King of Cashel, from a.p.
438 to A.D. 441. The statement of Dr. Keating that Aen-
ghus reigned only thirty-six years, and so commenced to reign
in A.D. 453, taken in connexion with that of Dr. Lanigan that
Acnghus was only a youth when baptized by St. Patrick in
AD. 445, puts an end to the alleged anachronism so far as
the date of Aenghus's accession is concerned.

We have it besides expressly stated in the Leablar Nu
g-Ceart, that King Core was a contemporary of St. Patrick ;
and in the poems of Dubhthach he is described as the eon-

* “Howel the Good, the son of Cadell, Prince of all the Cymra, sceing the Cymry
perverting the laws, summoned to him six men from each Cymrwd in the principality

to the White House of Tor, four of them laics, and two clerks.”
t Annals of the Four Masters, o.p. 489,
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Dr. O’Donovan made further investigations respeeting St.
Cairnech, and published the result of his inquiries in the
very interesting note on the word Tuilen* in the topo-
graphical poems, from which I have largely quoted.

The opinion which Professor O'Curry+ entertained was
subsequently made public in his “TLectures on the Materials of
Irish History,” in which, referring to the forthcoming publi-
cation of the Senchus Mor, he says:—*“I believe it will show
that the recorded account of this great revision of the body
of the laws of Erin is as fully entitled to confidence as any
other well-authenticated fact in ancient history.”

In ancient Irish books the name of the place where they
were composed is usually mentioned. The introduction to the
Senchus Mor contains this information, but is very peculiar
in representing the book as having been composed at different
places in different seasons of the year: “It was Teamhair, in
the summer and in the autumn, on account of its cleanness
and pleasantness during these seasons; and Rath-guthaird
was the place during the winter and the spring, on account
of the nearness of its fire-wood and water, and on account of
its warmth in the time of winter’s cold.”

Teambhair, now Tara, was, at the time the Senchus Mor was
composed, the residence of King Laeghaire, the monarch of
Erin, and of his chief poet, Dubhthach Mac ua Lugair, who
took such a leading part in the work.

Teamhair ceased to be the residence of the kings of Ireland
after the death of King Dermot, in A.p. 565, about a century
and a quarter after the Senchus Mor was com posed. Remains
are, after the lapse of nearly 1,400 years, to be still found,
the most remarkable of their kind in Ireland, which attest
the ancient importance of the place. .

The description of Teamhair, as a pleasant place in summer
and autumn, is true of Tara at present. In winter and
spring, when Tara, from its exposed position, would not be
so agreeable, a different place for the composition of the

* lrish Topographical Poems, notes, p. xiv., n. G0.
t OCurry’s Lectures, p. 17.
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near Patrick’s stone. Whitewood Demesne is close to them,
and there is a tradition of the wood having extended to the
townland of Kilinainham Wood, The names of the town-
lands Whitewood and Kilmainham Wood afford some indi-
cations of a prevalence of wood in former times. Onc of the
neighbouring townlands is called Eeny, derived by Dr.
O’Donovan, from “ (Cn Pimioe,” woods.

The description of the place as being “near water” is
borne out by the existence of Whitewood lake, Moynagh lake,
and Newcastle lake, all in the vicinity of St. Patrick’s stone.

As to Glenn-na-mbodhur, in which Rath-guthaird is said
to be situate, there is on the west side of the valley where
the stone of Patrick is situate, a remarkable glen, through
which the Kilmainham river flows, and at the head of jt i8
a cascade, called Patrick’s cascade, and a holy well ; there
are also small glens at the south side of the valley. The
beauty of this place must have attracted attention in ancient

times, as two townlands are called by the name “Alt Mush” -

or Altmoyshe—dcrived, according to Dr. O’Donovan, from
(Clz Mary, beautiful heights, or beautiful brae or piece of a
hill ; the origin ascribed in the locality to this name being
the glens which are in these townlands.* The rest of the
name, “na-mbodhur,”+ has left no trace in the locality. The
only names which might be supposed to be a corruption of it,
are Nobber,} the village and parish ; and N. obber-beg, the spot
where Patrick’s stone is situate ; but Dr. O’Donovan has given
“an obaip,” (koc opus) as the derivation of N obber.

On examining the map of the district, the great number of
raths in a small space is remarkable, There are still traces
in a space of twenty-four square 1niles of upwards of sixty
raths—indicating that it was a place of great importance
in ancient times. Being in the county of Meath, which was

* Ordnance Survey Office Records of Names of Townlands, Co. Meath. Book
130, p. 4, and Book 20, p. 6. Iam indebted to Sir Thomas A, Larcom, x.c.., for
access to these records.

1 Ordnance Survey Office Records of Names of Townlands, Co. Meath, Book 20,
p. 30.

{ Nobber was a place of importance so late as the reign of Kipg Henry VI. It
was one of the boroughs of the Pule, and was fortified as an important stronghold.
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historical collections have derived great credit to their
country;” many of these O’Connor describes as in his time
lying dispersed in England and France. The H. 8.17 manu-
script appears to have been subsequently purchased by the
celebrated antiquarian, Edward Lhwyd, whose name appears
on the fly-leaf.

The manuscript in H. 8. 17, was, probably, one of the
“great number of thick volumes of Irish laws” whieh Dr.
Lynch* says he saw, before 1662, “written in large charac-
ters, and a large space between the lines to admit more con-
veniently in smaller letters a glossary on the meaning of the
words,” and from which Dubhalthach Mac Firbis wrote the
titles of the laws given in *“ Cambrensis Eversus.” |

The text of the manuscript is written in large letters, and
there is a copious gloss of derivations. This manuseript has
been transeribed by Dr. O’'Donovan, in the Commissioners’
transeripts, O’D. 1-139, and he describes the glosses and
commentaries therein as very full, but adds “that the text
is clearly defective in most instances.”

The Harleian fragment of the Senchus Mor in the Bui-
tish Museum is described by Dr. O'Donovan as consisting of
twenty leaves, large folio, and the writing is, in his opinion,
« apparently of the middle of the sixteenth century.”

It appears from notes to the manuscript] that it was
transcribed at a place called Desert Labrais; and the death
of John M‘Claney is mentioned, of which the transcriber had
just heard. The death of a John M‘Clancy, chief Brehon of
the Earl of Desmond, is recorded in the Annals of the Four
Masters as having taken place in 1578. He was probably
the person referred to by the transcriber.  His position is in-
dicated in the Annals by the statement :—“There was no son
of a lay Brehon in Ireland, in his time, who had better tillage
or a better house than he.”” This date, 1578, coinciding so
nearly with Dr, O’Donovan’s conjecture, may be taken as the
date of the Harlcian manuscript.

* « Cambrensis Eversus,” vol. I1., p. 875.
't Fol. 18 a,196 and 206.
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This manuseript which contains, in large letters, the poem
attributed to Dubhthach Mac wa Lugair, was transcribed
by Dr. O’Donovan, in the Commissioners’ transcripts, O’'D.
1752-1929. He considered the introduction in this copy
more complete than in the Dublin manuseripts, and the gloss
very full, though difficult to decipher. “I have,” he writes,
“ to usea very powerful magnifying glass toread some of the
glosses, which are written up and down, over and hither, and
carried into the maigin in the most irregular and unsatis-
factory manner.”

The manuscripts in Trinity College library, L. 8. 18, con- MS. in H.
taining portions relating to the Senchus Mor, together with > !*
& number of other tracts, now divided into two volumes
octavo, are stated by Professor O’Curry to be “made up of
various fragments of laws, glosses, poems, pedigrees, &,
chiefly written on vellum, but some on paper. The law
manuscripts are all on vellum, excepting a few lines on
paper, from page 331 to page 350, and date from the year
1511* to 1565."t At page 25 “the transcriber gives his
name, Carbre O'Maolchonaire, and the date, 1511, at Moy-

~ cullen, in the now county of Galway.”

“The writing,” in Professor O’'Curry’s opinion, “is in
various hands, and the fragments appear evidently to have
belonged to various compilations.”

The tract relating to the Senchus Mor, contained in the
first volume of the manuscripts, was transcribed by Professor
O’Curry, and is in the Commissioners’ transeripts, C. 756-
892. It contains the introduction, and a very copious gloss
of the terms which occur in the Senchus Mor.

The fourth manuscript of the Senchus Mor contained in the Ms. in H.
volume of manuscripts (H. 2. 15) in the library of Trinity A
College, Dublin, although only a fragment of the latter part
of the work, is, in some respects, the most interesting, on
account of its antiquity, it being apparently more ancient
than any of the other copies. 1t is on vellum, of folio

* Yidep. 23, col. a.1. 9. T End of p. 4.:'3'0.
c




Date of
MS. in H.
3, 15.

The
Brehon
Family of
MacEgans,

.

XXX1v PREFACE.

size, and the volume in which it is eontained is “ composed,”
according to Dr. O'Donovan, “of various fragments, written
at different periods by several hands.” The words “Senchuy
Mop” at the Lead being, as he believed, in the handwriting
of Dubhalthach MacFirbis. The numbered pages of the
volume are 391.

As showing the antiquity of this manuseript, Dr.
O'Donovan has translated a note which purports to have
been written in A.D. 1350 :—

«One thousand three hundred ten and forty years from
the birth of Christ till this night ; and this is the second
year since the coming of the plague into Ireland. I bave
written this in the twentieth year of my age. 1 am Hugh,
son of Conor MacEgan, and whoever reads it let him offer
a prayer of mercy for my soul. This is Christmas night, and
on this night T place myself under the protection of the King
of Heaven and Earth, beseeching that He will bring me and
my friends safe through this plague, &e. Hugh (son of
Conor, son of Gilla-na-naeve, son of Dunslavey) MacEgan,
who wrote this in his own father’s book in the year of the
great plague.”

Tn the Annals of the Four Masters a great plague is men-
tioned as raging in1349,a fact which coineides with MaecEgan’s
description of 1350 being the seeond year of the plague. It
would also appear that his life was spared for some nine
years, which he employed profitably; for in 1339 there is
vecorded the death of Hugh, the son of Conor MacEgan, who
is deseribed as the choicest of the Brehons of Ireland. He
was, no doubt, the Hugh, son of Conor MacEgan, who made
the entry in 1350 in his father's book, which contains the
Senchus Mor manuseript.

This MacEgan would appear to have belonged to a tribe
or family of Brehons of that mame, who are noticed by
MacGeoghegan* under the name of MacKeigans. “The

* Note to his version of the Annals of Clonmaenaise, cited by O'Donovan, in
note () to Annals of the Four Masters, A.D. 1317.
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MacEgan, and most probably brother of Hugh MacEgan,
already referred to as connected with the manuseript in
H. 2.15. He was arch-ollav of the Fenechus law; and in
the same ycar died Beethius MacEgan, a man extremcly
skilled in the Fenechus law. Even so late as 1529, it is
recorded that Corenamhach, son of Farrell, son of Donough
Duv MacEgan, died, and was interred at Elphin, “the
most distinguished adept in the Fenechus [or ancient laws
of Ireland] poctry and lay Brehonship in all the Irish
territories.”

Other law tracts attributed to the MacEgans have
come down to us. In the volume of manuscripts in the
Library of Trinity College, H 3. 18, p. 355,* there is a poem
embodying in verse some of the leading principles of the
law of distress. It is described as having been composed by
Gilla-na-naev MacEgan,t son of Dunsleibh Mac Aedogain,
and to have been written for the noble company of O’Con-
nors at Cruachan, the ancicnt royal residence of the kings
of Connaught. This was, most probably, Gilla-na-neave
MacEgan, alrcady referrcd to, who died in 1309.

Another law tract preserved in H. 8. 17, p. 157,} com-
mences with a statement that it was changed from hard
original Gaelie and put into fair Gaelic by Gilla-na-Naembh,
son of Dunslavy Mac Aedhagain. This would appear to be
Gilla-na-neave, who died in 1309, the grandfather of Hugh
MacEgan, already referred to. The existence of such a tract
proves that there were in the thirteenth and fourteenth
centuries in the hands of the MacEgans ancient law tracts of
such considerable antiquity that it was thought a work of
importance to translate them into the ordinary Irish language
of that period. The fact that such translations were made

* Commissieners’ Transcripts, C. 742,

t There are two other Gilla-na-naev MacEgans menticned in the Annals of the
Four Masters:—

A.D., 1443, Gilla-na-naev, sen of Gilla-na-naev, son of Hugh, died ; he was “Ollav
of Munster in law, a man generally skilled in each art.”

A.D. 1447, Gilla-na-naev, the son of Aireachtach, who was sen of Solomon
MacEgan, died; “the most learned Brehen and Professor of Law in Ircland.”

} Commissieners’ Transeripts, C. 285.
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Lhwyd’s collection of manuseripts afterwards came into
the bands of Sir John Seabright. About 1782, the founda-
tion of the Society of Antiquarians, which preceded the
Royal Irish Academy, having attracted attention to Irish
antiquities, the celebrated Edmund Burke « prevailed on Sir
John Seabright to present to the library of Trinity College,
Dublin, the Lhwyd collection of manuseripts,” since called
the “ Seabright manuscripts.”

The trust upon which these manuseripts were restored to
Ireland is stated in Mr. Burke’s letter to General Vallency
of 15th August, 1783, in which he suggested that the ori-
ginals of the Irish manuseripts, with a literal translation
into Latin or English, should be published, that they might
become the proper subjeets of criticism and comparison. “It
was in the hope,” he adds, “that some such thing should be
done that I originally prevailed on Sir John Seabright to
let e have his manuseripts, and that I sent them by Dr.
Leland to Dublin.”

It is intercsting to trace in the present publication a ful-
filment of the plan of Edmund Burke, to whose active inter-
vention we are indebted for the safe custody of, and ready
aceess to, the manuscripts. In his foresight and wisdom in
this matter we find traces of that greatness of mind which
is at length about to receive a fitting tribute from his
countrymen.

The manusecripts of the Senchus Mor were translated by
Dr. O’Donovan ; some portions were translated also by Pro-
fessor O’Curry ; and the manuscript H. 8. 18, was translated
by Professor O'Curry before Dr. O'Donovan executed his
translation of it.

From an examination of the text and translation of the
manuseripts it appeared to Dr. O’Donovan and myself that
the Harleian copy was the most satisfactory to adopt as a basis
for the first volume of the Senchus Mor. It is aceordingly the
text which has been followed in this volume. Words and sen-
tences and whole passages of gloss and commentary have how-
ever been supplied from the other manuseripts, and in some
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there is gloss and commentary of more recent composition,
Dr. Todd* considers portions of the Senchus Mor of great
antiquity, and that the remainder, making allowance for
comparatively modern alterations, can scarcely be regarded
as of later date than the ninth or tenth century. Dr. Petriet
has noticed that the Senchus Mor is quoted several times in
Cormac’s Glossary, the greater part of which was most probably
composed in the ninth or tenth century,! and that upon the
word “Horpi,” or knowledge of nine, the same account js
given of the composition of the Senchus Mor as is contained
in the passage from the Annals of the Four Masters, already
quoted.

The important position which law treatises occupied in
the early literature of Ireland is proved by the fact that the
books cited in Cormac’s Glossary are, with one exception,
law treatises.§

In Cormac’s Glossary, under the word, “tgabarl,’—
“Law of Distress,” a reference is made to the case of the
distress taken by Asal from Mog son of N uadhat, as stated
in the Senchus Mor, a fact which places beyond a doubt
the high antiquity of the portion of the Senchus Mor con-
tained in this volume.

The statements in the commentaries on the Senchus Mor
—that the judicature of Ireland, before the Christian Era,
belonged to the poets; that the Jjudgments of Doidin Mac
Uin and others were in verse ; that F ergus and Dubhthach
explained to St. Patrick what their “predecessors had sung;”
that Dubhthach “put a thread of poetry round the Senchus
for St. Patrick ;” and that two poets, Fergus and Dubhthach,
were the chief authors of the Senchus—have all received

* Todd's “ St. Patrick, Apostle of Ireland,” p. 484,

t Petrie’s “ Iistory and Antignities of Tara Ifill,” p. 71.

1 Mr. Stokes says—* On the whole we may safely say that the proofs addnced
in the former part of this preface sufficiently show that the greater part of what is
commonly called Cormac’s Glossary was written, if not in the time of Cormac, at
least within a century or so after his death (A.D. 903).”—0ld Irisk, Glossaries, p. xviii.

§ Stokes's O/d Irish Glossaries, p. liv.

| Page 65.
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would, in the case of law books like the Senchus Mor, only
indicate that the glosses and commentaries, like notes in dif-
ferent editions of the Statutes, or of Coke upon Littleton’s
Tenuves, or any similar English law book, were of much less
authority than the text itself, and were capable of being
modified or added to by subsequent Brehons.

The copies of the laws which have come down to us are
obviously the copies belonging to particular Brehons, or
familics of Brehons, or, perhaps, law schools ; and while they
each for the most part embody the same original and binding
text, they each also contain such explanations and render-
ings of the rules of law as were considered the correct expo-
sitions of them by the particular individuals or schools whose
copics they werc ; and in the several copies the glosses and
commentaries, though practically identical as a general rule,
are omitted, modified, or added to, obviously according to
the judgment of the author of the manuseript.

“The mistakes and erroneous views in some of these later
glosses and commentaries are not to be ascribed to the
authors of the Senchus Mor; they only indicate that such
views were held by certain Brehons at some time subsequent
to St. Patrick.. The glosses and commentaries, too, which
contain matters and ideas belonging to a period much later
than the fifth century, are not to be rejected as fraudulent
interpolations, as it is not for a moment to be supposed, nor
is it stated, that they are of the same date as the text.

Mr. O'Reilly notices this difference of date between the
text and the gloss, as indicated by the dialect of the Irish
used ; “The text,” he observes* “of all our law books is in
the Fenian dialect, but it is accompanied by an interlined
gloss, which in more modern language explains the terms
contained in it.”

It appears to have been generally anticipated, amongst
Irish antiquarians, that the translation of the ancient Irish
laws would he a work of considerable difficulty.

Mr. Charles O’Conor, of Balanagar, in the last century,

* O'Reilly’s Essay on the ““ Ancient Institutes of Ircland.”—Trans. R.I.A., vol.
xiv., p- 218.

~ &
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assistant, Mr. Busteed, and myself, and the difficult or
unsatisfactory passages carefully noted.

For the translation of such passages, the glosses explanatory
of particular termns or phrases were studied,and different parts
of the laws compared, and suggestions were made to Dr.
O'Donovan ; and upon consultation with him the entire
translation was revised, and meanings assigned to the great
majority of the untranslated words and phrases.

When the translation had been thus amended, a portion
was set up and revised on first and second proof by Dr.
O’Donovan himself; but at the time of his death only a few
sheets had reached this stage.

The entire volume had, however, been amended in manu-
seript, as the result of his consideration of the $uggestions
made to him and of the consultations with him which T
have referred to; and, though not all read in proof by
him, it had the benefit of his latest views of the interpre-
tation and translation of the law terms.

On a few of the sheets observations were made by the
Rev. James H. Todd, p.D., one of the Commissioners; and the
entire translation was read in proof by the Very Rev. Charles
Graves, D.D., another of the Commissioners, and has had the
benefit of his numerous valuable suggestions.

The proof sheets have all been finally considered and re-
vised by Professor O’Mahony and by myself, with such aid
as could be derived from a reference to other portions of the
Brehon Laws, translated by Dr. O'Donovan and Professor
O’Curry.

After the death of Dr. O'Donovan, the Commissioners
proposed to submit the proof sheets to Professor O’Curry, in
order to have the benefit of his suggestions also; but his
sudden death prevented this being carried out.

Untrans- Some few words have been left untranslated, such as ‘cain,’
:f:;ﬁgs_ ‘urradhus, &e. ¢ Cain’-law appears to have been a law or

decision applying to all Ireland, such as Cain Adamnain; and
Cain Patraic, a name for the Senchus Mor. It has been
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¢Cumbhal,” which originally meant a female slave, came
afterwards to mean the value of a female slave, and thence
became a measure of value, and so was retained long after
slavery was abolished.

The original words for the different kinds of fines and
penalties, as “eric,” ‘smacht,’ ¢dire, ‘airer,” have been re-
tained as descriptive of classes of fines.

All Irish terms retained in the translation are marked
with single inverted commas. Words supplied in the trans-
lation, to make the meaning intelligible, for which there are
no corresponding words in the Irish, are marked in italics.
Where remarkable Irish idioms receive a very free transla-
tion the literal meaning is given in the margin. '

The subject-matter of the portions of the Senchus Mor
in the present volume is the law of distress, so far as it is
contained in the Harleian manuseript.

It appears to have been the universal remedy by which
rights were vindicated and wrongs redressed.

The following account will give an idea of the general steps
of the process, and will help towards the understanding of
the several rules of law as given in detail in the book itself.

The plaintiftf or ereditor having first given the proper
notice, proceeded, in the case of a defendant or debtor not
of chieftain grade, to distrain. If, however, the defendant
or debtor were a person of chieftain grade, it was necessary
not only to give notice, but also to “fast upon him.” This fast-
ing upon him consisted in going to his residence, and waiting
there for a certain time without food. If the plaintift did not
within a certain time receive satisfaction for his claim, or a
pledge therefor, he forthwith, accompanied by a lawagent, wit-
nesses, and others, seized his distress. The distress when seized
was in certain cases lable to a “stay” (‘anadh’), which was
a period, varying according to fixed rules, during which the
debtor received back the distress, and retained it in his own
keeping, the creditor having a lien upon it. Such a distress
is (*athgabhail ar fut’) a «distress with time,” but under cer-
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tain circumstances, and in particular cases, an “immediate
distress” (‘tul athgabhail’) was made, the peculiarity of
which was, that during the fixed period of the stay the
distress was not allowed to remain in the debtor's posses-
sion, but in that of the ereditor, or in one of the recognised
greens or pounds.

If the debt was not paid by the end of the stay the creditor
took away the distress, and put it into a pound. He then
served notice of the distress on the debtor whom he had dis-
trained, letting him know where what was distrained was im-
pounded. The distress remained in the pound a certain period,
fixed according to its nature (‘dithim,’ translated « delay in
pound,” is the name of this period), and the expense of feed-
ing and tending ran against the distress, and was payable out
of it for this period. At the end of the delay in pound the for-
feiting time (‘lobadh’) began to run, during which the distress
became forfeited at the rate of three ‘seds’ per day until
entirely forfeited. If the entire value of the distress thus
forfeited was exactly equal to the original debt and the subse-
quent expenses, the debt was liquidated ; if it was less than
this, a second distresswas taken for the difference;; and if more,
the overplus was returned. All this proceeding was managed
by the party himself or his law agent, with the several wit-
nesses of the various steps, and other necessary parties.

But if, instead of allowing his cattle to go to pound, the
debtor gave a sufficient pledge (‘gell’)—e.g., his son, or some
article of value—to the creditor that he would within a cer-
tain time try the right to the distress by law, the creditor
was bound to receive such pledge. If he did not go to law,
as he so undertook, the pledge became forfeited for the
original debt.

At any time up to the end of the dithim’ the debtor could
recover his cattle by paying the debt and such expenses as
had been incurred. But if he neglected to redeem them
until the ‘dithim’ had expired, then he could only redeem
such of them as were still unforfeited.

Such is a general outline of the ordinary process of distress,

W N—————
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but the distinctions in the different cases in which the dis-
tress has a stay of one day, two days, three days, five days,
or ten days, and all the other details, can only be ascertained
from the work itself.

The most remarkable peculiarity about the Irish Law of
Distress is the fasting, which formed a portion of the process
of distress.

For this peculiar custom the only precedent I have met
with is in the Hindoo laws.* The Laws of Menu comprised
a process called ‘Acharitan,” sometimes translated distress,
which was one of the processes by which a creditor might
recover the property lent.{- )

Acharitan is explained to mean “the sitting ¢ dherna’ at
the door of the debtor, abstaining from food till, by fear of
the creditor dying at his door, compliance on the part of
the debtor is exacted, an alarming species of importunity
prohibited in the Bengal Provinces by one of the Bengal
Regulations.”t

“Dherna” is described by Elphinstone somewhat differently:
“Common creditors also resort to the practice which is
called ‘dherna,” but withont threats of self-murder, which
the Bramins use; they prevent their debtors eating by an
appeal to his honour, and also by stopping his supplies, and
they fast themselves the whole time they compel their debtor
to do so. This sort of compulsion is used even against
princes, and must not be resisted by force. It is a very
common mode employed by troops to procure payment of
arrears, and is then directed either against the paymaster,
the primne minister, or the sovereign himself.”§

+ The fines in the Hindoo }aws bear some analogy to the fines in the Irish law:
thus it is provided by the Laws of Menn that, *“a debt being admitted by the de-
fendant, he must pay five in the hundred as a fine to the king; but if it be denied
and proved, twice as much."—Chap. 8, sec. 139.

+ “Laws of Menu,” chap. viii., sec. 549. Sir William Jones, vol. iii. p. 282,

t “Strange’s Hindn Laws,” vol. i., p. 308.

§ In “Flphinstone’s India,” vol. i, p. 872,

¥



PREFACE, xlix

A supposed peculiarity of the ancient laws of Ireland is Principle of
the compensation for murder, which is ealled ‘€ipc’ (eric). fe:fl;“
Spenser, writing in the time of Queen Elizabeth, though peenliar to

admitting the Brehon laws to possess a great show of equity i‘fiﬁif“ﬁaws,
in determining the right between party and party, yet eon-

demned it as containing matter quite repugnant to human

laws, on aecount of erie.*

Sir William Blackstone, with more justice, points out that
the process of appeal for murder which existed in his day in
the laws of England, and which was only abolished in 1819,
by Stat. 59 Geo. IIL, c. 46, was analogous to the erie fine for
murder in the Irish Brehon Laws.}

He describes, too, the appeal for murder in the English
law, as having “its original in those times when a pecuniary
satisfaction, called weregild, was constantly paid to the party
injured, or his relations, to expiate enormous offences. This
was a custom derived to us, in common with other northern
nations, from our ancestors, the Germans.”}

The German customs, thus referred to by Sir William Black-
stone, are deseribed by Tacitus :—§

“In their resentments, however, they are not implaeable;
injuries are adjusted by a settled measure of compensation ;
atonement is made for homicide by a certain number of cattle;
and by that satisfaction the whole family is appeased; a
happy regulation, than which nothing can be more conducive
to the public interest, since it serves to curb that spirit of
revenge which is the natural result of liberty in the excess.”

Of the same kind as the weregilds of the Germans is the
kinbote of the Swedes, derived from the person who sought
to atone for his erime by “hote,” ransoming “himself from
the wood.”|

* “Spenser’s View of the State of Ireland,” in Thom's Reprint of Irish Traets,
vol. i., p. 421.
+ * Blackstone’s Commentaries,” vol. iv., p. 313.

I Tacitus, “De situ Moribus et Populis Germanim,” ch. 21. Translated by
Murphy.

§ “Murphy’s Tacitus.” “Manners of the Germans * s. xiii., note d.

|| Geijer's “ History of the Swedes,” translated by Turner, vol. i., p. 84.

d
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Similar compensations arve appointed in the Salic and
Ripuarian Laws of the Franks.*
The existence of compensation for murder amongst the
ancient Greeks is shown by different passages in Homer—
¢ A son’s or hrother’s death,
By payment of a fine, may be aton’d;
The slayer may remain in peace at home,
The debt discharg’d: the other will forego,
The forfeiture received, his just revenge.”
9 Iliad, v. 732—Earl of Derly's Translation.

Again, in the description of Achilles’ shield—

“ Meanwhile a husy throng the forum fill'd:
There between two a fierce contention rose,
About a death-fine; to the public one
Appealed, asserting to have paid the whole;
While one denied that he had anght receiv’d.”

18 Iliad, v. 540—Earl of Derby's Translation.

When we find the principle of compensation for murder
prevailing amongst the Greeks, Germans, Franks, and Anglo-
Saxons, noticed with approbation by the Roman historian,
Tacitus, and leaving traces of its existence in English law till
1819, there is no foundation for the representation that the
prineiple of eric, however objectionable, is repugnant to all
human laws, or that it is really peculiar to the ancient laws
of Ireland.

Conclusion,.  How completely the knowledge of the ancient Ivish laws
was lost after the end of the seventeenth century is indicated
by the fact that the Senchus Mor has been commonly referred
to by modern historians as a history or chronicle of Ireland.

The law preserved in the Senchus Mor, originating in the
judgments of Pagan Brehons, cotemporaneous with or prior
to the Christian era, revised by St. Patrick on the conver-
sion of the Irish to Christianity, and recognised throughout
the greater part of Ireland till the reign of King James I,
constitutes an important portion of the ancient laws which
prevailed in Ireland for upwards of fifteen hundred years.

* Leg Sal. Tit. 44, and Tit. 57 pars secunda Lex Ripuar Tit. 7 and Tit. 34, quoted
in O'Reilly’s Essay on “Ancient lnstitutes of lreland.”—Trans. R LA., vol. xiv.,
p. 187.
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at that time, and it was in—commemoration of this Ixrrovve-
TION.

the poet said :—

“ Patrick baptized with glory,

“In the time of Theodosius,

“He preached the Gospel without failure
“To the glorious people of Milidh’s sons.”

And the authors of the Senchus were the number
of the persons of the Senchus—viz.,

“ Laeghaire, Core, Dairi, the hardy,

“ Patrick, Benen, Cairnech, the just,

“ Rossa, Dubhthach, Ferghus, with science,
“These were the nine pillars of the Senchus Mor.”

But the author of the Poem was Dubhthach Mac ua
Lugair, royal poet of the men of Erin.

The cause of the Senchus having been composed
was this :—Patrick came to Erin to baptize and to
disseminate religion among the Gaeidhil, i.e., in the
ninth year of the reign of Theodosius, and in the
fourth year of the reign of Laeghaire, son of Niall,
king of Erin.

But the cause of the Poem having been composed
was as follows :—JLaeghaire ordered his people to kill
a man of Patrick’s people; and Laeghaire agreed to
give his own award to the person who should kill tke
man, that he might discover whether he would grant
forgiveness for it. And Nuada Derg’, the son of Niall,
brother of Laeghaire, who was in captivity in the
hands of Laeghaire, heard this, and he said that if he
were released, and got other rewards, he would kill
one of Patrick’s people. And the command of Laegh-
aire’s cavalry was given him, and he was released from
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Intropuc- qplaictea O1a Frallu1oedt, ocur o sabuytaip rlany um
2 o comullad N ar; ocur no gaburcaip o yletg « ce-
Do, ocuy DO cuard O mMOpargt na clemned, ocur Tap-
Luig 1 yletg purctb ocup ]10/ mapburcaan Oopan, apu
sPacpais.
Mo zuma mu cappuc no bet 1m clepech ano, ocuy
Oopan oc copugad 1n cappuic, ocuy guma cutgt buden
no benuo 1 cupcup. Ocur o pepgarded 1n clepec, ocur
no cogatb « Lamu puap oocum « Trigepna, ocur no bi 4 /
fo CROPPISILL; ocup Taumg cpuEnuZad ocur calumcutiygad
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| fgroillre; ocur 1rred al Depuicrem co noyplaictea Dopup
ITpUn. and 1 ucp m, ocup 3o pabup ag 1mpod na
CTemnpac; ocur conto ann 7 o claenca Temuip. Ocup
#P0 arceicea a Trgepnd i na lamu Do Torpunem  um
bpet 0o gabcul ma pep muinoTIju ’001 mapbad, ocur « [ ’6']
noza bpetemon 1 n-Epunn Do ; ocur NO aeEmuUyTAIR TOM
T1n 0 no haice® o1 pur.

(0% 1Y)

Ocur 1re noga nuc, 1. oul a peip qugplio mnp
20 h€1penn, 1. “Oubcha¢ Mac ua Lusam, lercan lan do
anw 18 [ NOE 1N PPITA oM 1PN, 1r/1ar rin gabchup, o bup cap
muip ticpa [ne¢] Dacpa a Dala, « poga bpetemon 1
n-C1unn Do; ocup 0 bup Tap cpE cuictd TICRA, a NOXA
bpetemon 1pin curced Do.  Ocur po pa ootlio la
25 Oubchaé m1 pm, ocup «@ bepe.  Ouppain oure, a pao
Fum, a clenug, olye ; 1 amnup Dam berch 1pm Dl
rin 1p Ot ocur Outne ; ap maoead arbeppa « ne-
meipic 1 gnimayra bep, bro ole Dot mméwbpiu, ocur n

1 Came.—This event is related in Probus and the Book of Armagh.

2 Inclined.—This inclination of the hill is differently aecounted for in the Lebhar
Gabhala. See Petrie’s Antiquities of Tara Hill, p. 220.
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terhe
captivity, and he gave gnarantees that he-would-fulfl Ixrronve-

D

his-prenmise ; and he took his lance at once, and went
towards the clerics, and hurled the lance at themn and
slew Odhran, Patrick’s charioteer.

Or, according to others, the cleric (Patrick) was in
his chariot at the time, and Odhran was adjusting the
chariot, and it was at Patrick himself the shot was
aimed. And the cleric was angered, and raised up his
hands towards his Lord, and remained in the attitude
of prayer with his hands crossed ; and there came' a
great shaking and an earthquake at the place, and
darkness came upon the sun, and there was an eclipse ;
and they say that the gate of hell was then opened,
and that Temhair was being overturned ; and then it
was that Temhair became inclined.? And the Lord
ordered him to lower his hands to obtain judgment
for his servant who had been killed, and told him that
he would get his choice of the Brehons in Erin ; and
he consented to this as God had exdered him.

And the choice he made was to go according to the
judgment of the royal poet of the island of Erin, viz.,
Dubhthach Mac ua Lugair, who was a vessel full of the
grace of the Holy Ghost. From this is derived the cus-
tom, that whenever a person comes over the sea to prose-
cute his cause, he shall have his choice of the Brehons
in Erin; and when he shall have come across the
boundary of a provinee, he shall have his choice of the
Brehons in the province. And this thing was grievous
to Dubhthach, and he said—* l—is-severe—in thee,
« O cleric, g ay this to me,” said he ; “it is irksome
“to me to be in this cause between God and man ;
“for if I say that this deed is not to be atoned for
“hy *eric-fine, it shall be evil for thy honor, and

TION.
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If he has atoned he is entitled to_absolution ; -

Absolution for his crimes, for his transgressing o3

The will of the supreme King. “abrhin by,

For repentance has been the custom of all; (re.) L’”%
And they deserve pardon since Christ’s crucifixion, . 2

Aslong as they do not relapse into evil again.

What is the reason that forgiveness is-granted to man, after he has K”W)M

committed sin, provided he has repented, and that the angel receives

not forgiveness after his rebellion, even though he should repent ?

The reason is, because man has a frail human body, and God has a

higher dwelling than that in which he was placed ; but the angel has

a subtile pure body, and God has not a higher babitation than that

in.which he had been; and this is the reason that Heswexld not grant il

him forgiveness after his rebellion, even though he should repent.

) bnikes, Hearme® God ! [direct my path, At i, ,\l

A?

The oldest fathers, the fathcrs of potent knowledge,

Perverted not the judwmthe Lord j /o

That \ may not heap aggravation

Upon the bloody crimes of men.

The truth of the Lord, may i# 4 s

The testimony of the N ew Law, of A/aa/w ;
\Sma.nt.ﬂatbu;in shall die - I Tooree | 1, Mo HUA l/’&,’naf/lcrzw )
Divine knowledge, it-is known,decides ‘9"”‘#44, Jtpey () .

(To which veneration is due),

That each man for his crime

Shall depart unto death.

The two laws,indeed, contain examplesof vengeance. ¢ v aftv dual =
I shalVBe proved by my cheeks 2t e, 378
That I shall not stain their white honor,’

I ¥hald pass a sound judgment;

I follow Patrick since my baptism.

2 Honor.—I shall not pronounce such a sentence as will bring on my cheeks the
blotches which point out the false judgment.
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What is understood from the above deceision, which God revealed Ixrropuc-
to Dubhthach, is that it was a middle course between forgiveness and 1O
retaliation : for retaliation prevailed in Erin before Fatrick, and
Patrick brought forgiveness with him, i.e,, Nnada was put to death
for bis crime, and Patrick obtained heaven for him. But there is
forgiveness in that sentence, and there is also retaliation.! At this
day we keep between forgiveness and retaliation, for as at present
no one has the power of bestowing heaven, as Patrick had that day,
so no one is put to death for his intentional erimes, as long as ¢ eric’-
fine is obtained ; and whenever eric-fine is not obtained, he is put
to death for his intentional crimes, and placed on the sea for liis un-
intentional crimes and for those of supposed-utility ;* and service is * Ir. Unne-
required of him for his unfulfilled contract and covenant. e

After this sentence Patrick requested of the men of
Erin to come to one place to hold a conference with
him. When they came to the conference the Gospel
of Christ was preached to them all; and when themen # 4w ~e, Aot 4
of Frin heard-ef the killing of the living and the re-
suscitation of the dead, and all the power of Patrick
since his arrival®in Erin; and when they saw Laeghaire
with his druids overcome by the great signs and mira-
cles wrought in the presence of the men of Erin,
they bowed down, in obedience to the will of God
and Patrick.

Then Laeghaire said—“It is necessary for you, O
“men of Frin, that every other law should be settled
“and arranged by us, as well as this.” “Tt is better
“to do so,” said Patrick. Itwas then thatall the pro-
fessors of the sciences in Erin were assembled, and each
of them exhibited his art before Patrick, in the pre-
sence of cvery chief in Erin.

It was then Dubhthach was ordered to exhibit the

2 Since his arrival.—Instead of 1ap TiadTain oo, it is tan Tiaétoun m}\'ooxb in T [
the original, but corruptly so.
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Intropue- 11 1 po e 1 Can Paepate, 1pped nad cumate nad

TION. 9 .
—  bpercem oaenna 0o Saedelwb ’00) carthiuch nach m

rogeba 1 Senchup mop.

1p é Un 1moppo moiprtep Pacpaic 00 Turoedt 1 n-Cpuno, 1.

s vetnebap ap rect pirchic, (no vecnemay a pichic).
Co tamic Patpace tpa i Tubapta uplabpe aéc oo Ty 1
n-Enim, pep comgne P apnoéay ocup peéluSad 3 peplenca ppu

jLy “3(,-,21 molao ocup amy; bpefem ppt bpettemnuy a poyeddab ocuyp

yarasib. O Tamic imonpo Parpaic, 11 poman aa caé uplabpa
r0 0@ N F11d 10 DO L M bepla bam, 1. ma eanome.

W" On vaim oona ponuc Cinmipgm Tlungel cet bpet 1 n-Cne,

pobu la piledu anaenup bpestemnuy, cup m imacallam m Oa
Tuap 1 n-Emaim Mache, 1. Fepceipene yile, ocur, Heve mac
«UCona, mic Urchip, 1mun cugam paco but ac Cona, mac Urtm.
5 Ve donca om 1 Labpeo po Labaiprer na pileda 1 puigetl
T, ocuy niy bu peitl vonarh ylatib m bpetemnuy o nucyoc.
“Uap na pipo ro anaenun a mbpedemnupa ocuy a n-eoluy,”
oo« na plate. “ Wi Twicamme cezumup apwoic.”  “Ip ne-
nann,” ol Concobap, “biatn cust vo cach anorom o nnu, uic 11
20 buy vuthag votbrom ve, iy pucpa; sebaro cach a opecta ve.”
Vo allan o bpetemncay o pitedard 1ap ym, alt o noutad
e, ocuy o Fab caé 'openmbl Cienn a opect von bpercemnur,
amatd o gabrac [usoan na im-bpet yo pror] :-—-buez’:a Cacaé mic
ucta, ocuy bpeta Fattna mic Senchad, ocup gubpeta Capoacnia
25Tepete, ocuy bpeta MNopamo [mic Mam |, ocup bpeta Cogan
mic “Oupcacht, ocuy bpeta VoeT tHemémne, ocup beta bmse
(Cmbue, ocuy bpeta "Oenchett 6 Legib, ce o batun yroe 1 Tuy.
Ir M oa@wmpin pin TRa 00 (eNTAISTeT made pep n-Cipenn
comup nae [anal] ocup tnper 0o cach 1up na Miao, anal o
3¢ Jubpac 11 na bnetmb nemeo, 71tl.

1 Cain Patraic, i.e. Patrick’s law. Jocelyn mentions a large work of this kind as
extant in his time, but he apparently misnames it Canoin Phadruig. “Magnum
etiam volnmen quod dieitur Canoin Phadruig, id est Canones Patricii seripsit ; euili-
bet persone, ad justitiam exereendam, et saluten anime obtinendam satis congrne
convenit.”"—7rias Thauwm., p. 214, col. 1.

2 Breathings. The time allowed for advocates was divided by breathings, about
eighteen being considered equivalent to a minute.

8 Dignity. The time allowed each person to plead his cause was long or short
aecording to his dignity.—See C. 227, 2204, O’D. 2219 20.
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This is the Cain Patraic,' and no human Brehon isrronve-
oy * . . TION,
of the Gaedhil is able to abrogate any thing that is

found in the Senchus Mor.

The number of companions with whom Patrick is said to have come
into Erin was seven score and ten persons, or one score and ten
persons.

Until Patrick came only three classes of persons were permitted to
speak in publie in Erin, viz., a Chronieler, to relate events and tell
stories ; a Poet, to eulogize and satirize ; a Brehon, to pass sentenee
from the precedentsand commentaries. Since Patrick’sarrival, how-
ever, cach utterance of these professions is subject to the man of
the white l:m.guage, i.e. of th(.: Gospel.? : }:;o’?f’i’"eh . Pasonge i

From the time that Amergin Glungel passed the first sentence in
Erin, the judicature belonged to the poets alone, nutil the time of the

W eontention which took place at Emhain Macha, between the two
sages, viz., Ferceirtue, the poet, and Neidhe, son of Adhna, son
of Uither, for the sage’s gown which Adhna, son of Uither, had pos-
sessed. Obscure, indeed, was the language whieh the poets spoke
in that disputation, and it was not plain to the chieftains what judg-
ment they had passed.

“These men,” said the ehicftains, “ have their judgments and their
“knowledge to themselves. We donot, in the first place, understand
“what they say.” “It is evidently the case,” said Conchobhar; “all
“shall partake in it from this day forth, but thepart-of it-which is  2efhuy el come £
« fit for these postsshati not be takenfrom them ; each shall have his Hom dnve whe o
“ghare of it.” PRt for Ko

The poets were then deprived of the judieature, exeept their proper
share of it, and each of the men of Erin took his own part of the
judicature, as did the authors of the following judgments :—The
judgments of Eochaidli MaeLnchta, and the judgments of Fachtna
Mac-Senchath, and the false judgments of Carat-Nia Teiscthi, and Cav p 304
the judgments of Morann son of Main, and the judgments of Eoghan
MacDurthacht, and the judginents of Doet of Neimhthinn, and the
judgments of Brigh Ambue, and the judgments of Diancecht, the
physician, whiel, indeed, were first of all.

It was at this time the chiefs of the men of Erin agreed on
the measure of pleading-times, breathings,? and speech to be allowed
to each, according to bis dignity,> as found in the Dretha Ne-
mhedh, &e.

X7 W 18- 7,
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Isrrobuc- | CeTtna ugoun ceva 1o burd 1 n-€rpunn CCimemzsim Jlumzeal,
TION- 41 piLe, palra Car Cambpetharg erproe, 1 vala deperpul Lxe.oo
O'D. 6,7, ycotte Pemupa Lappard, 13 e m Cae spm poppoglainn pecht
and 8 Muipr e Taroedt ancp, ocuy 1T bpeta pechta no bemed.  Ocuy
& 17 cnledD INDIUPTUIL PIN i—
1n Tan tmopgo o yurnl Femiuy a da oeipeipul 1eCTMOZET
Do yposluim na nilbepla pon voman, Cae ona 1" € No MACT co
€1z1pT, Sep bo oo Ebparob a bunuour, ocuy o pogluim an
bepla n€gebracca; ocup ar € at cuwd oo Fopann vo F
o €geptaca.  Ocuy [apr] yeaoiled na peole pon voman uile, 11 Lu
Cat Do ¢uaoupr na tecta 6 Fopunn oo chumcerd Pentupa cuice.
Ocuy ba 11 Tha pochpaic Tuce vortb Scor, mzen Fopuino, vo
tabuine 0o Hel mac Lemupa.  Innoe oicicup Scurt pop Scotarb.
lap Teét oon yeotl cuna naTt Leo ¢o Lopuno, o pobLunnefcun
5 an bepla n€gepraca ta Ca.
Tpipm amipipu 1 noenta na haipwde mopa 1 n€gepe, 4. an
écplatg, eT alia que 1n Lege pepupta punt, 7.
O Do connuipe Tpa Femuy ocup na hmte_}‘-t/u_'c') na bpeta mona
00 noir pep yepuop Ver, Do efoiy pia yoglumm leo, ap o
wIpmenaTen ba Tua yopcpwd neoluya octy ppuiinama no
yapudoir 1rpaetioa von na dpurde €gepraca, ocuy 0o INDIY
ma apde 1moa, 7iil. In tan Tia o cuatup Ippaelioad yop
Tetted, tamice Cae La MMuips.
Ina 8cott olcena o elwdPIIT At oman NAa NONDE PEIM-
25 €peNTa, SN TeCT 1pin fluagen la Popuno; ocuy ap oman
Foputnn, ocup a atbipy 1ap Tractmn, 0o Lmd Fenuy pop muip.,
Ro bur Tpa Cat 1 caotmedt My ppup 1 né pin, ocuy pobut na

TNAY A€ TUIDELT TUNPIN DITPD, S reapuycun piu, 1ap poglum:

nechza Muipi; ocur 1 0o Tip Tappngme [oopuade | yon, aic
20 171N NJLET, €O No1be 1 Tracta.

In Tan 1monqro Tancucup Lumger macclllileo co pabacup, 1
nFepmam, 1. ina happtup, 00 chuadup 1ap 71N 2a N0CT DEC
milro oo miledutb pop Lumzer ar a Tify, 17e0 00 vechudup £o
clu ocuy aippoepcuy no LUINgSr: ut, co pabudut a NAONTWD mac

35 Mileo, ocuy Do TellaTu 10€ B TN D1a o Sabudaiy peirin Ty,
lap TatpTiul mapa 1ap 1, o cupetun Saoroil na mlid f1n vo
Lotup « Tpacia 1 Tip Chpuuichned ap etcm, cunao uaichtb Cpuutmg.

1 This interpolation is in O'D., 6, 7, and 8 only.

2 Nel. Niul, son of Fenius, in the Leabhar Gabhala. The author of the life of

Cadroc, published by Colgan, calls him Aneae filium nomine Nelum seu Niulum.—
Colgan, p. 495, cap. 5.



SENCHUS MOR. 2l

I The first author that ever was in Erin was Amergin Glungeal, the Ixtropuc-

poet, who was foster-son of Cai Cainbrethach, one of the seventy-
two disciples of the school of Fenius Farsaidh. This Cai had learned
the law of Moses before he came from the East, and it was the judg-
ment of the Law of Moses he used to pass. And thus his story is told:—

When Fenius sent his seventy-two disciples to learn the various
languages throughout the world, Cai was he who went to Egypt,
although he derived his lineage from the Hebrews, and he learned
the language of the Egyptians; and it was he who went to Pharaoh,
King of Egypt. And on the dispersing of the school throughout the
world, it was with Cai the messengers went from Pharaoh, to request
of Fenius to come to him. And the reward which they got was
that Scota, the daughter of Pharaoh, was given in marriage to Nel,?
son of Fenius. Hence the Scuit are called Scoti.

After the coming of the school and their tutor to Pharaoh, they
learned the Egyptian lauguage with Cai.

This was the time at which the great signs were wrought in
Egypt, i.e. the destructive plague and the other things which are
written in the law, &e.

Now, when Fenius and all the learned saw the great judg-
ments executed by the servants of God, thcy went to learn with
them, for they thought that it was through superior knowledge and
study the Israelites overcame the Egyptian Druids, and wrought
the many signs, &c. When, however, the Israelites went on their
flight, Cai came with Moses.

The Scoti in general fled from fear of the signs aforesaid, and did
not go in the host with Pharaoh ; aud from fear of Pharaoh, and

.of his reproach after his return, Fenius put to sea. Cai was in the

meantime along with Moses, and was in his company while going
across the desert, but parted from him when he had learned the law
of Moscs; and it was not to the Land of Promise he set out, but into
Greece, and he abode in Thracia.

Now, when the flect of the sons of Miledh had come into Germany,
j.e. into the eastern part of it, after that thirty-six champions
went in ships from their country, such was the fame and renown
of that fleet, and united with the sons of Miledh, who promised
them lands if they should themselves acquire a country. Having
afterwards traversed the sca, the Gaedhil landed these champions
who had set out from Thracia, by force in the country of the Cruith-
nigh, so that the Cruithnigh (Dicts), are descended from them.

TION.

Hor. Aany ol
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Introvve- Vo o om Cae Lapin Unnger 00 Lurd o Tpacia 1 napéiy o
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MUINOTIPU pe1pin, ocuy o taipben votb a Fper o no yeapyac,
.1. Rechz "O¢ o naimib ocup a bpecha.  Tap pm opa ba Car ba
bpetem laipin Lumgiuy uile.  Inoe oicicun bp.cr"caz‘; no bpat
7Cu.  “ Do it 1 cach bpe@,” ap apr mbpech ar va cach
camgne, amul arbepup bpat mo popciuno 1 beda, ocup oon
bt vergmug bempiup Ora pop a suile.
18 e mT-ugoun Tanaipe ay wnesa o bur 1 n €ipe 1 ngar Sen
mace (Gige, 1 tu[ g Joup cayech ©o pamécyr v pencuyp. 1 nam-
o T Fenguyra micce Lett 1o bur.
g (Cmbur pano banugoup pep n €pend 1 ngaiy ocuy Te-
bumpe.  1noe dicITUN bmutp.u bn151, 7.
Ina o1 11n Connla Cambyethaé, rur Connache; 0o noiyer1de
D0 penaib €nenn 1 ngair, of € co nat m SpuTa naoun ; 11 € vo-
i gne conplindt ppap na Opurde, apbepovipyrde baoun €T 0o vena
nem ocup Talam ocupy muip, 7pl. ocup Ipem ocur eycca 7l
Dao eiptoe ar bepcrum pniv :—* Venaid om,” ol e, “conb
Tartne Fian ocuy ercca 1 Tuwd 00 peputb becha, ocup cpec-
o 1 no paroe ap i ule.”  Innao aice nacae bui comuc
20 DO1b1aNN, arbepcyiom, ¢ ]Zep«p*numn,” ol 1é, “Taob vo Tabuipc
T open '003‘01‘(11; hee omma, 1. O mme ocuy Talman, 7nl.
Scm, pain Laoipt ocuy itmume nic “O€ nacha cutpudpt 1pap Let
rerrm; ocuy nach maotd 1 pap cumaétutb, ol na p1t cumachcach
Ub 1o O cuinycudUo B0 UKD aen Lacht no aon orocht ven TIM-
2§ TINECT ara qon ma duste 1M 0o peip Ve veporcaba.”

Sencha macCutt, Clan 1na diagrive ; ocuy 11 pocharde openutb
€nuno con vermmzthun a nemmzyenchad yyde. 1 Tip [ Connache]
nobuipim 1monno, ocuy b(ftroan amya vana, 7nd.

PachTna, a mace, Ma DICITTIOE ; OCUY 116D HAOPRO ) Moam
30 DetmmgEuN 11 ba o Sencha mac (Ckilla bro maceyroe, 71L.

Seancha mac (Clella apum, 7pt. Mopnunn mace Maosn, Nepd
mac Frmvocull « o, peo uepiuy mac Mopumn, Fepaoué Fino-
pechenach, pig ocuy u[ g Joun gaiys pep n€puno.  Litul, a nann-
Tin Lao;gmp,e mic 11ell pobuifroe.

35 1Te 1Moo CLougDUN 11 TSencupa:—Lenpsuy File, ocur Dub-
thué Mac va Lugnm, atpecTuoun yuamemain pilroecta pou La

1 Brethchath or Brathcai, i.e. the judgment of Cai, See also Cormac’s Glossary.
2 Briathra Brighi, i.e. words of Brighi.

m?
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Now Cai went in the fleet which had sailed from Thrace to meet his Intropre-

own people, and he showed them his work since they had parted, i.e.
the law of God to men, and his judgments. After this Cai was Brehon
to the whole flect. From him is named, Brethichath or Bratheai.!
¢ Brath’ is the meaning of every ‘breth ;’ for it is the judguient which
will follow every covenant, as the end of the world is ealled ¢brath,’
as is also the last judgment which God will pass on his creatures.

The second most illustrious author in wisdom who was in Erin
was Sen Mac Aige, the first author mentioned in the Senchus. He
lived in the time of Fergus Mac Leti.

Brigh Ambui wasa female anthor of wisdom and prudence among
the men of Erin.  From her is named Briathra Brighi,? &e.

After her eame Connla Cainbhrethach, chief doctor of Connaught;
le excelled the men of Erin in wisdom, for Le was filled with the
grace of the 1loly Ghost; he nsed to contend with the Druids, who
said that it was they that made heaven and earth, and the sea, &c.,
and the sun and moon, &e. It was this he said to them : —* Do you
then,” said he, “canse the moon and the sun to shine in the North
“for the men of the world, and we will believe that ye speak the
«trath” When it was seen that they had no power to do this, ho
caid—* Tt is better for us,” said he, “to place our faith in Him who

« ostablished all these things, i.c., the God of hedven and ecarth, &e. .

« Different ! Diflerent is the strength and the manifold powers of the
“Son of God, which elaim not ye for yourselves ; and do not boast
“of your powers, whereas ye have not power to change the order of
“even one day or one night, of the udministration/(\vllich is uniform
“in the clements according to God' dg'(_:gé‘g."

After him came Sencha MacCuil Clain ; and many of the men of
Erin attest his cminence. It was in Connaught he lived, and bis-
poems were celebrated, &c.

Fachtna, kis son, as some say, after him ; the weight of evidence,
however, would rather go to show that Le was the son of Sencha
Mae Ailella, &e.

Seneha Mac Ailella came next, &e.  Morann Mae Main, Neridh
Mae Finnchuill from the fairy hills, as some say, but more correctly
son of Morann, and Feradhach Finufechtnach, king and chief author
of wisdom of the men of Erin came nert. Fithel fourished in the
time of Laeghaire, son of Niall.

The following now were the chicf anthors of the Senchus :—Fer-
gus the poet, and Dublithach Mae ua Luguir, who put a thread of

{vvinma

TION.
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IxtRODUC- PDorpatc ; smMmorha cm{unl,am 1o bat ap a cin oo bpecha nale
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Cneome Cepo, ocuy Luchcume yooR, ocuy Oranceét, ev alin qui

&1 Ubpo manepeycantuy.

Hip bud eicn om vorbpium «éT Tarppenad a cormne noneoch
no cachnutap « ceile penmb, ocup « ceprugad preo aepate
Fua pect tepe oo uce Parpaic Lary, 7pd. Ocuy opougad ocup
rulleo ucoibpim.

o Ced quaptu Tna Tipad Pacnaic po bazup aoamye o1 yortlyioth.

= nad 1 InTan 100 nepmaTiTie ma hpettemum « pip, @ened, 00 cuned
Sy [bolga pop a ngpuaowb]; vo cumed bolga cecamuy poq DerHNU-

arde Sen mic (031, 1n Tan no beped cLaonbper, ocuy 007 Lecoaiy
wcipum 1ap mbpetd fip, 7t f
+5 Connla m nucproe ar Tt La pach in Spipaca naonii o bui

Fan. ‘b MM

Sencha mac Col Cluin mconbepeoh bpech CONDANOTNUCADAD
m adche pram 1na bpu.  Laclena, a mac, aic m tan uced proe
bpewh ngua, mad 1+ nampin meya 0o turre mep 1 Tipe 1 mbrd 1
20 Naon aroche, 7nl.; mad a nampm Laéta Not renvw na ba «
LaeSu; mad pip moppo « nobeped ba hogplan m mey popr 1m

F15; ocuy 1roe 1pamm Lactna Tulbpechach.
Sencha mac CGlilla cmibe]wi) bpet ngua 5m teona [){]cul,che
aycuda cacha bperche. P naicne o bur a Prchel, cona puca
25 5aoi.  Monpuno nf:coj]mc bpech em pm ma bpaguic; m can
o1 no beped gaot no Teannad 1 pin ima bpagwe.  Mao iR a

10 mbeine no Lebpning 1me iy,

1 Piteda vana po bozap pm mops yr1, g, Peapdur Franaé
(1moppo 11 a Franach a cpuch Ciapparge (,rucrchn((}, Fencencne
so Fite, Weohe mac (Cona mic Ui, (Ochipne imuy, Pepgur
File mac (hichipne, ocupr Piteda Cnano vano olchena m”conbich
5 Log enech La cach pep o1b no bened gubpet, ocuy ba epconnm «
CeNo, ocuyp Ny gonppmartiy Temm Laodu no mmbay pop, opna, 7.

11 €3 Tna pampuno inagab cach 716 o uZtapar, ponn Senchupa
a5 moin cetamuy, La Sen mac (Gighe, « 1mtopmach la Pepgup peny
Oubtach ; 5é peopwzret proe Lam oo opechtatb aLuna13 ug-

1 Tulbrethach—i.e., hastily judging. 2 Fianack, now Fennet, in Kerry.
8 Certain incantations by which the poet’s mind was supposed to be rendered
prophetic. Sce Battle of Magh Rath, pp. 46, 47.

S
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) Rafrorv Squnl whpo oot Pricind” Hort unpn
poetry around it for Patrick ; besides the judgments of previous Ixtronuvc- rf’fwfl[fﬁo//
e

authors which had been pronounced by them, and which they ex-
plained to Patrick ; i.c., of Sen Mac Aighe, and Doidin Mac Uin, and
Moenach Mae Nine, and Fiachna Fialbhrethach, and Credine Cerd,
and Luchtnine Saor, and Dianchecht, and the others who are men-
tioned in the book.

It was only necessary for them to exbibit from memory what
their predecessors had sung, and it was corrected in presence of
Patrick according to the wri ten Law which Patrick had brought
with him, &c. And they arranged and added to it.

However, before the coming of Patrick there had been remarkable

TION. Mo

(vw ‘g oluer)

revelations. When the Brehons dexiated-feom the truth of nature, oftee ¥ unlorsfond

there appeared blotches upon their checks ; as first of all on the right
cheek of Sen Mac Aige, whenever he pronounced a false judgment,
but they disappeared again when he had passed a true judgment, &e.

Connla never passed a false judgment, throngh the grace of the
Holy Ghost, which was upon him,

Sencha Mac Col Cluin was not wont to pass judgment until he had
pondered upon it in his breast the night before. When Fachina,
his son, had passed a false judgment, if in the time of fruit, all the
fruit of the territory in which it happened fell off in one night, &e.;
if in time of milk, the cows refused their calves ; but if he passed a
true judgment the fruit was perfect on the trees ; hence he received
the name of Fachtna Tulbrethach.!

Sencha Mac Aililla uever prononnced a false judgment without
getting—threv—permanent—bloteires—on—his—face—for each judgment.
Fithel had the truth of nature, so that he prononnced no false judg-
ment. Morann never pronounced a judgment withont having a
chain around his neck. When he pronounced a false judgment the
chain tightened round his neck. If he passed a true one it ex-
panded down upon him.

Now, the poets who were in the island—viz., Fergns Fianach (so
called from Fianach,? in the territory of Ciarraighe Luachra), Fer-
ceirtne the poet, Neidhe, son of Adhna, son of Uithir, Aithirne
Amhnus (¢the severe), Fergus the poet, son of Aithirne, and the pocts
of Erin generally—not a man of themn had honor-price who passed
false judgment, and he was deprived of his profession, and was
unable-te perform Teinm Laodhn, or Imbas for osna,? &e.

The particulars which each of them took from anthority are, in
the first place, the foundation of the Senchus Mor by Sen Mac
Aighe, and the addition to it by Fergus and Dubhthach; but they used

Ho 3 rockr Wik

4. 30.27

)*47 wetd wt affrun



(o‘,ex 17t I)
41Ny

% ]

(04 1762)

*W'W A
L‘_}‘f’wm

p ¥

¥ TJC Y

wed
et

FIaL

o’ M

= GAMNAT
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Intropuc- TAR, 71 5 Imapo naipechca 0o Connla, (1 Cmnach appogab

Frchel a ugrapay ; Tulbpeta Facona, Coip Feme maq, ocuy coy
Feme bec, ocup Mioba bpeta, ocup Rechol mbpech, ocuyp Clete
bpecha, ocuy Caipu bpecha mopa. |

$ Cro comuo Loce NO AyNCIDED afy dUY 1T, ?

Y. Opo apqpic_cputa na noul; ap 1) talan ocuy nem 0o
nronao ap tuy, [ap 1y coppapat Locl; @wmpip 1 puoi 1 Luc
TANAT, G NEMCOPPANDA 10 AWML PO AMORNO 17 an
Tper Luc, uap it o Copp ocur 6 nemcopp 1o anpuy.  Pach apic

o TMOPNO. £ DEOTD, UL NA PUT NeMTELTU NEOMAMD Do net pib,

00 e na pellyam; Mo 11ed povepa Luc ap dUP, t@n 1 ot
MENT 00 ONAD an Talam ocup M Mmuy; ocuy ampipy 1pin luc
Tanatpt, ua 11 o€ Cetam Tucad JNIan OCU epca fo e o-
munoa, ocuy 17 ppMaptoe agolten wmpip.  Pepya imopqo

Siym Tpep Luc, naip 11 e Hame 0o ugne (Coam ocuy Cua, ocup

anmanoa m talman apchenda. o GPRC HMONPRO U DEOID, UL
11" o1 SeCarn 0o bennachao na oy, ocuy Tucad (Coam opol-
Lomnact yopu.

Vo bept rapum apeinnecht nimme oo LUCI}?Gﬂ, co nw | snadab

20 aingel mme. 0o benpc apchimoeé calman oo (Coam ocup Cua

co na claino.

I € Dono cet nt po Tetp Ot ap M maipt, 4. 1 Talam co na
YOT ocuy a letet, ocuy no ¢um 11 PIPMONNING 1INACUUT 11Hme,
ocup n Talam po mTramel ubwll pmy éuuno pop lap na pi-

asmamunct. . Ro oelb vonorapzim dluma ocuy ti 1 calman, ocuy:

1uTh 100 0eoy tircerdr, ocuy co cppothao 1 utper 1n, co ppochatb
ocup rpebath Tne merapoact. No ovelb dono nu hoét ngaet,
. certp prumzaeta ocup certpu pogaeta; arbenap vono ceréu
yogaeta el ann, cont v Jaetha vec amlard in ann.

30 Ro velb Donu duta na NJuct, comd ram vat cata gaerte mb

Fv apale, . el ocup copepd, Slap ocup uane, buroe ocuy

DeNs, oub ocup Lag, M alad ocup 1B TINM, M CIAN ocuy® 1N
ooup. Cnaip m gaet copena, anear M Jeal, a cuwe an dub,
anap an odunk; N veng ocup m buroe 1T ngwE ngil ocup

% Place.—This is an allusion to the place, time, person, eause, &e., of the compo-
sition of this work as set down, p. 1, e? seq.

2 Corporeal.—The words * for place is corporeal” are supplied from the Dreface
to Feilire Aenguis.

FL.20
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many of the works of other authers, &e. ; such as the Imard Arrechta Ixrropue-

by Connla, the Ai Eamhnach, which Tithel toek from authority,
the Tulbretha of Fachtna, the Coir Feine Mor, and the Coir Feine
Bec, and the Midhbha Bretha, and the Rechel m-Breth, and the
Clethe Bretha, and the Cairi Bretha Mera.

What is the reason that it is the place! that is mentioned first?

Answer. The order of the creation of the elements ; for it is the
carth and heaven that were made first, for place is corporeal ;2 then
the time comes in the second place, for time is incorpereal ; but per-
son comes iu the third place, because it consists of bedy and non-
body. The cause of its having been compesed, however, is placed
last, becanse no precedent was found before us for these things
accerding to the philosophers ; or, the reason that place is put first
is, because it was on Tuesday the earthand the sca were made; and
time in the second place, becanse it was on Wednesday the sun and
moon were placed in their mundane course, and by these time is
ruled. But person is put in the third place because it was on Wed-
nesday Adam and Eve, and all the animals of the earth in general,
were made. And the cause of its being composed was placed last,
because it was on Saturday the elements were blessed, and Adam
was placed to have dominion over them.

He afterwards gave the presidency of heaven to Lucifer with the
nine orders of the angels of heaven. He gave the presidency of the
carth to Adam and Eve with their children.

Now the first thing which God scparated from the mass was the
earth, with its length and breadth, and he formed the firmament
around it, and the carth in the form of a perfectly round ball, was
fixed in the middle of the firmament. He afterwards formed the
vapour and the soil of the eartl, and the currents of the watery air,
and ordained that it should gently fall in rain, and form the streams
and rivulets. He also formed the eight winds—i.e,, four chief
winds, and four subordinate winds; and four other subordimate
winds are mentioned, so that there are twelve winds accordingly.

e also fornied the colours of the winds, so that the celours of all
these winds are different from each other—i.c., white and purple,
pale gray and green, yellow and red, black and gray, speckled and
the dark, the dark-brown, and the pale. From the cast blows the
purple wind, frem the south the white, from the north the black,
from the west the pale; the red and the yellow arc between the
white wind and the purple ; the green and the pale gray are between

TION.






SENCHUS MOR. 29

the pale and the pure white; the gray and the dark-brown are 1xrropue-

between the pale and the jet black ; the dark and the speekled are
betweeu the black and the purple. And thus there are two subor-
dinate winds between each ehief wind.

The same King also formed and measnred the space from the
earth to the firmament, and it is by this the thiekness of the earth is
measured.

He fixed after this the seven divisions from the firmament to the
earth :—Saturn, Jupiter, Mercury, Mars, Sol, Luna, Venus.

The distance which he measured from the moon to the sun is two
hundred and forty-four miles ; the name of this is the nethes-heaven
without wind.

The measurement of the space which he left between the sun and
the firmament is three times the above, as-it-has—becn measured by
ealetlators ; and this is the immovable Olympus which is called
the tkird heaven.

The measurement of the space between the firmament and the
earth is one thousand five hundred and twelve miles,! and the dis-
tanece from the carth to the firmament is equal to that from the fir-
mament to the celestiul palace, three thousand and twenty-four
miles,? besides the thickness of the firmament. And the distance
from the earth to the latter is equal to the distanee from the earth
down to the depth of hell.

It was this King, that is, the King of lieaven and earth—who sepa-
rated the firmament from the great formless mass ; and he ordained
five zones in it—viz., a fiery zone (i.e., between the two temperate
zones), and two frigid zones and two temperate zones, viz., a frigid
zone to the south and a frigid one to the north.

And the first form of the firmament was ordained thus:—asthe shell
is about the egg, so is the firmament around the earth in fixed sus-
pension ; and in circumfcreuc%its measurement istalken, and it is not
in diameter it is measured.

And the heavenly King after this ordered it to be divided into
twice six parts, and eorresponding to them twice six months, each
part to make a month, so that it is at the end of a year the circnit
is complete. There are six windows in each part of them through
the firmament to shed light through, so that there are sixty-six3
windews in it, and a glass shutter for each window ; so that the fir-
mament is/(a. mighty-sheot-ef-erysteband-a-protecting bulwark round

the earth, with three heavens, and three heavens around it, and the

TION.
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30 Senchup Mon.

INTRODUC- TONALE TONALT 1M Tadmain, €o T ntmtb ocuy co T nnhe 1mpt;
ff_‘_’f‘_: N PECTMD IMONLO L0 CenTd 1 TR tiimrb. 114 e vono pm yorao
aingel, aét o bed amml NOT 1MECHONT, ATH DONO  Aap M
PN, 2.0 PIMENINT 0CHY NA TECT NAPONENNAS, © TA 1M U 1o
& enuTgTa.
Ror pam 1 g cetna 1 nob panoaib oec, ocuyr 00 Nac wnm
00 caé nand yo Lt ; ocuy aTa puat caca panoa 1b o TImeéell na
pipmanminge, como oona oelbab amimmzthep—.a. (Cquanm,
Pire, Cpaers, Tauip, Jemine, Canpip, Leo, Uinzo, Uiba, Scoipp,
7 BaigeTon, Cappicopnup.  Conto 10T 1N 1M DA NN DEC Iy 1
et Jpuan ocuy eyca; como Tyuca Laati ocup et nuaine octy
LeT uaap bip Zpian m ca pomn o1b M, ocup a cuic vec TET 11
Tac pann.
1 m1p €naim oono bip spran s n-Clquapy; 1 m1 Lebpee by spaan 1
15 hre; 1 mip Mapoa bip 1 n-Cinzerc; 1 n-Cibpud, 1 Tauip; 1 myp
Mar bip 1 nTemm; 1 mip Tum bip 1 Canpipes 1 mip Tual big 1 Leos 1
mip CCuguipe bip 1 Uipgo; 1 mip Sepormbip bip 1 Libnum 1y
OcTimbip bip 1 Scomp; 1 iy Houwmmbip bip 1 Saizioap; 1 mp
Oecommbip by 1 Cappuconpnuy.
20 1TIOC aQnN{IN 1N DU NLANN DEACC (U 1 NETANN Ftan.

(C curc olegup Do pip cata Lae 0o cal mclettac ooneot b yo
spadab Cclaip: Lardt mip gpeme, ocuy dey erca, ocup yut
nang, ocup Latdr pettmenne, ocup perlt nae.—imc.

W o
W "‘*“p Seanchur peap n-E1mpeand : cro conropurcean ? Com-

b \'“ﬁ £ cuimne Do Trean, tronacul cluaire ota peaale, Dicetal
rile, copmuch o Reche Uepe, nepcad ppt peche atentd ;
ap 1Te Tie n-ailee mpem fRpIp a n-apoaicen bpeca n
bethu.

L"“

Seanchup .. cdip 11 pan ppip na hopeupab; ap m cuicarc ace eolwms, 1.
Je CAINT, CAIMN 1NTENC 1. CA® CCINTING, CUIPA neiTeny, 1. Senchae pip na pep
n-€1iono, no penchaingne breap n-Eipmo.
C1o contopuiTedan 1. ca cxe nae AP 1 RATENR; MO CID NO COMETA-
Tap I ni iy paop pencuy pan; no [eo] o comecayctap pencay

bun(ro, ocuy 1moe, ocup aiprbent conagap von yocul 11 yenchuy.
35 Dunws oo ron a €bpa, yoena a Jperg; no ruop a Ebpa, ocup
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seventh was arranged in_three heavens. This lust, however, is not Ixtrobue-

the habitation of the angels, but is like a wheel revolving round, ™™

and the firmament is thus revolving, and also the seven planets,

since the time they were ereated.

The samne King divided it into twelve divisions, and gave a name
to each division respectively ; aud the figures of the divisions are
set cach in its own place around the firmament, and it is from these
ficures they are named—i.e., Aquarius, Pisces, Aries, Taurus, Ge-
mini, Cancer, Leo, Virgo, Libra, Scorpio, Sagittarius, Capricornus.

And these are the twelve divisions through whieh the sun and moon
run ; and the sun is thirty days ten hours and a half in cach divi-
sion of these, and on the fifteenth it enters each division.

In the month of January the sun is in Aquarius; in the month of
February the sun is in Pisces ; in the month of March the sun is in
Aries ; in the month of April in Taurus ; in the month of May it is in
Gemini ; in the month of June it is in Cauncer ; in the month of July
it is in Leo; in the month of August it is in Virgo; in the month of
September it is in Libra; in the month of October it is in Seorpio; in
the month of November it is in Sagittarius ; in tho month of Decem-
ber it is in Capricornus.

These arc the twelve divisions through which the sun runs.

There are five things that should be known every day to every
intelligent person who has ecclesiastical orders: viz., the day of the
solar month, the age of the moon, the flow of the tide, the day of the
week, and the festivals of saints. Finit..

The Senchus of the men of Erin: What has pre-
served it? The joint memory of two seniors, the tra-
dition from one car to another, the composition of
poets, the addition from the law of the letter, strength
from the law of nature; for these are the three rocks
by which the judgments of the world are supported.

The Senchus, i.e. 2 qnestion which is difficnlt to the ignorant; for none under-
stand it except the learned, i.e. beautiful, loveable question, i.e. ‘cas caingne,’ a
shining question, i.e. the old road to the knowledge of the men of Erin, or the old
contracts of the men of Erin.

What has preserved it, i.e. what fine science is so called; or how was the
science which is called the Senchus preserved ; or how was the Senchns preserved.

The root, and meaning, and import of the word ‘Senchus, are
required. Its root is the Hebrew “son,” the Greek ‘soena ;' or the
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Ih"rT!:gEUC- Cro apmao conpain 0o bepap 1 Topach m yocarl 1 yenchup
— 1o ? [erd] naé gurtargth tucan ano?  Coty am 1 noeNna, uaip ey
ruil 1 Topach 1 poeail 11 yorpeela, no 1 armnm 0o Cpurc Sothen.
Cro cuman yenéar e n-Cpenn ao bepurd nir, nan naé mo
& ata arpnery 00 dliged pep n-€mend ano na oo dUSen ban?
) Coin et a noebame rom ano, amechup 00 tabaipt don pano
(O"' ‘7"7> 11 vapl ano ap Tur, J. Don marcul,,,uam Cyupour coput i,
wn capac muliequy, CMyT 11 cend oIy, ocur fef 1 CENd DO
mnar; oeup uaipl 1M pepL mnap m ben, ocup an kmumrtroetm'o [%J
roo Taipelboo he 1 Letd iy m pequ.
Cia naéenuged 00 pone pencuy pen n-€neno 0o nad (1T ?
(Cp merc 0o martatb pep n-€penn 0o bus ’ca venam; ocuy not
00 cenel eile 0o hopowsgeo, ait openab €ipeno.  Ip ame 1
venap Senca mop U FOr, ap mesT oo martib pep n-Epenn no
A but savenam.  Ocur n1 utme o bepap Sencuy map gy, rencuy [-Mf/’j
aile 0o bet ano 1TiL; no cia no bet pencuy aite and oc ha ren-
caroaib, no oc na pilevwb, 1 bec caé rencur otb 1 n-artpegao
Tum, ap a n-evapbarge 1ap pIpnoe, ocuy ap uairlt m tuchta oo
nsne €.
20 Qcup a cmo nort mbliodan 1ap Tiactam Pacpate 1 1-Epno 1y
and Taipnic 1n penéar uile 0o venam. [Parpaic ocup bemom,
” (76l.  OD.3.  ocup Capnech wil ac Turlen, 11 10T no reptbuycup 1 cale Liubuip
oa maptum opepmb Epuno. ]
lap yeancharotb na Jaeoilzr annpo anvap. lap pencup m
25 €CnO MU0 10 Ty
Sencuy DONO, a reN Pl ann 1 ONNE ap YENCX aTa, ocuy acay il
ano 1 [onni 1] caupa, 1. TUZAD, 1. pen TUZWD MM 6 cemn
man. 1o oono a yen piL ann 1y on1 1 renpur, ciall; a cay pit

1 Senchus Mor, i.e. the great Senchus.—There is a tract preserved in the Book of
Ballymote, called ‘Senchus Beg,’ a name evidently applied to it to distinguish it
from the ¢ Senchus Mor.) In C., 762, the following reason is given for the name
¢ Senchus Mor:'—

« 1t is called Senchus Mor, not because it contains a great deal of matter, but on
t aecount of the great number of the men of Erin who were at the making of it,
and at the arranging of it; in the same way as every place where Patriek used to
“remain on Sunday is called ¢ Domhnach-Mor’ (great Lord's day or Sunday), i.c.
“from the number of the hosts who nsed to be about him, and nsed to give him
“great gifts. * Domhnach Beg’ is not to be found at all.”

In like manner there are many churches ealled ‘ Domhnaeb Mor’ (great Lord's
house or church) to he found throughout Ireland; there is not a single church called
¢ Domhnach Beg’ (little Domhnach), to be met with, nor is any mention of one to
Dbefound in the lives of Patrick, or any other Irish docnment. From this remark-
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=61 d
IxtnopuC- NN 11 OM A CAYTITATUL, 1. TIMANTDIS, 1. c1adll TIMUNTHS ol
T paeoa ma olged. 1o oono a pen pi ann 1 oni 1[1] puent a
Sperc, ocup nato o Laszan, ocup ohied a Taeolg;. ocup a cap
FIL ann, 11 oM 1P CUFTODI, 1. COMED, UTA, 1. DLied comeda gech
Ao tomied "{Wt‘.ﬁé ?4*'}” Jain mrm.}\ Ocup m 2UiZed Py e ppém ocup bunao ap o n-faya
At b om0, ,'\ Tac PIp, OCup 11 D1 Ay N DON POt ocuy von bjuy w@eenta o
Lasoms OF oummed amm caé péo olighis.  In cumgmo nuuppo sanyuro ;
1T D0 1T AN DO TONAD OCUT DON DATh, DO FNT 1N Canini 1€ 1apUad
aé paeTa.  In pIP MURRO 1ORPWMDI; 1P DO 17 N DoN TOPAD
/o OCUT DOND ENLaIME OPaf DONN 1ANNAID, co pacab o puilledt v
N ETENZNA; KCT NAMA 11 DO TNEP MANUT DUTED an eTapgnwche,
ocuy ni 0o FRep mapur oliged in conchi.  Ocuy ¢10 M i1 DONO,
ni D0 Zrer manuyp, uap amol aichney popwdmet, ocuy ni beyud

DENINUD EIT1DE CO mMC.

1¥Comcuimne va Tyean, 4. 1 da eoluch, . cmmuyp oo beapap m

cuimne Gn TP 0on TP eile.  1P1eD 1 COMNUIN TAOYCEDO AN 1N culmne,

Cup an m CoOMeTAR MTI; MO coma 'octlilﬁ COMNAIN TACEDA GND AN

curmne, ocup comad ed bup fencup ano an ni comeoTUn 1MTE, . cat ten

oca Tronacal 0o alwle, ammi apbepan “cTronwe yen oo Tpm;” no Sen

semac 0z, ocup Sencha mac Chilitia, mic Coit Clom; 11 Leo po mapuycag

brecha, -1 na penpiteda, ocup 1T he o opomgertan cetuapylict [arsabala]

1 m oal oc Ulrncch; no iy cat pen oca Tronacul ma Lol Tronwag

Ten O pen,” 4. MAZTAN DO DEPTIPAL, OCUP 1P €IPIDEe M ma_goma

4 00 nach b, 4. cusmne cumaioe 0o bi ac n & Sen, ac Sen mac (Oge,

26 ocup 1¢ Senca mac Chtellas 1 e m va yen mmpuiten T“"};?g um'ﬁ,-oelmu'o

) oo B o (T rebrana Sin nne (Oze gappao Sencha mac Chtella, 1 i 1 pdcen
( AL 1) Sencap 8in; no o comezapran Sencuy

pornad edh b

Tronacul cluaipe via paile, A cronucul oo 10 Sleppa o1 1meor-

MeT, -1. camoell ava 1 FLEPPA .1 caé DIC 1IMCOmET, .1. Tronacul Slepera

30 o cach mb oa i, o Ropyu ocuy o Dubzach ocup o Fepgup; no[i]p accu
in o but i glepipr eile, a. pecht Uitnu; no Flepepya i mwzironech
o naile, pon verraibul; no moue 0o oell 1 cul 1 comec I M I eacen
fenchar, 4. T moiL cob m clopep; . amoil ata « cul, a comet, (1. ap

1 Joint-memory, comcutmne.—In O'D. 13 is given a Latin derivation of this
compound word as follows:—* The ‘com,” which is in ‘ comcuinne,’ is the same as
‘cuma,’ i.e. equal memory; ‘cuma’ quasi ‘communis,’ ‘cuimnes’ quasi ‘com-
munio,’ i.e. strengthening.”

3 Seniors, or men whose names began with Sen.

)
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it is from the word ‘sensus,’ sense ; the ¢ cas’ which is in it is from
‘castigatir,’ i.e corrected, ie. the-eazeeting sensefof every thing in
its law. Or, indeed, the ‘sen’ which is in it is from the Greek word
“sueni,’ which in Latin is ‘ratio, and in Irish ¢ dlighedh ; and the
¢ oas’ which is in it is derived from the word ¢ custodia, keeping, i.e.
the law of keeping every one. And this law is the root and stock
from which grows every knowledge, and from it its name is given to
the power and natural force from which the name of everyJawinl
thing is drawn. Now, the seeking after this: from it name is
given to the fruit, and to the colour, t.c. tnguiry which the mind
makes in the seeking after every thing. The knowledge now after
this: from it is derived the name for the fruit and for the prepared-
ness which grows from inquiry, so that it leaves its impression on
the intellect ; but only that the law of the intellect exists always,
aad the law of inquiry does not exist always. And as to know-
ledge, it does not always subsist, for though it is committed to the
memory, it is overtaken often by forgetfulness.

From the joint-memory! of two seniors, ie. of two learned men, as the
memory is conveyed from one old man to another. The preserving shrine is the me-
mory and what is preserved in it; or the true preserving shrine is the memory, and
the Senchus is what is preserved in it, i.e. every senior conveying it to the other,
as is said, *the tradition of old to old;” or, Sen mae Aige and Sencha mae Ailella,
son of Coil Cloin, it is by them the jndgments lived, i.e. the old poets, and these
were they who ordered a fourfold division of distress at the meeting at Uisnech or,
it is every individual old man transmitting it to the other. ¢ he-traditiomroi-otd-to
ohd," i.e. of the master to the diseiple, and this is the thing which ii-eammmﬁested
to another, i.e. the common memory, P 3 pemary of the two

o/ semiors? i.e. Sen mac Aige and Sencha mae Ailella; they are the two Sentwho are

" mentioned here, for i : Hlosophie—dknowledss : A d

& . Hoae bo Ao, -

) fwumwmmqmumm/ fromowhicht is called Sen’s
Law; or it is so called becanse he preserved the Senchus. @‘W/’Whj 129)

Tradition from ear to car, i.c. the transmission of bright knowledge to
preserve it, i.e. the lighted candle of bright knowledge, i.e. each preserving it, i.e.
the conveyanee of bright knowledge from one of them to the other—from Rossa,
and from Dubhthach, and from Fergus; or, it was they who had the other bright
knowledge, i.e. the written law ; or, the bright knowledge of one master to another,
i.e. to the disciple; or, the repository in which is arranged to be stored up and
preservedS what is called Senchus, i.e. the storchonse in whieh this famous know-
ledge was arranged and treasured np for preservation; for hearing is comveying.

3 Preserved—1In C. 764 and O'D. 14, Tronacul cluaipe is explained mmd
gotanach 1mcoiméT, ocuyp ni cluay ©o N-1ONUID AT 1ITREA DO monatup,
ocup T i pupninole, ie. retentive medium of preserving knowledge, and it is
not the ear that eonveys it, bnt it is through it it is conveyed, and it is the
ministering organ.
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IntropUC- 11 Tothanach wm T-erprechc). [Cluap], . clopepa, 1. m pepa o comlo
TION- 1 maspTip o1 paile; Lyt a. cluap m oerrgpml; cuapy, -
clumpin, a. cLupIP 10 10, 1o erpcecht i 1o o paile. :

‘OiceTal pite, 4. 1pped po cometap ano oicecul na piled, (1. 1 Lecab

£ o Pensarp pile, ocup Dubtach machm Lugarmp o1cicup he), 1. 1c Rop, pai
epla Yeme, ocuy 1c ‘Dubtas, pa ticn, ocup 1¢ Pepsup, pao privdeéta. Ip

M PP A e pencuy 1in, 71X, . 1 aobul cancan slistheé po b ac na
pitevpab, ac Ropyp ocup ac Dubchag, ocup «c FPepgup 1 m qup nocen
Tencay 11n; N0 no COMeTUArTAN. Pencar; no P1epe pile O NAT Puameman

o PO M PeaTnaic, po MapayTun co canpenta 00 Pacpac. 1peo 1y com-
RN TAWPCEVA ano, M PILDEET CUp € 11 COMETUR MNTI; N0 comaded bu

COMPUOR TAIPCEDA amm, 10 pilioedt, ocup comaoed bu rencup ann, m m
COMETUR NDT.

Tonpmach o pechc Litne, a. 0 pedt pecaplact: ocuy o Hupaonaipe,
1$+1. TIHLLED PRIT DO CANOIN, 1. TOIUNOIZEL, 1. L0 TOILMED DUN € OG-
D6TU LITRL 1M PIP 120 COMETAR. @D, +1. cnbpiudad v breicip 1'0e, ocuy
QTA CC Pepabenn, 1. canonie, 1. a TOHUEM €o MOE 0 DIRTIVETWD N UTI 1O
bur cup m Tpiupyg Pacpae, ocup Denem, ocup Campned, 1. popbann
JUlTA DO CUR APy, -1 oculup ppo oculo, ocup pulled a nepbad ocuy
20 n-anpopluime dullmusud. 1ped sy compam TAIceDa ano; n LITIP. comé-
TAR MDTI 5 NO cumad €D bu compam Tapceda ann, 1 UTIN, ocuy COMo €0
bu pencup ann, i m cometap mntr.  Copup Eclurp o cumc ocuyp TUWT

o €clup, 1 M I« paroTeR Peanéap T no, po comecuyTup pencay
Hepcao gpr pechc acnio, .. 10D £v nepc ano i, anao nporbe
251 ceTapda TOIech PoMaMo, poim “nepcad pp @Cneo,” .. m M nu
Tamic 10 na Tuochao ppa bpeitip nOe, von wened ap « mbepoip na
senty a mbpeta, 1red 0o puc 1 penchap, .1 a £MNTO co NERTMAER 1M rera
O COMETURN, AND CONT IMTORMACH DO RO DIPAATAD WCND N PEL; NO

5 = g, e L
7 da e NENT 100U CO NENTMAR DO RO DINFIVETWD wenro (Cowm, o Laegmne,

3o0cuy 00 Copee, ocup vo Vuipe, uaip 1 ped po bur o péip weno (Cowm,
cuTpIMuUSao na cmao. Iy ni pap o pavocep rencapy pin; no, no come-
Tupcan penéapp.  1ped i compaip caipeeda ano, 10 T-aened cup am
COMETAR. AND; NO COMAD bu cOMPWR TAPCedH and M T-@ened; no
comud ed bu yencup ano n ni cometap ano-
350 1te TRE n wilce 1npein ppar apctaichen bpecha in
becthu, eoon 1n viceTul, no Tne n-wley, 9. “orcecul piled,” Topmat o nect

1 Thread of poetry, rucnemam pay, i.e. whoever was the poet that first linked
the judgments together in one consecutive poem, they lived down to the time of St.
Patrick, to whom they were exhibited. In C. 764, the reading is no Sicp hé
11lro vo nao vichetal o bpeda co no muy LAPTAR €O TANPENTA DO PaTpeac,
i.e. or whoever was tlie poet that put the judgments into poetry, they lived until
exhibited to Patrick.

The same copy addsat the end of this article, méetal p1lio .1. o coméo vono
m aobal cantan vo ueopan na pilrd 1 Lecarb, ie. ¢ Dichetal filidh,’ i.e. the
great recital preserved it which the poets inscribed on flagstones.

Compare this statement with what Giraldus Cambrensis says of aneient Irish
history: “sed forte in aliqud materid inscripta, lapidea scilicet vel lateritia (sicut de
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wuih o Hrowleage 7
Clnaisi,’ i.e. *clo-fhesa, i.e. the receptacle of the knowledge which the master con-
veys to another ; T(Tuaisi, i.e. in the ear of the disciple; ‘Cluaisi, i.e. Cluinsin,’

“r"”" ""V(’J?Ci.e. this is *Clufis,’ or this is hearing io-ﬁﬁ‘o’tl@

The composition of poets, i.e. what is preserved here is the composition of
the poets (i.e. in inscriptions,*i.e. Fergus the poet, and Dubhthach Macua Lughair,
are here alluded to), i.e. by Ross, a doctor of the Bérla Feini, and by Dubhthach,
a doctor of literature, and by Fergus, a doctor of poetry. This is called Senchus, &c.,
i.c. the great lawful recital which the poets had—i.c. Ross and Dubhthach and
Fergus—is what is called Senchus; er they preserved the Senchus; or whoever
was the poet that connected it by a thread of poetry?! before Patrick, it lived until
it was exhibited to Patrick. The preserving shrine in this case is the poetry with
what is preserved in it ; or the preserving shrine is the poetry, and the Senchus is
what is preserved therein. 0. Toelosrund-

Addition from the law of the letter? i.e. from the patriarchallaw and
the New Testament, i.e. addition to it from the canon, i.e. increase, i.e. it was added
to from the rules preserved in the written law, i.e. it was harmonized with the word
of God, which is written, i.c. the canon, i.e. it was soon corrected by the just rules of
tle letter, which these three had, wiz., Patrick and Benen and Cairnech, i.e. the over-
severity of the law was taken from it, i.e. * an eye foran eye;” and its defects were
supplied and its crudities were tameoved. The preserving shrine is the letter
whieh is preserved in it; or, the preserving shrine is the letter, and the Senchus is
what is preserved in it. The right of the church from the peeple, and of the
people from the church, is called Senchus; or, they preserved the Senchus.

Strength by the law of nature, ie. to turn to strength what is in the
first four matters before mentioned, i.e. before ¢ strength Ly the law of nature,” i.e.
such part of the law of nature, from which the Pagans passed their judgments, as
did uot or could not agree with the word of God, is what was taken from the Sen-
hus, i.e. to return mightily the knowledge which was preserved therein with an
increase of it according to the rules of the nature of men; or, to change its strength
mightily according to the rules of the nature of Adam, by Laeghaire, and Core, and
Daire, for the balancing of crimes was the thing dictated, according to the nature of
Adam. And this is what is called Senchus; or, it is it that preserved the Senchus.
The preserving shrines is nature and what is preserved in it; or, the preserving
shrine is nature; or, the Senchus is what is preserved in it.

For these are the three  rocks by which the judgments ef the
world are supported, i.e. the composition, &c., or the three rocks are “the
composition of the poets,” - addition irom the written law,” “strength from the law

“arte musica legitur ante diluvium) inventa istorum memoria, fuerat rescrvata.”
See Ann. 4 Mast., ed. J. O'D. A.M. 2242, note b.
Addition from the law of the letter.—There seems to he a defect in the text here.
It should probably be increase and diminution from the written law.” The allusion
is to what Patrick added to the Pagan lrish laws from the Gospel, and what he re-
moved of the over-severity of the Mosaic law—an eye for an eye, &c.—which the
old Irish are said to have learned from Cai Cainbhrethach. Patrick purged the
Irish laws of the severities of the law of Moses, as well as of Pagan Irish supersti-
tions, and reduced them to harmony with the Gospel of Christ.
3 Preserving shrine.—Conan is in original, but it is wrong.
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IxTRODUC- DIulTad, conaé chip oo yug [wét 1p Dwchet ap coml, a catmed ap
TION. com. Saoq, 4. Sreo plta. Vaof, 1. FRao peine.  Saop ocuf DO, -1
()»Dh._-la& cinztech ap ecinntech pin an hauite vwne 1 Senchap Map. Socheeoach,
-1 10c0TUC, -1 T'or‘nbm'oﬂch, e T‘om'b 00 bio 0o pagbail ap conaiyy, . cot
C. 766.  reibum, -1 biad [ip] w bepl, amuil apbepap “cotugad na n-mole.”
. Dochcevach, 1. Dowd 00 Liwo vpagbal ap conaip, -1 TEDF@{ 1 Mbiao
%E 3?&-? il dotTacao ace. Son, -1 oana aice 1 TIT, 1o 1 cLono. Donay, 1. voANA
aic1 i gochup 1 TF 1o e clamo; o 00 Sabap 1 peep roteevud
5/ pobiatach ponc; ocup 0o gabap i oaer votcevaé Dobiavac, oona. Vo
e Tabap 1muno 1 fasn voctceoad vobiaoad vona; ocuy v Zabap 1 Vo
robiaoaé yotceoach pona; inar peapn 0o vamb paep yovéevach ronu;

m ap mepa 00 vwintb vopep voTtevud DONA.

%f ‘f{:aéf} %, | 1y ano no aiples oipe caich po miao, .. ip ano no hena-

Luaroed enectann oo cach yo umfh'oetam, 1. po auiiled, ocup MmonACuT,
S ocup 1ona. (L po bui 1n b1T wile 1 cutpuma .. ap o buin hig
utle 1 cuTpuma aneoluy no MOUSID €o TEINIC caly MOR na pen, 1. “laim
1 Lann, ocup corp 1 cotp;” no cept carch amcl a nepg, 1. ¢ iy copupa
€leITme; 110 1 CUTRUMA ecy, 1. cenT caich amail o nepc; 10 1 cucpuma
anpip; 1o 1 é aneoluy 0o bui ayo, cent cdrd @whal a neps, 1. 1 cucpumuy
| (Y8 {‘773) 20 eneclamni o'fpel ocup o'uarals fno 1 cucpuma écpercmie. 1p € cuiT m an
- ano nip aopubpumain pomann, “onu cach £o miao,” 4. ap po but
Luéz 1 beta, -1 na h-Epenn, hi cucpuma, cona pecaTan « TREID1; AR No
cabanpta eneclann oo cach co Tanic « TAbWNT 1 pencar; -1 @plled, ocur
mopucuy, ocup 1ona.  Wo oona, no bu cutpuma ac Luct 1 beta nenc
27 0CUY CENT, 1. MENT NA CURUD OCUP COT NA DT ocup na fited, ocuy na
mbpugad, <. 1m comeneclamn ooib co Tamice a vabaips 1 pencuy,
“enectann oo cach po tochay.”

I o Sencay Map, -+ ap o tn o'pepaib Epenn o bur oca venam,
ocuyp nt h1 Sencay bec ppapaitichep, -1 po hepatuaoe. Comoine vo nig
ocuyp epycop, - comeneclann 0o g Tuuch ocup v'eppeop, 1. eclaipt g
Tuat, ocuy PENNAIT O IMARCRAro 0o.  Epeop, -1 co comunta no cen co-
mapt

-

3

(Ci1ge pechta Lictne 4. oon ogae 'ca mbro vipiaTal na Ut No pep
orger co hog o1pgetard na Licp, -1 pep Lersmn ectarpt g cuat.

358uaD p1leD, . 1n fut e DA PURPANNEOAND 1o DU Pallyizen® imao
a popeypa (1. Do puapapcab o 10af) €O NVENAND NAND CaN PMUANED, 1.
cen 1MLroud, 10 collam fled 1ap na uiponed ag pig tuach

1The Irish for the words in this parenthesisis written in the margin of the manu-
seript.

2 Senchus Bec.—Here the commentator clearly contradistinguishes the ‘Seuchus
Mor’ from the ¢ Senchus Bec;' compare with note at page 34, snpra.

8 Territories—See O'Flaherty’s West Connaught, pp. 1-3, where he says that the
territory of West Comnaught, or Ui Briuin Seola was conterminous with the
diocese of Annaghdown.
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and that it is right for him to divorce her. Chief, i.e. of the chicftain grade.
Dependent, i.e. of the inferior grades (* Saer,” and ‘daer,’ i.c. certain, for uncer-
tain, are applied to all men in the Senchus Mor)t Wealthy (*Sothcedach), i.e.
well supporting, i.e. food supplying, i.e. it is easy for him to get food on a journey,
i.e. “coth, means food in the Bérla-Feini, i.e. ¢ cibns,” as it is nsed in ¢ cothughadh
na n-indile’ (support of the cattle). Poor (¢ Dothcedach’), i.e. be has a difficulty in
getting food on a journey, i.e. houses in which he has a difficulty. Prosperous
(‘Sona’), i.e. ‘so-ana,’ i.e. he has a goodly wealth in his house, or in children.
Unprosperous (‘Donai’), i.e. ‘do ana,’ i.e. he has no goodly wealth in his
house, or no children ; for we find such examples as “The free, wealthy, hospitable,
prosperous person;” and we find “The unfree, indigent, inhospitable, unpros-
perous persen.” We find also * The free, indigent, inhospitable person;” and we
find “The unfree, inhospitalle, wealthy, prosperons person.” The hest of men is
the free, wealthy, prospercus person; the worst of men is the indigent, unpros-
perous, unfree man.

In it wasestablished the ‘dire-finc of each aceording to his dignity,
j.e. it is in it was promulgated honor-price fur each person according to his dignity,
i.e. according to his desert, and worth, and purity. Ferall the world was at an
equality, i.e for all the world was at an cquality of ignorance or injustice until the
great ‘ cas,’ (or law) of the seniors, came to be established, i.e. “hand for a hand, foot
for a foot ;" or, each person’s right was according to his might, i.e. men were withont
the knowledge of the true law of religion; or, at an equality of *cric’-fine, i.e. the
right of each person being according to his might ; or, at an equality of ignorance,
or the ignorance which prevailed was the right of cach one according to his might,
i.e. equality of honor-price tolow and high ; or. at an cquality of irreligion. The force
of the *for” is, because, we said before, * the ‘ dire'-fine of each person is according
to his dignity,” i.e. becanse the people of the world, i.e. of Erin, were at an equality,
50 as not to know the three things; for the same honor-price had been given to all
until it came to be given according to the Senchus, which regulated it hy desert,
and worth, and purity. Or, might and right were at an equality with the people of
the world, i.e. the might of the champions and the right of kings and of the poets,
and of the brewys, i.e. equal honor-price had heen given to them until honor-price
came to be given according to the Senchus to each person in proportion to his
wealth.

In the Senehus Mor, &c., i.e. it was so called from the great number of the
men of Erin who were at the making of it, and it was not in the Senchus Bec.®
It was established, ie. was promulgated. Equal ‘dire-fine for a king
and a hishop, i.e, eqnal honor-price to the king of territories and the hishop, i.e.
of the church of a king of territories;3 but the hishop has penance as excess.
Bishop, i.e. with a sign or without a sign. = bwraoi N4 V. il252.24

The head of the written law, ie. the chicf professor who has the just rule
of the letter, or a man who perfectly explaine the just rules of the letter, ie. the
lector of the church of the king of territories.

The chief poet, i.e. the learned poet who explains or exhibits the great ex-
tent of bis knowledge (i.e. who tests his knowledge) by composing a quatrain
without thinking, i.e. without studying, i.e. the ‘ollamh’-poet did this after his ap-
pointment by the king of territories.

gan'), i.c. ‘amb,’ a negative, i.e. that she is not fit for a king, but only for a vassal, IxTrRODUC-

TION.
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Introprc- 10014 17 00 cenvath colla Tudl, co prmouo ylonoud z:mz:)beor.

T_’i‘. Octy 11 amlard 0o nThep poni—.1. 10 can adéro M £1410 1n dme

anall ma vocum, 10 M TAobuyr, DO FN1D COMNACEDO FOCCTAIN DO

cenoab a cnama, 1o o MENMAan cen PepuTan, ocuy 11 1mate no

seanad ocuy 00 gNro.  Ocup 171G NUQPICONPe M PN ocuy M

amlard pon 00 bwm pa Pacpaic, (it 0o beped m pite auplano

w%mm(ﬂ] L7, FORr M colainn o PORY 1N CEND, OCHT PO PIINGD d NN OCuf Cinm
' a achap ocur a machap, ocuy DO pMNCD caé anpiy 0 cuiptea

ole ¢uice, co [eend | nomaroe Po oula no T ocup 1 Temm Laega,
G{Gﬂw. p-13, 6 ono 3p Tmup Fopornw ipm, ap iy 1mano n1 00 pallpigtea Tpeota;

ocur ba pam 1moppe aiirail 0o INiTew cettap e, 1. pam cimel
NUODWNT DO Fni1ea oc CECTUN. DE.

Ro moapb Paepac 1mopno an Tere 10 o nab pilevath, m

TAN O CNETPET, B Nob amdan, ap N DENTA Temm Laezq,

sna Imup Loporna, i udbwint 0o vetb 1oal ocarb.  th heo om
popacarb acu wap 71N N1 oca mbet uobwnt 0o orabal, v Nnob

2.767.  1oan [maceno]. Ocur o pacarb acu 1 11n [ovicetal vo cenvarb,
AL 1 ponepard foir ocup pruSnaiia yooena ron o Leced 00 nab
piteanab; ocur] genelase yen n-Cnenn, airt caé wncevail,

asocup oml plwinnc, ocup ouile ypeoq, ocur gelugud co Lworb, ..

reéT caecar Lo hollamain, ocur T caecas co Let Lo hanput,
octmogar la cl, perca La cana, caeca la ooy, cetpaca La mac-

1 The poet used to place his staff.—An example of this kind of poetical inspiration
is given in Cormac's Glossary, in voee Coire Brecain, where the blind poet, Lughaidh
Dall, is introduced as discovering the name of a certain lap-dog by poetical inspi-
ration. The hlind poet came to the estuary of Inbher Beee, near Bangor, and his
attendants finding the bare skull of a small animal upon the strand, asked the
poet, whose skull it was. Ie desired them to place the extremity of his wand upon
the sknll, which being done, be said:

“The tempestuous waters, the waters of the vortex
“Destroyed Breean: this is the skull of Brecan’s lap-dog,
¢ And bnt little of greatness here remains,

“ For Breean and his people were drowned in the vortex.”

2 A minute.—"De is in the original, but it is ineorrect—it should be ceno; the
right reading is inserted from Cormae's Glossary, voee imbay popopna.

3 Two or three.—In C., 767, the reading is, co oe uniup uel duopum uel Tp1um
plup minupue, ie. for anrimite or two or three, more or less. C., 768-9, gives here
an instanee of the kind of poetieal incantation called Teinm Laegha, as performed by
the eelebrated Finn mae Cumhaill. In Cormac’s Glossary, voee Jimbap poporna,
the text is much better, thus, “co cend nomaioe 110 « 00 N0 & TR, i.e. to the end
of a minute or two or three. In the latter work, the manner of performing the Imbas
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At this day it is by the ends of his bones ke ¢ffects if, and he dis- IsTrODUC-

covers the name by this means. And the way in which it is done
is this:—When the poet sees the person or thing before him, he
makes a verse at once with the ends of his fingers, or in his mind
without studying, and he eomposes and repeats at the same time.
And this is after the reception of the New Testament; but this is
not the way it was done hefore Patrick’s time, but the poet placed
his staff! upon the person’s body or wpon his head, and found out
his name, and the name of his father and mother, and discovered
every unknown thing that was proposed to him, in a minute? or two
or three ;3 and this is Teintn Laegha, or Imus Forosna, for the same
thing used to be revealed by means of them; but they were per-
formed after a different manner, i.e. a different kind of offering
was made at each.

But Patrick abolished these three things among the poets when
they believed, as they were profane-sites, for the Teinm Laegha and
Imus Forosna could not be perfornied by them without offering to
idol gods. He did not leave them after this any rite in which offering
should be made to the devil, for their profession was pure. And he
left them after this extemporaneous reeital, because it was acquired
through great knowledge and application ; and also the reyigteriny of
the genealogies of the men of Erin, and the artistic rules of poetry,
and the Duili sloinnte, and Duili fedha, and story-telling with lays,
viz., the Ollamh with his seven times fifty stories, the Anruth
with his thrice fifty and half fifty, the Cli with his eighty, the
Cana with his sixty, the Dos with his fifty, the Mac-fuirmidh
with his forty, the Fochluc with his thirty, the Drisac with his

forosna is described thus:—¢ The poet discovers throngh it whatever he likes or de-
“ sires to reveal, This is the way in which it is done: the poet chews a hit of the
“ flesh of a red pig, or of a dog, or cat, and he conveys it afterwards to the flag behind
“ the door, and pronounces an incantation on it, and offers it to idol gods, and
“ e then invokes his idols; and if he obtains not his desire on the day following, he
“ pronounces incantations over hoth his patms, and invokes again unto him his idol
“ gods, in order that his sleep may not be interrupted; and he lays his two palms
“ on his two checks, and falls aslecp ; and he is watched, in order that no one may
“interrupt or distnrb him, until every thing about which he is engaged is revealed
“ to him, viz., in a minute or two or three, or as long as he was supposed to be at
“ the offering; and therefore it is called ‘1mbhas,” i.e. *di bois nimme,’ i.e. his
% two palms upon him, i.c. one palm over and the other hither on his cheeks.

« St. Patrick abolished this, and the Teinm Laeghdha, and he adjudged that
¢ whoever would practise them should have neither heaven nor eartb, because it
“ was renouncing baptism.”

TI10N.
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IntrODUC- FUIRMID, TYUCA La polluc, pice La Dpuyac, vec yeceotl ac m Tamum,
1_"0_*" yect reeorl oc 1 oblaipe. Vo ppumypcela ocuy Do porcela and
rm. 17 1@ 1moo ppimycetl moIper ano, .1. TOFLA, ocuy TANA,
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ocup Tam bo FUoay, Tam bo Dapraoa, Tam bo FPpac, 7nt. Iy
16T na Togla, 1. Cpecuape e Dupanarg, ocnyp pmutgal T,
“Oumach, Togl Tzt Hectamn, ocny bnm'one DADENT, ocup Vacoc,
(050- ‘775) :‘Ir 1cc na Toémaneca, 1. Totmape Meroby, Cofn(mc €taine,
Totmance ©mipe, Totmape Sarobe, mmzme Seipeto; Tolmane
Oilbe, Totmape it ocur Vwjune, ow ingm Tuachail, 7l
11 10T na caga, 4. cad Muge 1Ta, pua Papcolon, ocur cata
Hestnro e Pomondaib, ocuy cat Tawllzen, pe Clanowb Miled,
15 ocur oa cuat Muig) Tape, 71l ;
Ocuy bperchemnuy fieon a conuy a cepuoe, ailal o sab: “an
a éet ap_a slaip apagop.”  Ro pacard mpm oc na pitevwb;
ocup a pubaipe PaTpac nat cacu poppogam ootb a n-Gpnn m
Tan DO_FMTIT A TRETD! pemepeted oa Tabaine vorb 1apum, apar
20 pEP an o Jabyat oloar an o Tpeicyec.
{ﬁ; Ocup 00 bprugao vipenap cecaib, a.cm oiabal ToTIUPE ocuy M
dca bip n coipe @nyce, . aTd bpaugad ip pepp nap m pep 7o, g n
braugad oc ambi 1 coipe @NyICe . 10 N-ennichen CeTa MDY, 1. M
({Z .15 bruugad Leitech, 1. DA ceT DO caé CRUD @el, CMMOTA oM ocuy CaTd, ocuy
280 cet pen 1 mbepab mogao Ley, ocup eir1b omenan.
Oca mbi caipe anyig . ace peic bip n cope pip puchup pop «

gablmb, no ay a nerperchen a Lo corp 00 cach, a1 eproe i bpuu-
gD Letoeé. Co na thochuyp vechTa, . co na tocup dUgtheé 1. muc

{re Aribfomns ? ocuyp cunu ocuy bo Tpebitta ano pm oc m bpugad £o coma 1N Cane, N
& m («g’) 1 Cuailgne.—The Carlingford Monntains is the locality here indicated. Many

copies of this story are still extant. The cattle-spoil was taken in a ten years’ war
between Connaught and Ulster in the first century. Copies of most of the other
stories referred to also still exist in the libraries of Trinity College, Dublin, and
the Royal Irish Academy.

2 Dachoc.—The stories of the demolition of the forts of Daderg and Dachoe are still
extant. The locality of the former is Boher-na-Breena, on the Dodder, abont six
miles from Dnblin, and of the latter, Breen-more in Westmeath, near the Shannon,
and about six miles from Athlone.

8 Tuathal.—Most of the stories here referred to are still extant.

4 Magh Tuire.—The stories here referred to are all extant,

8 If it has been sung («pa cet).—The words in the text oeenr in 1. 3, 18, 239, a
(C. 445), from which it appears that land having been walled or trenched by a
person, or the possession of it attributed to him by the poets in their songs, was
legal evidence of his title. The following is the translation of gloss on the words

N
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twenty, the Taman with his ten stories, and the Oflaire, with
his seven stories. These were the chief stories and the minor
stories. The chief stories which they repeated, treated of demoli-
tions, cattle-spoils, conrtships, battles, killings, combats, elopements,
feasts, encampments, adventnres, tragedies, and plunderings.

The stories of cattle-spoils are the cattle-spoil of Cuailgne,' and
the cattle-spoil of Regamnin, and the cattle-spoil of Flidas, the
cattle-spoil of Dartadha, the cattle-spoil of Fraich, &c. The stories
of demolitions are the threefold assault on the honse of Buradacl,
and the burning of the honse of Dumhach, the demolition of the
honse of Neehtain, and the demolition of the fort of Derg, and of the
fort of Dachoc.? :

These are the stories of courtships:—the conrtship of Mcdhbh, the
conrtship of Etain, the eonrtship of Emir, the conrtship of Sadhbh,
danghter of Seiseinne; the eourtship of Ailbhe, the courtship of
Fithir and Dairinn, two daughters of Tnathal,® &e.

These are the stories of battles:—the battle of Magh Ithe, by
Partholan, and the battles of Neimhidh with the Fomorachs, and
the battle of Tailltin, by the sons of Milidh, and the two battles of
Magh Tuire,* &e.

And he left them also just judgment in right of their profession,
as we find :—“ 3£ it bhas been sung,® # N has trenehed, i ke has
walled.” = All these things were left to the poets; and Patrick teold

ol A : g o
ston whatever honour in Erin when they

performed these three rites, for that what they received in liew of Shontd ottt fe

them was better than what they abandoned.

And for the hrewy who is paid ‘dire’ for his huudreds, ie. he that
is without double wealth, and it is not he that has the ever-full caldron, i.e. there
is a brewy who is better thau this man, i.e. the brewy who has the ever-full caldron,
i.e. he g;nwhomnm hundreds beds are Wi.e. the brewy-‘lethech,’ i.e. he has
two hundred of each kind of cattle, exxeapt dogs and cats, and two hundred men in
the condition of workmen, and it is in right of these he is paid * dire.

Who hasthe ever-full caldron,fi.e. it is he who has the caldron which truly
boils ou its hooks, or out of which their proper shares of food are cut for all persous,
i.e. heis the brewy-‘ letheel.’ And his lawful wealth, ie. the brewy having his
lawful wealth, i.e. a pig, a sheep,aud a ploughing ox for the use of the caldron, and the

ana cet:—* If it has been sung, i.e. during the time of six persous (six genera-
tions), i.e. if it has been sung to him through the composition of a poet, hy parties
who knew equally well with himself.”

6 The ever-full caldron.—The ‘coire ansic,’ ever-full ealdrom, is referred to in
the story of the Battle of Magh Rath, in the pnblications of the lrish Archwolo-
gieal Society, p. 51.
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“ Y 781 IxtRODUC- Ty DENT Eapnd, ocuyp na oy bpwd [capnu], ocuy na o beo capma.  Ho
TION- ¢ na coduy vechty, 1. an nIfpeanac opi hage bputt an, « dawm no «
-

O'D.17 bom, co na timéaé o patl no capnd.

(O'b- |'77{,\ C1o ap mbuo T hage nama 0o bet ano?  Louwt nif cerge Leo-
£ 7Om DEON NO TAPCUP TUPN DA PEL DECC.
C10 10 n1 10 come anypic?

778 Hin.  Coipre olegan 0o betd pop Ttime oo Tper ap ono cac
TUPCUIL DO DUINIC, 1. CAINRE ENAIPIC, 1N N1 DO benap nn Do apiue
ap 1n-0131, ocuy Legaro 1 caé caipe olecna; an co berd o mhao
jpANOPUM €O TI DAM, m:‘cojn((ga Taup (no a muza), ocur 1
o/ pfsabcm an® 00 bpuite alT Datin na vwme, conto ap 1o Jabag
a biao o o cach ; arhail o gab Lapac 0o Jug, ocuy eypoc, ocuy
U5 colpTa ocCoIZepna, CHnn apao, Lep pASNa, cpoiches Frera-
bt (g, no tanaipt aipémmig [pug] 7pt. Ho, annpice, 4. an,
15 poorultad; conac piccuy, conach cipum, alt mao pliuch Do ey,
Ho anycuiche, 1. cona peuichichep ota gablath, Mo anairic, ..

c1a bet co poTa ano, n1 LeZEND €O T & JNAD COMADUT.

Yp aSenchapy Man conamuy, 1. 11 a Sencap mon o ccanamyged,

1o o cocamyided. (Cp na puctha maich 0o ulcc, 3. ap na puccha

20 maich, 1. eneclann Mo oon T1 '0L1§er eneclann beg; no m@t enecluanm

00 ule oon Ti na DUFD eneclann; No DI NIOIL Do peppam Depoerl.

Ocuy olc oo maich, 4. eneclann beg oon T1 DLiT eneclann mont; no

G o ! olc bef; cag eneclann 0o Mg, DuN T DUSZU eneclani; 4. uT eT, “ap iy

T ro gnimab morten “V1a pop Dune,” ¢1o oono ap nab po smmab no mep-
-ed? 25 emnaudten vune PO apale pon Mnuyp pm.

] Iy a Senchay Map po aiplecha a1 a Sencap Map no hep-
(0,0 '7'77) aluaoed na certp pagba po:--Cain 1anpaio, 1. pragal naiuqnuro((
00 bepup tewpm tenum.  Cain paeppaich, . puodal m pacha pams
Carn arcitline, 2. pagal vea ceilpme mn sueppad. Catn Lanamn «
~Ghov zotechT 1. puaSml m lanamng ougthig, o m techta aa o bun

C. 771. (Lpouo carch hi copud bel, 4. 1n cutced Lebap [no Can bepeenal

1 Meat.—He shonld have three kinds of ineat raw, threc kinds always beiled, and
three living animals of different kinds fit to be killed.

2 Ilaunch for the king.—Sec the aecount of the different joints served in the
banqueting hall at Tara, in Petrie’s Antiquities of Tara Ilill, p. 199. For seme
legendary notices of the ‘caire ainsic,’ see Fledli Duin na ngedh, in the Battle of Magh
Rath, p- 51.  In C. 771, a somewhat similar acconnt is given of this caldron:—
Capt @yie, -1 TOPIC QP an 00 bepan nn uile, oCuy N1 TEIT MUod anm,
o bert co ceno mblidna nn, La PR 1n TP came, i.e. ‘caire aisic, i.e. it
disgorges or returns back from it all that “is put inte it, and no waste is caused,
thongh *it (the food) should remain in it te the end of a year, on account of the
truth of  the persen whose caldron it is.” See also C. 1554.

015
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three kinds of raw meat, the three kinds of boiled meat, and the three kinds of live InTRODUC-

meat.!  Orit is with its legitimate wealih, i.e. that three boiled joints may always
be in it, i.e. of the ox or the cow, with the accompaninients of fat or lean.

Why should it be three joints only that ought to be in it? Be-
cause there never goes (o be entertained by them a party or company
exceeding twelve men.

What is the ever-full caldron? Answer. A caldron which should
be always kept on the fire for every party that should arrive, i.e.
the exer-full caldron, 7.e. that which returns in a perfect state what-
ever is put into it, while every other caldron would dissolve it ; for
although the share of food sufficient for a company shonld remain in
it till their arrival, it would neithesimerease (nor be wasted), and
there would not be more found boiled than what would be sufficient
for the company, and his own proper kind of food ix got out of it
for each person: as, for example, the haunch for the king,? bishop,
and literary doctor; a leg for the young chief, the heads for the
charioteers, a steak for a queen, a ‘croichet’ for a king opposed in
his government, or a tanist of asuonasch, &c. Or, ‘annsic,’i.c. ‘an,’a
negative ; it is not ‘siccus,’ dry, but always wet. Or, ‘anscuithe,
ie. that which is not removed off its hooks. Or, ‘anaisic,’ i.e.
though long it (tke meat) shonld be there, it does not dissolve until
the class of persons for whom it is intended arrive.

In the Senchus it was provided, i.e. it is in the Senchns it was fixed or
settled. That good should not be assigned to bad, i.c. that good shonld
not be given, i.e. that a large honor-price shonld not be given to the person to
whom only small honor-price is dne; or a good honor-price to a bad man, i.e.
to a man to whom honor-price is not due; or a great ¢dire’-fine, to an unimport-
ant person. Nor bad to good, i.e. a small honor-price to the person to whom
large honor-price is dne; or—exery -honer-price—ix-evild to the good, ie to the
person to whom honor-price is due; for example, “becanse it is according to his
deeds God judges man,” why then shonld it not be according to his deeds that one
man should judge another in like manner.

In the Senchus Mor were promulgated the four laws, ie. in the
Senchus Mor were promulgated these four rnles:—The law of fosterage, i.e.
the rule of the price of fosterage which is given with the child. The law relat-
ing to free tenants, ie. the rule of free stock. The law relating to base
tenants, i.e. the rule of the choice of tenancy ir the case of the base tenant. The
law of social relationship, ie. the rnle of social relationship lawfnlly consti-
tuted, i.e. it was not lawful previonsly. The binding of all by verbal con-
tract, i.e. the fifth book, or Cain Béscna, i.e. the binding of every one to the thing

® Every honor-price is eril, i.e. if a good man, to whom honor-price is due, is
killed, no ‘ecric™-fine ean compensate for his death.
E

TION.
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INTRODUC- .1. apgad caich 1 1 ™ e tuc crebuni co cotp o betab, [1.] cop o
TION- poonn co pip ocup Tpebwy, 1. aptad wp n neich pay a cabup cpebune
T cocotp 6 belaubs no cupay nec uaw, [1.] na certpu tabapca; no Taopim

0 cach o1b 1pm cop no L o bélairb, 1. ac oc 1 wicT, na o éerth oc na

Srlatab, i ben ac m pip. CCppo bus 10 bioch 1 mbailiuch mans
APTAOITIY, T . A obut cup ba etoovaé a ba, « N, ap m mbht mam
TIPTA oo apted 1 nech i o Tuc Tpebampe co com o belab, no 1o cuipeo
uao 0 belatb, m cabuipe.

(Ccarc Teopat cnmpipa 1mbi baaletach 1 bich @ e

rnchuape Dumeba, cudpechla cocta, puaplucad cop
mbel.

Izt ceona aymypepa 1mbr bailetach 1 bich, . acaic T
(6 7,7 2.3.4. ne puchame mao elovach a ba (1. a mwi), o neach irm mng, a. acarc
Tl ceona hinbaoaro, no aca tneve 1 nampenab, 1 mbr helovach a mait o Luéc
;s beda. e crerot elap uaoaib 1 na T ompenwb, 4. a noane, ocup o
n-moile, ocup a n-inopucoy. Re chuaipc vuineban, 4. baao eipitoin
an naoant hr cae WD NA N8y 1. CUAINT e, 1. Timéell e, 1. aiiml o
b 1 Duroe Connaatl, 1o m monclac mumtine Papcolam, 4. athuid
(b‘o. l770) 5onca, no arivnnd soirce (ngabala, 4. oibad na noame. Taapach Lia
3 COCTA 1. 11 © TUap N0 Tap 11 Lia bip aca cocan; [no] Topao Lig, 1. U,
YMag; 1 & MAT cocad . imberch cocta, 1 é Sopad i Lia and; no I
Tuan ninolHd, no cocas bip ano, co COIPCEND 1M 1 14T 5 UT ePT “bapp
plecta oy cac.”

Fuaplucan cop mbel, a. uccuaplucad 1n neich pip cucad Tpebuipu
1S co coi 0 betarb, no curpup nech vaog, 1n cabane a. « Tena ocuy « nema-

TiTit, cona beg, cipimoup ponuurt,mccheﬁ;dn ecin.

(oo a v noda teaz, Dechmada, ocup ppamict, ocuy
almpane, apasnec pe cuatpe Dumebad, Tpoechao
caipeoe Lo ug ocup cuarch, apagn cuapechlia coccha.
s UpTao carch m pochap ocup ma Dochup apgamp bal-
1uch 1n becha.

4 RIS (lcht na cuic cupu aca Taachmechza b peme, cia o
NOpoaTan: cop moga cen a plarch, cop manaig cen aparo,

1 Destruction of the people.—In O'D. 18, the reading is numebad .1. v1bad na
noaIne 1. m camlact, in cpeduit, no 1m buroe cunnull, i.e. ¢ Duinebadh,’ i.e.
the carrying off of the people, i.e. the dysentery (flava icteritia), or the Buidhe
Chunnall,

2 Barr flatha os cach.—This must bave been the title or beginning of some tract,
exemplifying the prerogatives of a king.
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for which he has properly given security hy word of month, i.e. the eontract of two INTRODUC-

sensible adults with knowledge of all the circumstances and security, i.e. he is bound
as to the thing for which he has properly given security by word of mouth; or,
which one gives away, suck as the four gifts; or, each party is to abide by the
contraet which he made by word of mouth, i.e. a boy with the foster-father, the two
kinds of tenants with the chieftains, the wife with the hnshand. For the world
wonld be in a state of confusion if verbal contracts were not bind-
ing, i.e. for it would happen that its worth, ‘.e. its goodness wonld depart from the
world if a person was not bound to the thing for which he gave security properly
by word of mouth, or that which he gave away by word of month, i.e. the gift.

TION.

There are three periods at which the world dies: © crngy -

. d) z ;
the period of ‘a plague, of a general war, of the/

dissolution of verbal contraets.

There are three periods at which the world dies, ie. there are par-
ticular times in which its worth, (i.c. its goodness) departs from every one in the
world, i.e. there are three periods, or three things in tiwge times, in which their
goodness departs from the people o‘flghe world. 7’I;he three things which depart from
them in these three times are their people, thé/r cattle, and thelr worthiness, The
period of a plague, i.e. destructive plague on the people in the course of the
time, i.e. ‘cuairt-re,’ i.e a circle of time, i.e. such as was the Buidhe Connaill, or
the mortality of the people of Partholan, i.e. such as a famine, or ¢ goiste ngahhala,’
i.e. destruction of the peoplel General war (‘tnarath lia eoctha’), i.e. the evil
omen or disgrace that prevails most in war; or, ‘toradh lia,’ i.e. ‘lia,’ mueh, i.e.
much war, ie. prevalence of war is the fruit that most exists in it; or it isa
prognostic of illegality, or of war that exists, nntil the king checks them; for
example, ‘Barr flatha os cach,? i.e. the superiority of a chief over all.

The dissolution of verbal contracts, i.e. going back of the thing for
which security was properly given hy word of mouth, or of the gift which one has

3)

A

/
1>

9

given away, ie. denying it, or not acknowledging it, axsetting it aside-in-any-way S Kas (,é U A, (/d dud
whatsoever, as by force. i Wladintr mapne b 4

There are three things which are paid, viz., tythes
and first-fruits, and alms, which prevent the period of
a plague, and the suspension of amity between a king
and the country, and which also prevent the occur-
rence of a general war.

The binding of all to their good and bad contracts
prevents the lawlessness of the world.

Except the five contracts which are dissolved by the
Feini, even though they be perfected : the contract

of a la r without his , the contraet of a
monk without his abbot, the contraet of the son
K L kel E2

hotind ” of by Fovt
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Ixtropuc- CO. metc beoachap cen achaip noca, cop opurch no
TION,
mipe, cop mna pech a cerka.
Olcena acrutcen cuip bel amail copooad (Coum 1n
Depborubaine : acbach 1 bich uile ap aen uball.

5 Cacac a Ty, o nnf:}bume wcup Pin, Mo T epnanle 1cup Pin, AP
10T pin na tp neicht ac ic aen neich. Veclimavd 1. co cmmuo. I qui-
), miTy, 1. Topach sabata cach nuadopwd, 1. cach cet Laeg, ocuy cat cet uan,
u,t/ ocuy cac,m Tuipmip ac neoch.  (CLmpanag, 4. e cnouo, No almpane, 2.
alim 1on; 1o cailrd 1M DOM ON TYON, OCUP NOCO NEWIL CINNED afy 1N almpam
1000 neip U, aé ahuil aplagprer Oia « cabape. Upzaiper pe
CUMINT DUInebao, 4. UNFWIRT PN co na bia baao epitoin ap na
Damnab, 1 cae uipo na pe. OVuinebawo, 4. awhal gopcw. Tnpaechao
caipoe la pis ocop Tuaich, o cpenmied no TpenTimapcan na
TUGS DON UF £O PMAlt cana no cainoe, ut eyt “cach cmo a cuminpech.” ﬂIﬁ#- 20
iy Cpagoin cuapachbiacoctha, 1. aupsaine conat e TUAR NO TAN I
Lia ann cocao o bet Pim ano, 1. DICUR Na cad ocuy no congal. N ?

BrL- lf'{f] Jﬂlrcu'o carch 1na pochan ocuyp 1na Dochuyy, 4. cro 1T DA
Flan, C1o 1T DA PAET, C1D 1T DA 1OCONN NO FRAPNAS CUIY, 11 PAYTHTTS-
Apr ) Sochap, 4. cop comloige. Vochuy, aXnach pochono ap gnocan
xel. Ofas toigs Cat. 31512 20 3Tmtm'o,‘ 2. orubanca pepu  ocup Tpebape. (Cpgain bartiuch an |
T 206, echa, 4. a upgune cona¢ eladac « ba,a mat, fp m big 1 mba pin. o/

W WW 0. 9 Cche na cuic cupu ava carchmechta La peine, 4. 1mge ap
U aét, ata act Lium ano; aét na coc cuip caochmichep 0o pem n pemne- x
chaipa Cra ponarpetenrazpan Lium ocuy na cuip ngwngL . A

15 an na hu13_,lb copanb iy cmr%msnhe, N0 peTan W{cafbvuch. Cra po n ap-

T 3l -be' agTap, vap noca tmtm_ten mr,rgfgfﬁ‘iﬁ mMOoZ @ A FUIDIN MO Ten-

cleity, . oap. Cen o pLAITH, 4. ap aipo, 4. a plat Tic po copunb.

Con manaig 4 ogepmanas. Cen apaio,.1. ap @ivo, 4. 1N TAP TIC

ro copab. Con meic beoachanp, 4. 1 Tachap Tic po copmb, cro

ol 17 go) %0 BOTY CYO 1NFONY, cinmota 1n mac pueplerctr. Cen athaip, 2. 0o bet ap

( ] apo. {Cop nuiTh, 4. co pag, 4. pep oinmsc. No mine, 4. cen pach,

aanbenmen. Cop mna pecha ces ?.1, 4. 1N aoalTpac cen chm%u

G\J'm%, N / achT CUIC CUNA 120 COIPLD 1eCd ey aTa coTLe, . aptachen na cuin cuipap neth

AN co coie o bebaib uite cena.  Ocnyp 1y e cu1§‘m oleena, uan cuip dLISTheCa

1 Of any sensible adult of whom Lis fraud is known.—The Trish for these words, in
the original, occurs after cop. comloige, but appears to have been misplaced.

2 Except the five contracts which are dissolved by the Feini—In the original copy
there is the following in the margin opposite this paragraph :—Cuip oUischéaro
anuayp, cun inoligteca 1o ip—"*The foregoing are lawful contracts, those
which follow are unlawfnl.”

8 Monk.—The monk here referred to was not a monk in the strict sense of the
word, bnt a tenant holding ecclesiastical 1ands nnder the abbot or bishop.
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of a living father without the father, the contract of a rxrronre-

tool or mad woman, the contract of a woman without
her man.

In like manner are fixed the contraet by word of
mouth, as Adam was condemned for his red fraud:
.all the world died for the one apple.

There are three things, ie. three individuals pay them, or three classes pay
them, i.e. these are the three things which pay one thing. Tythes, ie, with limi-
tation. First-fruits, i.e. the first of the gathering of each new fruit, i.e. every first
calf, and every first lamb, and every thing that is first born to a man. Alms, j.e.
without limitation; or charity, i.e. “ailim son,’ I besecch prosperity, or heswhe-givanit
deserves prosperity ; and there is no limitation of the alns aceording to law, but as

MJLW God reguires them to be given. Which prevent the period of a plague,

i.e. they prevent that a plague or carrying off of the people shonld take its course.
Plague, ie. such as follows famine. The suspension of amity between a
king and the eountry, ie. the mighty subjugation, or the foreible reduction
of the territories by the king under the sway of law or amity, as exemplified in
“every head is-—eorreetive.” Which prevent the occurrence of a general
war, ie. which prevent the existence of war from being the prevailing eri/ omen
or disgraee, i.e. which remove the battles and the conflicts.

The binding of all to tkeir good and bad contracts, ie. whether
between two exempt persons, or two free persons, or between two sensible adults
the dispute should arise, contracts are binding. A good con traet, ie. a con-

T q A AL Prawss
tragt w‘hf‘éein fug.z‘duc,ls given., BEEE enntrgeﬁ, i.e. i any somidle aWV
s n,1 ie. MMERT of the enemmatandes and of

the security. Prevents the lawlessness of the world, ie. it prevents
its goodness from abandoning the world in which it exists.

Except the five contraets which are dissolved by the Feini? i.e.
“inge’ sigmifies exeept, I make an exeception here exeept the five contracts which
are dissolved according to the Fenechus, Though they are perfected,I consider
them different from the lawful contraets mentioned before, i.e. I rank them among
the general contracts which may he dissolved, or which may be set aside. Even
though they be perfected, i for they (perfected contracts) eannot be dis-
solved. The contract of a labourer, i.e. a ‘fuidhir or a ‘senchleithe,” i.e.
serfs. Without his chief, i.e. being present, i.e. his chief impugns the contract.
The contraet of a monk,3 i.e. a base tenant of ecclesiastical lands. Without
his abbot, i.e. being present, i.e. the abbot impugns the contract. The eon-
tract of the son of a living father, ie. the father opposes the contraet,
whether the son be ehedicut or disoledient, except in the case of the emancipated
son. Withont the father, ie. heing present. The contract of afool, ie.,
one who can do work, i.e. a male fool. Or mad woman, i.e. one who eannot
do work, i.e. a female lunatic. The contract of a woman without her man,
i.e. a eoncubine withont children, i.e. except the five contracts which she makes
independently of the man with whom she lives, and which are proper, i.e. the
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1 Epe.—This is an attempt to derive ‘uball,’ an apple, from ‘eba eill,” Eve
eorrupting.

2 Due to these—This text is fuller in C. 1130, and R.I.A. 35, 5, 48 b. Both
copies add here: for a king is bound to observe truth, a bishop is bound to observe
purity, every poet is bound to reject lies from his eompositions, a ehief is bound to
observe uprightness.

8 Dae.—This is a play on the word * dae,” which has several meanings.
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contracts which a person makes properly by word of mouth are likewise binding. INTRODUC-

The force of the “in like manner” is, because the contracts before mentioned are
lawful. As Adam was condemned, i.e. as Adam was adjudged to be bound
Ly his fraud indeed. For his red fraud, i.e. ‘derg’ means every thing bloody
or unlawful ; or. ‘derg,’ every bloody wicked thing. All the world died for
the one apple, i.e. all the world became subject to death on account of the one
apple, t.e. one of the apples of the tree; or for one ‘aball,' apple, on account
of which ‘€ba eill,’ Eve contracted corruption, or ‘eill €ba,’ corruption
seized on Eve.l

There are four dignitaries of a territory who may
be degraded : a false;judging king. a stumbling bishop,
a fraudulent poet, an unworthy chieftain who does not
fulfil his duties. Dire’fine is not due to these.?

There are four dignitaries of a territory, i.e. they are four dignitaries
until they commit these crimes; or, they are four dignitaries until they commit
crimes in the territory which lowers or degrades them, i.e. they are four dignitaries
or four mighty men. The king loses orly half his honor-price if he does good with
his property ; but the poet and the bishop lose all, even though they do good with
their property. Who may be degraded, ie. so that they are among small
people in consequence, i.c., small are thef after-eommitting—these; or small are the
things through which this happens to them. A false judging king, i.e. one
who pronounces false sentences on his tenants, whether it be concerning a small
thing or a large, it makes him equally unworthy. A stumbling bishop, ie in
word, i.e. stumbling (‘toaisledech,") ke places his hand (‘dae’)’ et penem (‘gae’)
low under him in committing adultery ; or, his wickedness (‘ dae’) lowers him i.e. the
man fallsinto evil (*dae’). A frandulent poet, i.e. who demands an exorbitant
or fraudulent reward for his composition. An unworthy chief, i.e. one of the
chieftain grade, i.e, whichever of them commits theft or plunder loses his worthi-
ness. Who doees not fulfil his duties.—‘Dire~fine is not due to these,
i.e. the person among them who does not fulfil his duty or Lis lawful engagements
is not entitled to houor-price, i.e. there is not full honor-price in consequence of

the duty which he does not perform. W ayfho’ 70el ﬂﬂ

If they have worthiness and property with whieh they do good,
they bave full honor-price because of them. If they have worthi-
ness without property and do good, it is one-half the honor-price of
the grade to which they have a elaim. If they have worthiness and
property and do not good with it, there shall be only one screpall’
for them. If they have property only without worthiness, and that
good be done with it, it insures halt honor-price only. Should they
have worthiness alone without property, one *screpall’ shall be given
for it, and should a person have property it shall not inerease his
homnor-price unless ke do good with it.
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False judgment, and false witness, and false testimony, and frau- Intropue-

dulent seexrity, and fraudulent pledging, and false proof, and false
information, and false character-giving, and bad word, and bad
story, and lying in general, whether in the case of the church or the
laity—every one of these deprives the-man who is guilty of such
of_half his honor-price up to the third time, but it does not deprive
him with regard to every one of them pntil the third time, and it

time out. And he may lose this half honor-pricc by a different
person ; and he thus loses full honor-price with respect to the latter
person, or with respeet to the person against whom hedbad commit;q(}é'
the first injury.

Theft, or cating stolen food in the house of one of any grade, or
having stolen food in it constantly, and treachery and fratricide, and
cooret murder—oach of these deprives a person of his full honor-
price at onee.

Refusing to give foed, and burning, and betraying, and vio-
lating, and wounding with=a=seapen, and committing theft in
another territory, or having knowledge of its division amony the
thieves, or of the way it was obtained, or of its having been received
from another territory—every one of these acts deprives a person in
every instance of half his honor-price until it is committed the third
timo. DBnt the full honor-price is taken away from the third tinie
out, except among the grades of the church. If they commit it, it
takes away their full honor-price from them at once until they pay
‘eric’-fine, and do penance, and move from their grade. Aud they
must be similarly punished if they have eommitted adultery.

Inflieting wounds, or committing acts of treachery, npon bodies or
persons, or fratricide, or secret murder, or refusing to entertain a com-
pany, er adultery, if it be committed by any ono of an ecclesiastical
grade, deprives such ecelesiastical orders of full honor-price at once
until they pay ‘eric'-fine, and do penance; and they all return to
their former dignities except the bishop,! who does not return, but
becomes a hermit ; or, according to others, it is the virgin bishop only
who does not recover his grade or his perfection again ; the bishop
of one wife does return, i.e. when he performs penance within
three days.

See also Villaneuva, p. 158. According to these Laws he could not retnrn to his

dignity of bishop, but he might attain to a “higher grade,” that is, that of
¢ aibhillteoir,’ i.e. thaumaturg or miracle worker, either as a hermit or a pilgrim.
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The king after committing these crimes is deprived of half his honor- Ixrropue-

price if he does good with his property ; but the bishop and the poet
are deprived of all their honor-price, cven though they should do
good with their property.

The lay grades resume the same dignities, if their preperty on
which their qualifications are founded inereases; every grade of
chieftains from the king down to the Aire-itir-da-aire lessens by
one tenant.! Seven to the king. mﬂl'keorzcis a heifer to the Og-aire,

a cow to the Bo-aire, 1 tolation of a eomtract M/;n ST 3687 ok

ahugaPip

or guaranty, orsurtty, or of false witness, or false testimony, or false
judgment, or false arbitration, or unlawful wounding, er burning,
three times, it deprives them of their honor-price. And adultery, or
cohabiting with a kinswoman is in the case of every one, (lay or
ecclesiastic) equal to nnfaithfulness in word.

As to satirizing, and general plundering, and wounding, and break-
ing and violating the law, and inflicting a white wound by striking,
and quarrels of neighbonrg, though done intentionally, they do not
deprive any one of his full honor-priee, until he evades the law with
respect to them, exeept the grades of the church alone, in whom
wounding ard plundering are punished like adultery.

The poct who demands an excessive reward, or claims an amount to
whiel he is not entitled, or who eomposes unlawful satire, is deprived
of half his honor-price for each of them until committed the third
time, and of his full honor-price from the third time out.

If wounding? or theft, or lying, or adultery be committed by a
bishop, or by a Herenach to whom marriage® is not allowed, they shall

TION.
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not resume the same diguities, even though they do penanee and fery-

pay ‘eric-fine ;" or, as some say, it is the virgin Dbishop only that
does not resume it ; the bishop of one wife resumes it if he does
penance within three days. If he bas been guilty of false witness
or false testimony, or false judgment, or ?@&gﬂy of a m, 0;
false arbitration, or of giving false character, he resumes the same
dignity, but so as be does penance, and pays ¢ eric’-fine in proportion
to the erime ; and if they move from their dignity, they should attain
to a higher one.

And this is the change, the leetor shall be installed in the bishopric,
and the bishop shall become a hermit or a pilgrim ; and if they, i.e.

2 Jf wounding.—The remainder of this interpolation seems to be another version
of the law on this subject, taken by the commentator or seribe from a different
copy of the work.

Badi p-57 4.






SENCHLUS MOR, 61

bishops, while in either condition of these, eommit trespass, they shall 1xrronue-

never have honor-price, even though they should do penarnce, and
pay ‘eric’-fine.

What this is derived from is this: “if any one stumble under
noble rank, no ¢ dire’-fine can be had except a ‘ cunihal’ for the grades
of wisdom, and there is nothing for the grades of the church, for it
was in that grade they violated their dignity, in right of which they
hitherto had honor-price.”

All men whose oflice did not eompel them to frequent the church
before, have a ‘cumhal’ for frequenting the chureh. Ifa person of
the six grades of the church has done these deeds, he shall move to
a higher grade, so as he does penance in proportion to the dignity
of the grade, however insignificant the crime. And the crime is
also to be paid for, if it be persons of the grades of wisdom, or profes-
sors of learning, or the grades of the church, or kings, or Ollambs,
ot Brewys, that have committed these deeds. When they (the Brewys),
have not increase of property to entitle them to recover their rank, they
must do penanee at their own chureh, to recover as mueh of their
honor-price as they have lost, and penance for the person whom
they have quarrelled with, if-penance-is dae-to-tim; and adultery
is not more unlawful for them than any other illegality.

If it be any of the seven degrees of chieftains that have done these
deeds, i.e. violation of seeurity, or guaranty, or pledge, or unlawful
wounding, or burning, it is increase of property they must have to
recover their grade, or they must do penanee and pay ‘eric’-fine;
or, it is ‘eric -fine alone, i.e. a ‘cumhal’ to the person whom they
have injured, if he be of a grade to which penance is not due.

The best Aire-forgaill has a right to the maintenance of seven
persons. And every king of the kings has seven base tenants;
and the amount of stock which he gives to the seven base tenants,
is equal to the number of ‘seds’ that the Brewy-‘cedach’ should
have ; and the Brewy-¢lethech ’ should have twice as many. And
the same proportion less has every grade of chicftains down to
the Aire-itir-da-aire, who has a right to the maintenance of one
person in addition to his former property. And the maintenance of
one person in these cases is worth a calf of the value of one or three
measures of corn.! And the amount of stock whieh the Aire-itir-
da-aire gives for this food-tribute is equal to the amount of property,
i.e. of “seds’ that the best Bo-aire, or iudeed any Bo-aire, in general,
gives; and the half of it is given by every Og-aire. Or it is
aceording to the difference of their honor-price that it is regulated,
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i.e. the inferior grades have a ‘sed’ where the chieftain grades have INTropUC-
a tenant, i.c. the king exceeds by seven base tenants, and in this pinn.
proportion each king rises over another.

As to the poet grades, every crime they commit is full crime, and
they shall be without honor-price until they do penance and pay
‘eric-fine; but when they have done so they shall have the same
honor-price again, though they have not moved from their grade.

This is derived from “Protection is afforded for the dignity of the
poet ;” or they shall be like the church-men, and let their laws be
examined,

As toall persons who have honor-price in right of their age, every
crime they commit is full crime to them, and they shall remain
without honor-price until they do penauce, and pay ‘eric’-fine, and
attain to higher age, and they shall have honor-price afterwavds;
and the reason that they shall have honor-price after penance and
‘eric -fine and greater age, or without attaining to greater age is,
because their unworthiness did not affect or lessen their property ;
or because they have not done good with their property. It is the
reason that every crime they commit is full crime.

As to all persons who have honor-price in right of their chiefs
and relatives, every crime they commit is full erime to them, and
they shall remain without honor-price until they do penance and )
pay ‘eric’-fine, and make atonementfor their evil deeds; but when geruncabon 7
they have done so, they shall have back the same honor-price which
they had forfeited.

It is the followers® who have stumbled in this case ; and if it be » Ir. Mem-
the chiefs,® it shall be regulated thus: when the follower has once I{f[’:' Wl
taken honor-price in right of his chief, he shall always retain it. . .
This is derived from, “ But_a man whe falls from his grade,” &e.

Or it is certain that he wiﬁ not submit to law, and when this is
certain, he shall have nothing in right of him, the chief.

When a person has once taken honor-price in right of his relations,
he shall always have this honor-price, whether he submits to law or
not. 'This is derived from, “Though the father be dead,” &e.

A person gets honor-price in right of his profession and of his
separable property together, but it cannot be obtained for him in
right of his chief and his relations, or in right of his profession, his
chief, and his relations; or, according to others, honor-price can bo
obtained for him in right of his profession and of the chief under
whom he was appointed.
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OF THE FOUR KINDS OF DISTRESS.

TrrRee white cows were taken by Asal from Mogh, Drstaess.

son of Nuadhat, My an-inmmediate seizur¢ ; and they
lay down a night at Ferta on the Boyﬁ\e; they es-
caped from@in) ; they had left their calves, and their
white milk flowed upon the ground. He went in
pursuit of them, and seized six milch cows at the
house at day-break. Pledges were given for them
afterwards by Coirpre Gnathchoir, for the seizure, for
the distress, for acknowledgment, for triple acknow-
ledgment, for acknowledgment by one chief, for double
acknowledgment.

The Tir-ba of Conn Cedcorach, from which these
horned cattle were taken away, had been given to
Fergus Ferglethech in atonement for the great injury
done him, by the killing of Eochaidh Belbhuidhe.
Dorn was also given him in bondage. She was killed
in her truth for remarking the blemish in the counten-
ance of Fergus. Fergus made a manly attack upon
Finech in Loch Rudhraidhe,' to kill it for its great
depredations. His land was, however, restored into
the possession of the heir of Conn.

Three white cows, i.e. three cows which, in truth, were seized or taken by Asal,
son of Connga champion, and steward-bailiff of the king of Temhair, from Mogh
son of Nuadhat, who was the steward-bailiff of Coirpri Gnathchoir, or the steward-

Ay, e —
bailiff of Conn of the Hundred Battles, i.e. three milch cows, i.e. it was true that
they had milk. Were taken by Asal from Mogh, son of Nuadhat, ie
not the exact measure of the claim but distress, by which it was thonght the law would
besubmitted to. By an immediate seizure, i.e. of the distress, i.e. out, i.c. there
was astredDfralvesthere. And theylay down a night at Fertaon the Boyne,

i.e. and they lay down at Ferta-Feig? on the bank of the Boyne, which is called
F
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4. n-o15@l na Ipeiye tnuime Tucad ap o enec&‘—émac M SUTa Truim,
4. a papwgthe.  Oiguin €chach, 2. o guin ap manbad 1 mapbao
Echaé oca porty n beLbume, mac Yerotime, mic Cuachal Techrman,
36 ocup bpachaop Cumo eipoe.  Cochard Detburoe 0o mapbad ap a
comaice. bnech(x Donn 1n anpaine, . an TP PR hm]comu'r
cmard g mic .1 0o bpertemnaiged Vonn, 1ngen buroe, mic OCmmineé. (Cn,
o viutcad, conat a pomne, alT anowne; No an po viultad, conaé anoaine,

1 Ferglethech.—This cognomen of Fergus may be interpreted either Fergus of the
battles, or Fergus the grazier, because of his many war-horses, which consumed the
grass of Ulster, far and wide.

Y
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Craebh-Patraic at the present day. They cscaped from him, i.c. they strayed
away from him. Ifad left their calves, i.e. with Mogh, son of Nnadhat, i.e.
this was the reason of their straying. Their white milk on the gronnd, i.e.
the milk of the cows npon the earth. In the bright beantiful day npon the face of
the ground, or on the snrface of the earth, ‘talamh,’ie. from the word ‘telius,
carth. He wentin pnrsnit of them, i.e. Asal went after them quickly or with
haste, or, people were sent by him to seek them. And seized six milch cows
at the house, i.e. from the door of Nuadhat’s hanse, i.e. and they brought wi=e
siaﬂa:owskvith thesm from the house at the‘)(()f morning, or at the red-
streaking of the morning, i.e. six milch cows, i.e. three cows, and three cows more
as the second seizure at the honse of Mogh's father. At day break, i.c. the sepa-
ration of day and night, or the first dawn of the light. Pledges were given
for them afterwards by Coirpri Gnathchoir, ie. king of Ulster, called
Gnathchoir (the ever just), as baving always observed justice, or as being one by
whom contracts were confirmed, i.e. he offered to submit to law respecting them, i.e.
after the seiznre of them. For the seizure, i.e. of the three first cows; but so

at the time. If there was not{established law; it was
evasion that was effected with respect to the three first cows, and the six cows are
the double restitution after the evasion. For the distress, ie., the six cows, i.e.
a second taking, i.e. this was the first time that distress was taken in Erin. For
acknowledgment, i.e. of one man, ie., during the time of Fergus or his father.
For triple acknowledgment, i.e. during the time of Coirpri Gnathehoir or
his grandfather. For acknowledgment by one chief, i.e. during the time
of Conn, of the Feini of Temhair, i.e. duriug the time of two chieftains of Eambhain,
i.e. there was acknowledgment and donble acknowledgment and triple acknowledg-
ment in the east, at Tirba, during the time of threc persons, acknowledgment by
one chief only in the west, w.e. at Temhair. For donble acknowledgment,
i.e. in the time of Conchobhar Gnathchoir, i.e. during the time of Asal, i.e. this is
donble acknowledgment in ignorance. ¢ Detiu’ means the acknowledgment of one
person, ‘aititin’ of two persons, and ‘comdetiu’ of three persons. It is the time
during which the land was out of their possession, i.e. during the time of three
kings, which is reckoned the period of prescription, i.e. for seven score years the
land was nnder the Ultonians, from the time that Fergus flourished until Coirpri
Gnathchoir, who gave pledges for this distress, came to the throne. The Tir-ba
of Conn Cedcorach, i.e. the name of the land, coneerning which the contract
was, i.e. land whieh had been in the possession of the keir of Conn, who gained one
hundred battles, untif it was given to Fergns as a mulct. From which these
horned cattle were taken, i.e. from which the horned cattle were taken in
distress. Given to Fergus Fergletheeh,! ie. it was adjndged to Fergus who
fought with bravery, or he was calied Fergus-Fergliathach, becanse of his horses
that grazedorentgrass.;ln atonement for the great injury done him, i.e.
in atonement for the great injury inflicted on his protege, i.e. as “erie’-fine for the
heavy injury, i.c. the violation of his protection. By the killing of Eochaidh,
i.e. by the murder of Eochaidh, the Yeflow-monthed, son of Feidhlime, son of Tuathaf
Techtmhar, and brother of King Conn. Eochaidh Befbbuidhe was killed while under
his protection. Dorn was given in bondage, i.e. withont freedom, on account
of the crime of her son, i.c. Dorn, danghter of Bnidhe, son of Ainmire, was awarde
tohim. ‘An’ is here a negative, and ‘anshaire’ means that she was given not in

w2

as there was,
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10 but oc mapbad|Echach Delburoe; uwn mac oeonwd he, ocup can

rapusad pime mohap, 1o 1 n-anpip pine machap, o pagne he; ocup

1ed 00 pined a machap oo trobacad ma émad o Fenguy anoaipe, no
& cuma ngtl.

DistrESS. «éc 1 nzitd cucao 'or Fenrsuy, -1 o cmaro a mere, Yorcline, 1 peiped pep

Ocur 1n T-Inbep nCGtbine 1 cmaro m cuic uppad, ap mapbad
votb a rerpep Cochard Delburoe, ap,. comaige, 1L na tmoapba
00 Cono Cezéatach oa bpacham pemt. Co noeocatap 1 rerren.
00 cuapougad 1 8tab n-Uaro, conro ano 0o pala votb a mapbad;

fo OCUT DEIPNMINECT Iy i—

“ (Cpal, €ochu, gapg a nzlé,
* Forclne, ocup Tibpaice,

“ Enoa, (GULL, an a ctu,
 Beren Lay copcap €ochu.”

400 ceipL 1na pIpInDe, 1. cepb LI D1 MM O A, . DO nocha
0 N EIUNDE 11 0 Tuba namme Do igned pe Fepsups; ocupr e ™
yota aroeva Fepgupa. Ocup I ano pin po mapd Fepgupr Dupn von ctoich
Fotnacte ne noul pon Loch. 81ch 1 ngnuip Fepgupa, . o recheo
10 o hinopmged pop Lepguy na gnuiy 1m cuba n-anme e Yeparp

soFensur pepechzup, 4. o repupcan Lepgup echap prpoa ap m
mnai, no ap M peip, -1 pecht pepoa.  Linech 1 tloch Ruopaive, .
ronceno, . pop S1ms Loca Ruopwmoe; no W ano Tainic pinp, cpach
abaip 1 tloch Ruopmde ac i TSz, no m peye, 4. nbeyc ocup inben.
V1 mapbao amapcinty, 1. va mapbad ma emcab mogua m mnai, no

EMARbAd 10 MUIPSIYY - 1 Nn-vatad. CTaipic a chip imupno po relba
hs Cuino comapba, 1. uirm'o o pepan® imuppo 1o reitb i Ti no ba
cometard opb o Conny.1. 1 peilp comapba Como Ocup comapougad no
bur puno 1Tp m papusud, ocup m mnai 0o manpbad, ocup ipped Pt
DVIMANCRAWD aND M TN OCUP M1 peTaTan mt Cumo ap mao Leo, 1

socnne nap bo oiter uachb g ne T I e cnT M IMupRo ano, e
Tucad m pepann imuich, nocd Tucad 1n ben; 1o ©ono ce no bur m repann
mmwich pe ne puoantd, 1. e 1o Tpap cucad 1muich he, 1. vaip vob anypips;
11 himano ocup m ben, 4. Vonn, mngen Duror, mic CCinmineé, uan 1 ngell
CIM CINNED L6 TUCAD

38 (L Teopa peprba Tic 10, may pip oon ouil a potb.

1 Sliabk Fuaid—Now Fuad mountain, near Newtown Ilamilton, in county
Armagh, a place much celebrated in Irish history.—Annals of Four Masters, year
3500 A.M. (N.)

2 Monster.—In C. 774, this monster is called ‘Sphiron.” ‘Sinech’ literally
means, having dugs or teats.

8 Occurs.—The following pages up to page 75, are written on a small piece of
parchment, numbered folio 5 of the manuscript.
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E (,C 7:1({-) DistriSS. i o 1map gabad m achgabal o, ocup cra po gub, ocay
c1u puc bped popqu? . banm T ppum cmela + nEp1: Perm,
ocuy Ulard, ocup Tasleom. Ocnp bur conpliuchc mop 1T
Eentb i campip pin ;. 1t Conn Céreatach ocup €ochard
£Déburoe, mac Tuarhart Tectmaip.  Ro hmoapbad  1apam
i T-€ocharo Délburse 1a poglaih mopa, o Cuno co Fepgur
C.7 [mac Leror] co yug Ulad, [vo chumochro neme ocuy pochparo. |
c.775. Du 1apL T gee clana 1 maille pu Fepsuy. Leche ano nmnﬁw
00 €ocharo 1ap petb cranaib, Luo co émel Do cept pu, €o
sTupda ma vocum 1y SLib Luae, Cpal mac Cumnn Cetcochwg,
ocup ba pemoropioe, ocuy certpr mic Duroe, mic CCnimipec, ..
€ochard Operach, ocap €noa (Ggenbpay, ocuy ittt (CnTua-
o, ocup Tibpatt Trargletan, ocup Porline, m mac pucacan,

“Oopn, mzm Duror, von DEONID. 11" DE O CET:—

s6* Foglaro popn mac 00 Oupn,” 7pd.

Ocup po mapbpac €ochard Delburoe an comanss Fepguya.

[Stacht Fepgup co jluagard a orgum ocupr] o hacpa pm «

0 Fe/rw Z rucn'vocur 0 bpeta cent 0o, .1. Ty yectcamalo—reét cumala

C.775. D1 6, ocur [yect cumala o1] apgarr, ocny [T pect cumala] m

s Tinbep nlhitbine, 1 cinao M cwom uppad; ocup tucad OVopn,

mgm Daror, 1 ngelipe om amic, uaip mac veopada, no CLbanayg
he, ocup Tap paprugy, 10 1 Nanyy pme naigpe, o0 punne he.

C. 776, [Oogent Lepgup ogcunu Tapy an equc o, ocuy] Luro Fengur

DICC T 1A 110, ocu)® bemu a cutnal Lasy 1 pognam.
BN, (b p. 272 © a5 Pect naen ann 1ap pm, o Lepgup ocuy a apa, Muena «
N, P ainm, DO UM MANA: TeICIy ocuy o cotalMt fop bpu m manpe.
WW 539ﬁ' 0o LoTap imuppo tucoppain cup m Jug, cona mbepratmn o a

1 Ulaidh.—TIn C. 774 it is written Ulta. 3

2 Galeoin.—This word in the gloss in C. 774 is explained as another name for
Laighin, i.e. Leinstermen.

3 The son of Dorn.—Several other lines of this quotation are given in C. 773.

4 Inbher-Ailbhine.—This was the name of a townland at the mouth of the river
Delvin, north of Howth. In C. 775 ijt is stated that the land given to Fergus was
the property of Conn Corach, and that it got the name of ‘Nitha, meaning
controversy, on account of the many battles and disputes tliere were ahout it
afterwards. 1t is added in the same place that Dorn, the sister of the son of Buidhe,

N —
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For what erime was this distress taken, and who took it, and who
pronounced judgment upon it? There were three principal races in
Erin, the Feini, the Ulaidb,' and the Galeoin.? And there was a
great dissension among the Feini at this time, i.e. between Conn of
the Hundred Battles and Eoehaidh Belbhuidhe, grandson of Tuathal
Teehtmliar. Eochaidh Belbhuidhe, after having eommitted great
depredations, was expelled by Conn, and fled to Fergus, son of
Leidi, King of Uladh, to seek assistanee and forees from him. He
remained after this for a long time with Fergus. One time, how-
ever, Boehaidh set out, long afterwards, to go to his tribe to demand
justiee from them, but was met at Sliabh Fuait by Asal, son of
Conn of the Hundred Battles, a ehampion, and by the four sons of
Buidhe, son of Ainmireel, i.e. Eochaidh Oresaeh, Enda Aigenbras,
Ailell Antuaraid, and Tibraidi Traiglethan, and by Fotline, the son
whom Dorn, the daughter of Buidhe, brought forth to a stranger, of
whom was said :—

«The son of Dorn is a trespasser on us,’? &e,

And they slew Eoehaidh Belbhuidbe, who was under the proteetion
of Fergus. Fergus went with forces from the north to demand
satisfaction, and justice was Kded to him, i.e. three times seven
¢ cumhals’ :—seven ¢ eumhals’ of gold, and seven of silver, and land
of seven ¢cumhals, Inbher-Ailbhine by mame, for the crime of
the five natives; and Dorn, the daughter of Buidhe, was given asa
pledge for the erime of her son, for he was the son of a stranger, or
of an Albanaeh (Seotchman), and was begotten against the wish ¢*,
or withont the knowledge of, the tribe of the mother.

After this Fergus made # perfeet covenantsrespeeting this ‘eric’-
fine, and returned to his own eountry, having his bondmaid with
him in bondage.

One time after this, Fergus and his eharioteer, Muena by name,
set out for the sea; they reached it and slept on the sea-shore.
Now fairies’ eame to the king, and took him out of bis chariot,

who committed this slaughter, was given in pledge as a prisoner, mntil they should
have paid seven ‘cumhals’ for every hand engaged in the killing.

5 Fairies.—The term *Lnarcan, meaning fairy, is still preserved under various
corrupted forms in the country. In the counties of Kilkenny, Tipperary, and
Waterford, it is lug-apcan; in West Munster, Lupnpacin; and in Ulster,
tugcapmen.  See Croker's Fairy Tales,” and Keightley's ¢ Fairy Mythology.”
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DistRESS. cappaz, ocuy pucrat a cloroem uao 1 torac. [Ronucrar 1apam

+ C.776.  Conamic a munye], ocup por nanug Pepsur 1ap pm [6 péncarag

C. 776. a ¢opa a mup.” 0o pruchopaoan Lapooan ], ocur o gab TR

01b, 1. pep cectan a da Lim, ocuy pep pop a bpumntb. ¢ (Cn-

C.776. & wmam 1 nanmam” [a. anacad]. [ Tapoap ] mo ot opmnpotye.”

(1. noga), oL Pepguy. * Rocbiah, ol m tabac, aét [naé] n1 bey

ecmact oumo.”  Ro éumne Pepgup pap eolup pobenta 1o

Lochartb ocuy Unowb ocur munub. ““Ror biah, ol m vabac,

«CT aen upcuitlim aiut, W deochay o Lot Ruoparde 1L 1T

epach perpm.  Tobepcavap na Lucupp lutbe Do 1ap pm ma

cluapa, ocur 1mcegeo leo po munub.  (Ccbepe apeaale 1 m

do-? fenl 4 Tabuc acbent qbpac o, ocuy ar capvao Pepguy po cenn, ocuy
1Tegeo o mupub pamlard.

Lt anm tapam, aomrom, Lepsur yobane Lota Ruonaide,
C. 776. ocuy pacbard a apa ocuy a cappat yop bpu m Loéa; [adlurd pon
C..776.  toch] co nacca m muponip anm, pee urperoe [vamar. ] Cla-
RUW OTRUCED (oile noy tnaipeed amail bole ngobann. L
DeCyain 00 P 1o piabpa a beoil Do o1b culavab, ocup vo
C.777.  two ap pon T ap omun, [ocup arbent ppac apard, cia cting
wacet 215 ocup 1rbent m tapa puy: “ nt mait 0o gne,”’ ol e [aic
C.717.  mb Ua; beptr corluo 1T ]: “Po duts cra no cocatvea.”  [Layo-

s Dam oona Luig Eer_\gu'_r ma tappac ocup contual. |

(o]
~
-3
-3

In cem 1apum contulpium, c©éic m T-apa co Facta VL,
c. 777.  bazup 1 n-Emam Macha, ocuy arper 261 1mEeéta 1 qug, [ocup
wumbu{-pam]; ocuy ppurcomapcaip 0otb, cla g no Fetbtay tap
L i -
a €11, a1 br upupa ug co namim 1 n-Crivam.

bar: oM comaiplt gaet n-Ulad, m ug 00 Tu1oect Mma &g, ocuy
Tlanao ap o ¢mn o cad daepcuplucg, ap na berwp opwE na
.. PMIITE ano, N aef wobpeda wmme pop mmcab Mo s, ocup
» supamics. o B el b rolcad puen Do DO TRer, o N aced arca@ 1 n-uipee. Do
C.777.  ONTAT 1apum A 1Mconnet co cenn o mblicdan, cn i [a

amme] Don 1us.

C.777-8. , Lty tapum arbepe ppu a éumal polean [00 oénam] oo.
: 1 ¥
ba matl Laar o1n 00 TE 1 ben 1 polead, oo bept busliio o1 co
& T .

o
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having first taken away his sword from him. They afterwards Distness.

earried him as far as the sea, and Fergus felt them when his feet
touched the sea. Whereupon he awoke and eaught three of them,
viz., one with either hand, and one on his breast. Life for life,”
(i.c. quarter), said they. “Give me my three wishes” (i.c. a choiee),
said Fergus. “They shall be granted,” said the fairy, “provided
they be not such as are beyond our power.” Fergus requested of
him a knowledge of the mode of passing under longhs and pools
and seas. “ Thou shalt have it,” said the fairy, “exeept as regards
one, whielt I prohibit thec to enfer : thou shalt not go under Loeh
Rudhraidhe, which is in thine own eountry.” After this the fairies
put herbs in his cars, and he went with them under the seas.
Others say, that the fairy gave him his hood, and that Fergus used
to put it upon his Lead, and thus pass under the seas.

One day after this. Fergus took it into his head to enter Loeh
Rudhraidhe, and he left his charioteer and his ehariot on the mar-
gin of the lough ; and as he went into the longh, he saw in it the
Muirdris, a frightful sea-monster. One moment it used to con-
tract, and then dilate like a smith’s bellows. On his beholding it
his mouth became permanently distended to both his ears, and he
fled out of the lough into the eountry from fear, and he said to his
eharioteer, “ How do I appear ;” and the charioteer replied to him:
« Thy aspect is not good,” said he; “ but it shall not be so long ;
sleep will zexpeme-thwe @ it would be well that thou shouldst take a
sleep.” Upon whieh, therefore, Fergus went into his chariot and
slept.

Now, while he slept, the charioteer went to the wise men of
Ulster who were at Emhain-Maeha, and told them the adventures
of the king, and what was the matter with him and he asked them
what king they would take after him, for it was not easy fo keep a
king with a blemish at Emhain.

The adviee of the wise men of Ulster then was, that the king
should return to his house, whieh should be eleared before him of
rabble, that there might be no fools or idiots in it, or persons who
would repro c{l}v thcd\;imith the blemish on his faee, and that a
maddy bath fiéuld be always prepared for him that he might not
see his shadow in the water. They afterwards kept the king in
this manner for three years, ignorant of his own blemish.

One day afterwards he bade his bondmaid make a bath for
him. e thought that the woman was making the bath too slowly,
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™ Senchup Moy,
rd‘&{]g (1% pret-% do-fonv )
DistrEss. n-echleare.  Fabary comppt, ocup Tuba a amim ppip M qug; 00
bepe bulls o1 co cloronm co noepna o1 blaro o1.

777 tmrot 1appuro conluro 1:0/» Lot Ruoparoe [La co n-ardie].
777 Ro pruch 1 Loch e [ocup mn mupopir] co Terged a Tonngap
sroffoin. Do ltmropium tapum combut vap m Loch, ocuy cenn n
byayca na Laii, conacatap Ulao uile, ocur arbepe pyuy, i
1t Tingbeo, “a Ulcu,” ol ye. Terw gon loch tap 1in, com ba
manb, ocur ba vepg 11 Lo¢ apum co ceno mip, ocuy i Ve N

100 CeT:—

C.
C.

te *‘ Fepgur mac Leat, in 1T,
“Luro a Pencay Ruopardd
“ Uo Do nappar fa gann sle,
“ba 11 rochunn a aanme.”

Ro cuinoigric Fent 1o 110 eipuic a cumailt, ocuy cmlﬁc a T,
£ uaip rect piéie blicdain po bus Tip Leme po Ulou, pe pe
Fenztira, ocur ne pe Concobarp, ocur e e Compnt nJnatcon:
‘ocur nmy oanao dUEed Do Feimb a tuwo co hampip Comppu
Snateon ; no nip gab 1T ap Ulratdb o Fepgur co Comppu
Snatéoq, ocur ob uaorem oerwin oLiged o (Cral, mac Cumnn,
2 peMned, aiteé ronta g Cempac eiproe. Ocuyp ]10;1"' CutpIPTan a
eochu 11 1 n-lanbip, n-Chlbime, ocuy Tanic Mug, mac Nuwoar,
et popta Comppt JNATCoin, ocur o CUINErTan ay 10T, ocuy
acbepe, ““ 1 uime o cuipay Tech ano ro ana Tabaine uab pechre
nall 2’ “In uamn cucad vono 7 ap ye; no cumapo‘}amne(rmt
25cena 0o gabal achzabala, ocup Do Tobach 1m Thu ocur N
cumaile o TUQD, ocuy 1o Fab m T-ached 1 pup T bu 1 n-ochge-
barl, ocup po claipic uao, ocup o Fab pe bu 1ap pin €0 na
Laegab 1 n-achgabal, ocup Toxul Tuc ponqu, uw NI 'omna[ 4]
Dot pul pru Uay, pobit i cocta bur i Feme ocup Ulza. Iy
s00€ No gabad arhgabail voxal 1Tip ciuchatb imoepsatb. Ocuy no
TINCHD DUZED T umparerc.
[C1o po pena 1 pepuno o aytuce « Tuard, ocup ctnd haipretuy

1 ¢ Eric-fine.—In C. 778, this paragraph is differently given as follows:—

‘After this the Feini sent to demand ‘eric™-fine, hecanse of their having been
overreached, and they demanded ‘eric’-fine for their bondmaid and restoration of
their land. Right was not ceded on this head in the time of Ailell, son of Matach,
and the Ultonians had no full king until Ceirpri Gnathchoir came; in whose time
the Feini wished to take an immediate distress from the Ultoniang, but no one durst
drive it off nntil Asal, son of Conn, a champion of the Feini Temhrach, took it from
Mogh, son of Nuadhat, the steward-bailiff of the king of Uladh.”
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and he gave her a stroke of his horsewhip., She beeame vexed
and reproached the king with his blemish ; whereupon he gave
her a blow with his sword and divided her in twain.

He then went off and plunged into Loch Rundhraidhe where fe
remained a day and a night. The lough bubbled up from the contest
between him and the sea-monster, so that the noise thereof reached
far into the land. Ile afterwards came np and appeared on the
surface of the lough, having the head of the monster in his hand, so
that all the Ulstermen saw him, and he said to them, “I am the
survivor, O Ultonians.” He afterwards descended into the lough,
and died ; and the lough was red from them for a month afterwards,
Coneerning whiech was snng :—

“ Fergus, son of Leidi the king,
“ Went into Fertais Rudhraidhe.

«“ He saw a form of no great beanty, @ derrov which rpprartd 4 (m, S

¢ Whieh was the caunse of his blemish.”

After this the Feini demanded * eric’-fine! for their bondmaid,aud
tho restoration of their land, for the land of the Feini had been for
seven score years under the Ultonians, »iz, during the time of
Fergns, and of Conchobbar, and of Coirpri Gnathehor; and their
right had not been ceded to the Feini by the people of the North
nntil the time of Coirpri Gnathchor ; or no king had atall ruled over
the Ultonians from Fergus till Coirpri Gnathchor, by whom law
was ceded to Asal, son of Conn, a champion, who was the steward-

DisrrEss.

W,MM[’

bailiff to the king of Temhair. And he placed his horses on the

land of Inbher Ailbhine, and Mogh, son of Nuadhat, the steward-
bailiff of Coirpri Gnathebor, came and drove them ont of it, saying,
“ s it the reason that thon hast put thy berses here, becanse it was
taken from thee formerly?” ¢ Was it from us then it was taken ¥”
said he. Or he went to take distress, and to recover the land and
the ¢eric’-fine for the ¢ enmhal’ from the men of the North, and the
steward of the men of the South took three cows in distress, bnt
they escaped from him, and he took six cows afterwards with their
calves in distress, and drove them off rapigly for they were unable
to put them into a shed, beeause of the war that prevailed between
the Feini and the Ultonians. From this is derived the rule that an
immediate distress may be taken between conntries which are at
strife. And his right was ceded to him respecting them.

What is the reason that the land was restored by the people of the
North, and that ¢ eric’-fine for the woman was not restored, whereas
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Distress. 10 ben, ocuyp cupub e héipice poglu tucead cectan ve ? 1€ m pad
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1 The heirs.—Compare C. 2216.

2 For the authority of Fergus was opposed.—This would appear to be an explana-
tion why Fergns paid full honor-price for the death of Dorn, whilst he only got
half honor-price for Dorn’s having reproached him. It is stated in the Book of
Ballymote, C. 1534, that when a king was opposed he only got half honor-price.

* Other ‘eric’-fine.—1f one man commits a crime for which he pays another six
¢cumhals,’ and that afterwards the other man injures him to the amonnt of nine
¢cumhals,” it is evident that there is a balance of three ‘ cumhals.” But it appears,
from the words of the commnentator, that it was the rule that when the latter ¢ eric’-
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both had been given as ¢ cric’-fine for trospass? The reason is, the
woman committed an offence in the North for which she was for-
feited, and the land did not commit any offence for which it could
be forfeited ; but it was returned in part payment for that trespass,
i.e., the killing of Dorn. And this is the reason why it (‘eric’-fine for
the woman), was not restored by the people of the North, and it (the
land), had been in the possession of the North during the reigns of
Conchobbar, Fergus, and Coirpri Gnathchoir.

What is the reason that the land was restored by tke people of the
North when it had been out of the possession of the Feint during the
time of three persous, for “The privilege of a king is established
after three reigns, and the Feini cannot remove the heirs,”! i.e. the
reason is, a balance was struck between the crimes here, i.e. Eochaidh
Belbhuidhe was killed while under the protection of Fergus, who,
being the king of a provinee, was cntitled to eighteen ‘cumbhals,’
both as ¢ irar-fine and honor-price for the violation of his protection ;
there were also due fo him nine ¢ cnmhals’ for his half irar’-fine and
half honor-price, in compensation for Dorn having reproached Fergus
with the blemish, forlie w3 t_aware that h the blemish ; so
that this was altogether twenty-seven ¢ cumhals’ to Fergus. Homor
price was_demanded-by-the Feini for the killing of the pledge, for
the pledge they had given was a pledge without limitation of time,
and for it twenty-three ¢ cumhals’ were payable by him for ¢irar-fine
and honor-price. For the authority of Fergus was opposed at this
time.2 Buidhe, son of Ainmirech, was entitled to honor-priec for the
killing of his daughter, i.e. he was an Aire-forgill of the middle
rank, and was entitled to six ¢ enmhals’ as honor-price. Her brother
was also entitled to honor-price for her death ; he was an Aire-ard,
and was entitled to four ¢cumbhals’ as his honor-price; so that this
which the men of the South demanded, amounted to thirty-three
cumhals, and the men of the North demauded twenty-seven; and a
balance was struck between them, and it was fouund that an execess
of six ¢ cumbals’ was dne by the men of the North, for which Inbher
Debhline was again restored by the men of the North.

And it is evident from this, that when a man has paid ‘eric’-fine,
should the person % whom it has been paid eonunit a crime against
him, the law orders that his own °cric’-fine should be restored to the
former, should it be better than the other ‘eric’-fine.?

fine exceeded the former, the former, if possible, should itself be returned in part
payment of the fine.

DISTRESS.
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What was the crime for which the first distress was taken, who Distress.
took it, and who first pronounced sentence respecting it? Sen, son T
of Aighe, prononnced the first decision respecting this distress at the
territorial meeting held Ly the three races who were ther in this .
island, i.e. the Feini, and the Ultonians, and the Laighin. ,(Sen, son % Kapv culrmpted é
of Aighe, then decided-coneerning this distress, and concerning the ’Q’/

land and the bondmaid. He made a restoration of the land into the

possession of Conn Cedcorach and his tribe, and he pronounced the

forfeiture of the bondmaid from the time that the king was blem-

ished, and from the time that Fergus killed her for her offence, ff# n wfy
from which is derived, ““ the crime dies with the eriminal.” He gave

a restoration of the distress, and ordered that the levying of it should

Le made by his people and his race for ever in this island.

Sean, son of Aighe, passed the first judgmentsre-
specting distress at a territorial meeting held by the
three noble tribes who divided this island. There it
was decided by them that one day should be allowed
for all necessary things, threc days for the next to
them, five te-sue the-chicf, ten for prescription, two
for women, twelve for the same respecting land, three
for the king, three days to the same for levying a
distress in a subordinate territory, so as quickly to get
rid of him from the territory ; thirteen days for him
to go across a territory where—al-have the preperty
oftheirrank; for the king excels all in testimony, for
he can, by his mere word, decide against every class of

persons except those of the two orders ef-religion—or “< Mﬁ wﬁz s
learning who are of equal rank with himself, as the ,,
doctor, or the bishop, or the pilgrim.* fIE Eaile

o od.

Seanl son of Aighe, i.e. he was of the Connanghtmen, i.e. Sen, son of Aighe,
or Sencha, son of Ailell, was he who passed the first judgment, i.e. the first judg-
ment mentioned in the Senchus concerning immediate or lawful distress, i.e. respect-
ing that which has a stay of one day, there ™ one day allowed for giving notice,
and respecting that which has @ stay of three days, there gre three days for giving
notice, i.e. if the plaintiff has given a notice of three days as the period of notice of
sning the “defendant, he is not entitled to any other time to (sue the defendnnt) ‘U*Mf an QM 2
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1 Ernai.—There is a reference in the Harleian copy to a meeting with Patrick at
Maghinseladh, but it is in the margin, in a different hand, and is not in the other
copies.
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At a territorial meeting held by the three nohle tribes, ie. to divide it
(Erin) into provinees, i.e. at the meeting held hetween the noble tribes, i.e. the
Ultonians, and the Feini of Temhair, and the Lrnai-Dedadh; or they were the
Ulaidh, and the Galeoin, and the Ernai,! i.e. in the territory, at the great meeting
at Uisnech in Meath. Wheo divided this island, i.e. who made provinces of
it. There it was deeided by them, ie. by the learned, i.e. at Uisnech, and
the distress had heen without stay, without notice, without delay in pound. One
day for all neeessary things ie a stay of one day npon the distress for a
thing which is an article of neeemt)‘,»l .e. a milch eow

X { h i.le.ﬁé{lc) as area persn s
lthont a:kmg them of any other person. Three days for
thenext tothem, i.e. a stayof three days for the thing next to it, i.e. the incalf-
eow, and it is the next indispensable thing hut one to it, i.e. the necessaries of life
or the next to it, i.e. every thing which is given, and which is an article of neces-
sity or one of immediate nse, has a stay of one day upon the distress for it, and a
delay in pound of three days, and these stays are for persons own offences, and when
there is but one territory in question ; and it (the distress) is for payment, or proof, or
denial, or legal assistanee, for the period or the time that is for the things themselves,
is what is for the proof ; and, accordingly, as places or territories extend the stay for
the things themselves, so they extend the stay for the proof, or aceording to others,
places should not at all extend the stay for the proof. Five days tosue, &,
i.e. five days for suing the heifer froy) the chief in the territory, or thefive-days is
the period for seeking deferrdamts in ‘territory, when the heifer is not in a person’s
possession, or when they have not legal asssistabee.

This 1sw territory, and each territory increases it by five
days until it amounts to a month throughont all Erin, or fifteen days
in a province ; and he has not legal assistance then, and if he had,
there should not be time to scek the defendant. Or the proper
information here to be given is to seek the defendant, i.e. if the
man who carried off the distress with him he not a lawyer, there is a
stay of five days nntil he names his chief, i.e. the head of his tribe,
who is suned for the crime of his kinsman.

Ten days for prescription,(i.e. the thing for which it is ngeessary to seek
an antiquary,® though it be a thing on which the stay is one dngt i.e. there is a
stay of ten days for the things which are out of a person’s possession during the
period of preseription, whether it be a thing on which the stay is one day in its
own nature, whether it be an indispensable thing or not. Two days for women,
twelve days for the same respecting land, i.e thev, the women, have
twelve days respecting land, i.e. whenever it is a notice of thrice ten days men give, it
is a notice of thrice four days women give, i.e. in every distress that a woman takes,
' G
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1 Fasting.—Part of the process of distress amongst the ancient Irish, in certain
cases, was that the parties before making it, shonld go to the residence of the
defendant, and wait there withont food for a certain time.

¢ Ciarraighe Cuirche.—Kerrycnrrihy, a barony in county of Cork.

8 Ciarraighe Luachra —County of Kerry.

¢ Corca Baiscinn.—The two Corca Baiscinns originally comprised the haronies
of Clondnlaw, Moyarta, and Vbrickan, in the west of the connty of Clare.

& Raithlenn.—The T 2athli v of Antrim.

¢ Crumhthann.—Now anglicised Cruffon, comprising barony of
of barony of Ballimoe, in the county of Galway.
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it is a notice of two days, a stay of two days, and a delay in pound of four DIsTREss.

days that she must allow. Three days for a king, i.e. this is an adjustment
between the country and the king, i.c. he does not sue for his food-tribute in one
day, and they do not seek notice, i e. this is a case in which there are three addi-
tional days, and the notice i3 not reckoned in it, and he shall have three days only,
i.e. ‘ tresae,’ which is one of the three things that the king gives for his ‘ae,’ i.e.
his cause, i.e. noticeand fasting,' and three days grace if he sues persons of the chief-
tain grade. Three daysonly for him for lerying @ distressina snhor-
dinate territory, ie. thirteen days verily, i.e. one instance of the three days,
i.e. the three additional days also.

He has three days to prosecnte his canse, i.e. his contract, or to

: Cre s " u.
a0 for debts, or to sue in a ‘eamus,’ in a small plain in a territory | He ramy /f/ﬂ,%,(

tn-a-rugged-positien, i.e. a small plain out of which he is not en-

titled to a hostage, such as Ciarraighe Cnirche,? or as the king of
Ciarraighe Luachra® in Corea Baiscinn,* or upon the king of Raith-
lenn,® or as the king of Crumhthann® is in Corca Muinehe.

The reason that the time of sning is short, is because they are
tributary territories to these kings, i.e. therc is stay whether there

is notice or no notice, but “ pry-meany-right,” ke says: and it is not

& my righs conc .

ten days or five days he gives for it, because there is no desision yunuriy ﬁﬁ'r‘W{ﬂtlﬂi

respecting it, and ¢there—werz it is on this aecount a notice of five

days or ten days would be necessary.

The three duys grace, and the three additional days, and the three
days with ten, are the samc. The three days graee is the one
instance of the three days, i.e. avoiding without taking distress, and
the three additional days come after the notice. The three days
with ten correspond with the ten days of notice, and the three

(st

additional days ; and each can _l_gvy it in that time. For the chief- 0[)vm 5{ on UMb

tain grades this is allowed, and it is on account of their rank it is

granted to them.

So as quiekly to get rid of him from the territory, i.e. to send him
quickly out of the territoryf; it is for this reason that the three days only are al-
lowed him, f.e. to drive him out within the period of three days. Thirteen
days for him to go across a territory, i.e. the ten days for notice, added to
the three days of avoiding; and from this it is evident that the last night of the
notice is the night of the fasting; or his notice and his three additional days are
reckoned here. Where all have the property of their rank, i.e. that he may
here get the thing to which he is entitled from the debtors, is the reason that he
brings his snit. For the king excels, i.e. for although the king excels every
person who is lower than himself respecting testimony, he will not exeel them in
extending the time of his snit, but he is like every other person of nohle grade, and it
is thonght that his snit is shorterin a territory on account of his nobility. For
be can decide against every kind of person,i.e with respect to tendering

G 2
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evidence against every kind of person who is lower than he is, i.e. the force of the DISTRESS.
“for,” is hecause, we have said before, he has thirteen days to go across a territory. =
Agaiust every kind of person, ie. in his country. Except those of the

two orders of religion and learning, who are of equal rank with

kimself, i.e. except the gradesof purity, who have twice the amount of his honor-

price between penauce and ‘ eric’-fine, i.e. the two poets, or the two brewys, or the

two chiefs. Or doctor, i.e. the man of learning. Or the hiahop, and from

this ia derived, “penance for the grades of wisdom.” Or pilgrim, i.e. as such.

He is not capable of taking distress who is not
able to bind }et, nor pnless_h('a,i?*:}‘cc?m!%ani ~gby an
advocate* whe ssable to-ad b of * Ir. Elo-
the-eourt, unless-it-is-taken bofore his eyes, for no one fuaterSo #at &
with the Feini witnesses a thing of which he is not g mm‘; M%Zjﬂ

ewitnoss, He who does not know these dis- P ==
tinctions is shut out from the benefits of the court.

Ile is not capable of taking distress, i.e he is not competent to take the I b
distress. Whao is not able to hind it, i.e. unless he is a law agent whoean v wiedom -
biud, i.e. a person who is capahle of binding it to the full time of stay inthe hands
of the debtor. Unless accompanied by an advocate?® ie. unless the noble b Ir. Good

speaker, i.e. the Brehon, or the advocateglaccompany him tojguard him in taking it. speaker.
T-o—at ¥ i ist ourt, i.e”"he assists him until he
reaches the place where the cause is heard and adjusted, i.e. a man wise and learned
in every pleading, who etates—the case at the court. Taken before his eyes,
i.e. walesrit has been taken out before his eyes, i.e. according to the direction of a
learned man of truth. For no one, with the Feini witnesses, &c., i.e. for
one should not hear witness, according to the Fenechus, concerning a thing of which
he is not certain, i.e. unless he has been present at the taking of the distress, to
witness that it has not becn injured, i.e. in the bringing of it. Shut ont from
the benefit of the court, i.e. he is exeladed from the benefit of the law, who
does not know how the distress is to be taken.

Nor should it be taken bey hose unqualiﬁed for the
 Fevpe Purg, Toatho,
court, by those who are fe; 2o security, by
. - Nnondma $
those incapable of g , by the chiefs of Bousrp 5»
the court; neither shall it be taken by a labourer,
nor a cowherd, nor a lunatic, nor a *fuidhir,’ nor a

man withent-support, 7t ikl 4o protechm

Nor should it be taken by those unqualified for the conrt, ie
those persons do not take it who have a qualification inferior to that of the
natives who sit in the court, i.e. the strangers, until they bring natives with them
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otulty Ltvrd,

jzu, 35 DISTRESS. cyillte pacha, 4. bapo, ocuy Letcepo, ocup cinct [ 1n o1 1 uncuitles

c2457  oD. 3.

081794

-

7136, 17

O’D. 36.

) ;v_f'. TA ”
o e b

‘J

00 gabal apoataduyy o na veopurd ocup na mupéuptal, 4. in pach oo
cucd Lo 1N uppocia cop mbet.

May pe apic na et 0o Euard 11, w1 ]etap varoe 1o, manay

SACUTUR Pum 5 ocup ma o rcupcaf 17 plan erpum.  Cla zucad

yeo1T yop culu, maf 1€ DL NA €T 0O Cucd 1 peaiTh, 110 ecen
o1 achgin 01c Taft « h-epy.

Ha écop naoma, 1. mac beo achap, 4. 1m T 1 ecom o zabal 1

oM ncq'-cameét Ha uvcorp n-aipechca, a. pu, U5 pagoamnd, . If 221

o N 1N LUCT 17> DO &'oo nech m C“‘"S‘"lﬂ“f‘ 11m otpechc. / Ury

In veonpd ca bert Uap ocup macha aice, e cobe, nocha
n-tnoligtet nemuppuema a Toicheda o n-uppadur, ma nemlecud
00 gabal na hatgabala, no co Tncatd UNRRUD Map. aen .

11 1IDUSI0 1monu « cain nemupaema o Toicheda 1m deonad

ioca Ta Liay ocup macha, Cin co TUCTA WO AR aen iy, ocuy

oa Lercoen a elod, ara prach elorde Do, ocur Do Noepna 1Noliged
a gobail na hatgabale, ave praé moalisd achgabala vao.

11 Deopad 1muppo ac na furl biay né machao, notao n-Malis-
et nemuppaemad a torcheda 1 cam na 1 N-uppaduyp, No co Tucwd

20 UPPLAD MO Aen T,
Na peopaiie ocup na Munétpde, na mn, ocup na h-ecoonars,

ocup na datfy, Nota N-MoUFtet neMunpaemad o TOteda, Naia
nemlecud oo Fabail achgabaly, c1o tm o lep wooeni, ¢1o 1m lep
netc eile, No Co TUCMT UPNAD Map wen N, cia gabwt he ap tog

25¢m co pagbut,

Mapo apbened ptu uppod oo cabaipe leo, ocup ni Tucyaz
[ocup ni Tapcuy oUged o1b, epic Tpotpee Tan dUEed umchib,
ocuy o n-acheup oo gper. Ocuy] plan o n-elod 0o Lecud, ocuy va

1 Contract.—The iollowing words are added in the margin, and they are also
in C. 787 :—apn na ]onnmnc\ocuf ron na cupbap ap n nape La Féme ned
Fon na napcup, ni cobuing ne¢ pop na cobungapy, one who cannot bind, cannot
levy, for he cannot bind with the Feini who cannot himself be bound. No person

can levy who cannot be levied upon.

2 Chief professor, yu.—This word is applied to a man of eminence in any par-

ticular department of learning. In the Book of Ballymote, c. 1,673, the Fui

Lu:]u, ‘the man learned in written history,’ is called Leayn Letgmn, or chief pro-

fessor, and is said to have the same honor-price as the king of one territory.
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they shall pay a fine for illegal distress,i.c. half five ‘seds’' shall be paid
by the stranger, and the forfeiture of one-half his elaim ; the fourth
of five ‘seds’ by a foreiguer, and the forfeiturc of the fourth part of

DisTrESS. ;

his claim ; butsothers-say, this is payable by the bondman only. ¥o M Jips ,’/

If they were not ordered to bring a native with them, and if they
are evaded, a fine for evading shall be paid to them ; and even though
they have taken illegal distress, they shall not pay any thing for it ;
but-bre-shall answer fup it who seeksto-get rid-of his contracts with
the stranger or the foreigner; and the law shall free the lunatics,
and the infants andidiots, and the bondmen.

If they have brought a native with them, it is right to submit to
their suit, and if evasion be committed, a fine for evading shall be
paid to them aceording to their condition, whether it be that of
strangers or foreigners ; and if they bave taken illegal distress, a fine
for illegal distress shall be paid by them aceording to the rank of
the native, and the native shall pay the excess first, i.e. half the five
‘seds,” or the three quarters, and they go into equal shares re-
speeting the full amount of the fine of the stranger or the forcigner,
and they pay it equally between them, the native the one half, and
the stranger or the foreigner the other half ; or the fourth of the five
¢seds;” and the half of the lawful fine whieh acerued is to be paid by
the bondman, the stranger, and the foreigner ; whether the stranger
has or has not a eow-shed or a milking-yard nakes no difference in
¢ Urradhus’-law, but it does in ¢ Cain’-law.

It is unlawful for a plaintiff to give notice, to fast, and to take
distress respecting a thing to which he Jg not entitled.

It is unlawful for a defendant to evade him as to law ; and if ke
does, there are two illegalities face to face. But if his right has been
offered to him (e plaintiff), and if he still pessexere, he pays a fine

for illegality, or a fine accordingto thetergth-toshieh-he has gone,

and five ‘seds.

As to the wanderer, and the outlaw, and the bard, and the Iaif-peet,

and the satirist, and the chief professor, king, prinee, and the son of a
living father who is obedient to kis_futher—it is not unlawful not to
submit to their suit or not to permit them to take distress in behalf
of another, until they bring a native along with them, if they can
obtain him for a fee or gratis; but even though they do not, it is
right to submit to their suit, and to permit them to take the distress

¥ Mur arzaly fum Mot
Mgy of Kie oppdyiundsy
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if in their own behalf ; it is not nnlawful, however, not to submit to DisTrEss.
their suit, nntil they bring a native with them, if they can procure
him without a fee.

If they were told to bring a native with them whom they might
have procured without a fee, it is safe to evade them, and if they
take illegal distress, it is an offence.

If they have not becn told to bring a native with them, and if
they have been evaded, they shall bave the fine for evasion; and
thongh they shonld take illegal distress they shall not pay any thing,
"but he shall answer for it who seeks to get rid of his contracts w1th)
the wanderer and the outlaw or he is to answer for ]1153 non-appear-
ance; and he is to answer for]ns non-observance of law with the bard,
and the balf-poet, and the satirist, and the chief professor, king, and
prince ; and he shall answer for it who seeks to get rid of his con-

tracts with the son whe-supportetrisfather, for it is a justified-ie- 9v Gmmany
galityin-hiscpse.  This is justified illegality—to submit to his smt\'; pa/% Wy opg "

or to assent to his taking of distress, or to assent to his prosecution,

?

«y‘?é‘f 9

or to his evidence, or his judgmeut. As to the emancipated son, or
the disobedient son, their contracts are not set aside where their
illegality is justified, but all their bad contracts shall be set aside.

If they have brought a native with them, or even if they have
not, unless they could have procured him without fee, it is right to
submit to their suit, and if they be evaded, a fine for evasion shall
be paid to them ; and if they have committed illegality in taking
distress, they shall pay a fine for unlawful distress,and their contracts
ghall not be set aside for this reason, for it is the law that allows
them to levy.

Neither shall it be taken by a labourer nor a cowherd, i.e. it isno _
wonder that a labonrer or a ‘fuidhir’ should not take it,,;for there are five ‘seds’ #% & ‘; 42.30
{ be paid as fine for the taking of it, even hy the person who is qualified to take it, if

he omits any thing required by the law respecting it. A labourer, i.e. the hond-
man. Cowherd, i.e. the herd who minds the cows. Lunatic,!i.e. upon whom

the magical wisp has been put. ‘ Fuidhir,’ i.e. the bond-‘fuidhir’, A man with- e/t “ e

out support, i.e. aman who has fallen from his rank, and who has no support

either from the land or the regulation of the territory. (('4 @t‘wjd ’
For there are five ‘seds’ for the unlawful taking of &m’tl-l"“‘é “ 2 b,

. . . . . A7) S fﬂt ”-

it, or for the foreibletaking of it, except in the three Np'(um

cases of error on the part of the advocate, which exe Aave .
exempted by the Feini—to take it without a debt =
being due ; to take it for a debt which has been dis-
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charged ; to remove it into the green of a noble dig-

nitary, e&peﬁt:mgﬂmm ¢ able to protectit. To take

it frorr]ha Erotectlon in w]n h lt could be protected
. the protection—if it

has been taken from such a place of protection the
honor-prlce of the protector shall be paid, and there
is return of distress until anether is taken.

For there are five ‘seds,’ i.e. five ‘seds’ which amount to two eows, ie.,
two three-year-old heifers and three young heifers (‘colpach”), worth one-third of
a cow each; for there are five ‘seds’ for taking it unlawfully, though there are
more for it at another time thau five ‘seds.” The foree of the “for” here is, becanse
we said before * Nor should it he taken by these unqgualified for the court.” For
the forcible taking of it, i.e. the taking of it, notwithstanding pledges and ties.
from a person’s own house, i.e. from the cow-shed or the enclosed paddock.

The five ‘ seds,” with time, or five cows are paid for the unlawful
seizure, for it 1s said in the Aci Emhuaidhe, “ The half of each
¢ distress for the unlawful seizure of it, until it reaches ten cows.”
The fine for illegal taking of distress does not exceed five cows,
though it (the distress) should amount to thirty times seven ¢ cum-
hals,’ and these fines are forfeitcd out of the original debts, though
they are measured by the distress. Half the distress is, in this case,
less than five ‘seds, or it is equal to five ‘seds;’ and if half the dis-
tress be more than five ‘seds,’ it will be the same. The half of every
distress is forfeited for illegal distress by a layman before notice
and before fasting, as far as five cows ; or all the distress is forfeited
for the illegal taking of it by the church before notice and before
fasting, as far as ten cows. This is before notice and fasting; and
if it be after notice and fasting, there are five ‘seds’ coming to the
layman for it, but nothing to the church, for to evade justice renders
the church perfectly unworthy, and it is right that there should be
nothing coming to it. To evade, however, does not render a layman
perfectly unworthy, and it is right that there should be five ‘seds’
coming to him.

Exeept three cases of error on the part of the advocate, i.e. the
three cases in which the advocate has erred, or the three things which are a danger
to the person who pleads a canse, and not to an advoeate as such; for what is men-
tioned here is a good exemption to an advoeate. Why s0? For five ‘seds’ are
imposed as a fine npon any one, unless he has an advoeate at the taking of the
distress, but not upon the adrocate himself. Whieh are exempted by the
Feini, i.e. though he has no advocate, being an advocate himseli, i.e. he is exempfed

DiISTRESS.
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Distress. — MNér Do mac 1 n-aip fcca Letome o prappurd, ocuy 0o seba[o/{}
- T coonué, ciitc reorc wooarum ann, ocuy let citc yeme 6n mac.
Méy oo mac 1 n-aip icca archgma o Flappurd, ocuy oo geba
coonuch, ciitc yeoic vavayum ann, ocup wehgma na n-aile ocuy
£ na n-ambe 6n mace.

Mar ©o mac 1 n-aip icca wchgma po prappurd, ocuy® 00 geba
mac 1 n-aiy icca let vipe, let ciic peoic navapum ann, ocuyp
a1tzin Na n-arle ocuy na n-ambe 6n mace; ocuy m mec vo ceclu-
muo na h-atgabila m gac mao v1b pin can aéroiée mpe. Mo

10010, €1bé Dume VAR Franyrurd, Muna puaip dume bu vlerou, 11
Tlan vo.]

€ Tabaint oo pnavum, 4. vo comamer Cp Tualaing a tun-

Tta15chy, a. raepam opacbal wipnpy, 0. cpue. Mao cen WL PnaiTe,

-1. pul o culy, . 1n raeyma iplan o, .- meo cn PIT paepman n-éemap

(6 sabup 1 achgabél. Mav oo rnaoud po gabzap he, 4. mao oo

S m@ c'&z‘c} Tnaouo 1o saboan he, 4. sap 1 cunchugad acepuy, 1ppechtmad n-enec-

; Laanne ocup cuic peorc.  OCp nenanp Log nenech 1n Tnaite, A uap
epnichen Log enech P n paepma von achsabwl oo Lecon pon call, 'fj 292. 4

ocup am ba pon g enech ano wo bet na Lamm e ne na paine, pe pe

9 UITA MCENTA 1N 01T, - N0 pectmad eneclainm ma dap cro no Jabal

tine. Suith na hathgabala, a. impwe i awhgabwl in m hipm im a

hanao 1 Lam emtais. Co no gabaizen archeppach, .. co no gabten

4T 120t (m‘nu‘pnac‘n ]:echn,lru eile, .1. 1ap mbliwdam mad Tap epd no sabwl Tip,

7= no atroiched po céromn mao an 'paeﬁﬁ&cenue.

27 Mao no uppaem 1 brobaro apad 1 paepam, ocup no aipberp
v TRoTead ampgetbrd spemm oon peichemain torteva, a apad
conach ecin o bchapad, ocup yaepard dliged m brobard can
TROTCAd aip e e 1M paerma.

Mao po uppaem m drobard apad, ocur Tpopead 1 Foeram, cia
30 N0 winbened a paepam pua ngabail achgabala ve, tero TupnTe-
$ad Lo pogarl ann 5 1y ylan achgabal vo gabail ve.

1 EzmptimuiThere were periods at which persons were entitled to certain ex-
emptions respecting the payment of debts. On the death of the King of Ireland,
0.8 hh»{/m&I«O\/ or of the successor of St. Patrick, every one in Ireland was entitled to a year’s
e exemption. On the death of the king of a province, every one in the province had
exemption for three monthe.  On the death of the king of a cantred, there was one
month’s exemption, &c. Every chicf had the privilege of giving protection during
hislife for the same length of time as that of the exemption which would happen at
his death.
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If he inquired of a youth at the age of paying half ¢ dire -fine, DisTriss.
though he might have fouud a sensible adult, five seds’ are due of ~—
him for it, and half five ¢seds’ of the youth. If it was of a youth
at the age of paying restitution he made the inquiry, though he
might have found a sensible adult, five ¢ seds” are due of him for it,
and of the youth restitution of the stakes and palisades.

If ke inquired of a youth of the age of paying vestitution, though
he might have found a youth of the age of paying half ¢ dire’-fine,
half five ¢seds’ are due of him for it, and of the youth restitution
of the stakes and palisades ; and the youth shall collect the distress
in every instance of these without any secoud suit respecting it. Or,
indeed, whatever person he has made the inquiry of, unless he could
have found a more lawful person, he is free.

To take it from a protection, ie.from a place of protection. Tn which
it conld be protected, i.e, to xat protection for it, i.e. fortheeattle. Without WM‘CA
allowing it to remain in the ;ﬁrotection, i.e. to go back, i.e. under the
protection he is free, i.e. if the distress has been taken withont knowledge of pro-
tection, in the absence of the ownmer. If it has been taken from suck a
place of protection, i.e. if it has been taken from a place of protection, i.e. -
after the knowledge of its heing under protectio /it (the fine) is one seventh of ¢V
honor-price and five ‘seds’. The honor—pri!%e of the protector shall

be paid, i.e. the honor-price of the protector, taken out of the distress, is to be
forfeited, and the thing which is allowed for honor-price shall remain in his hands
during the fixed period, i.e. during the lawful time of the stay of the cattle, and

" the seventh of honor-price only if it has been taken from a fold or angle of the
conntry. There is return of the distress, i.e this thing returns the distress

and causes it to remadn in the hands of the debtor. Until another distress is (v mﬁui If ur W{g
taken, ie. after a year, if taken from a fold or an angle of the country, or it shall

be sned for again immediately, if it had been faken while nnder proteetion.

%‘

If the defendant has submitted to receive notice during a period of
exemption,' and he announced it before being fasted upon, the notice
takes effect for the plaintiff, so that he is not obliged to serve a
second notice,? and the law frees the defendant from being fasted
upon during the period of the exemption.

If the defendant has consented to receive the notice and to be
fasted upon during the excmption, though the exemption was
aunounced before the taking of the distress from him, cempensa- /*‘
ton-for-damage-shall be for it; and it is sufe to take the distress
from him after the excmption.

Yo
g

—

LS
.\\

2

s

2 Second natice, i.e. after the expiration of the time of the exemption or of the
protection.

H2
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This was an exemption which eccurred during the period of the Distress.

notice and the fasting, and if it is during the period of the three
days grace that that exemption has come, yet if the exewnption
bas been at once made known, the law frees him from having the
distress taken from him durmv the period of the exemption.

If theesem{mon wih-dot ainotneed nntil the distress had been
taken, there shall be a stay of ten days upon the distress.

If distress has been taken, notwithstanding the knowledge of the
exemption, in the absence of the owner, or notwithstanding the an-
nonncement of the exemption in his presence, five ‘ seds’ are due to
the protector of the exemption for it, and five ‘seds’ to the owner
of the distress ; or it is a single fine of five ‘ seds’ to them both, of
which two-thirds are for the protector of the exemption, and one-
third for the ewner of the distress.

If the distress has been taken from him by « person without a
knowledge of the exemption, in his absence, the honor-price of the
protector of the exemption taken out of the distressis te be forfeited,
and what remains thereafter is to be free during the period of the
exemption, and the natural stay of the “seds’ besides.

If the distress has been taken in his presence withont announce-
ment of the exemption, there is a stay of ten days upen the distress,
and a delay in pound of eleven days, and the exemption is concur-
rent with Loth the ten and the eleven days then.

If the exemption be econcurrent with the ten days, and not
with tenand eleven days both, there is a stay of teu days upon it
(the distress), and whichever of them is lenger, viz., the remainder
of the exemption after the ten days, or the lawful delay in pound of
the seds,’ it shall be the delay in pound after the ten days.

If the exemption extends to the ten days, and does not go beyond
the ten days, there is a stay of ten days upon it, and its own lawful
delay in pound, because the exemption does not go-beyond ten days.

If the exemption is sherter than ¥he ten days, and longer than the
lawful stay of the ‘seds,’” then its stay is the periad of the exemp-
tion, and its ewn lawful delay in pound remains afterwards.

This is an exemption which oceurred before the period of the
notice, and the fasting, and the three days grace; and if the
exemption occurred in the time of the stay, there shall be an adjust-
ment! between the exemption and the stay, and whichever of them
1s longer, it shall be the stay.

If the exemption occurred in the time of the delay in peund, there

-Lw/b. 25
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DisTrESs. 11 by tepach nach yuanach, 2. m i no vo sub 1 achgabail, ..
. m T bipeaina puan 1ap pradcan a FAOC CU1C1 1 H@oa TWITIT N ba perp,
O'D. 46. [-1. cechpunne cach achgabalal, 4. nocha b tep 0% Don Ti bip na puan
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“, Ler{)?. M cualaing coxal naor FORNAITC 1. noc cuimeec Ttoxal
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O'D.47.  pur Wlwm ancwg tall, [1. munab pechem]. i ruillens cono
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rorare na hachzuabala vo bpert.
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nyud ni von cimrach; ocup cumad ann no bet pm 1 m papee Pt

L g rliée m Tan Tamic m o-mbleogun amach 1 noeguro « atgubula;
ocuy muna Téamce em cu parce Pt jlecc he nocha npml enic
ann B'inbleoguin. | *
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TROTCAD, NO 1AR TRITI 1aRDATE, o 1T Tupsabml snemne ocuyp a pumne,
apm cop o gabal « naoe, munab eom. M b1 acpa vipaepam, .
15 nocha b acpa achgabala von T bip ap paepam neich ; 1 veonwd nochu
br acpa i pip tall Tap pip paepma opacbal @y, . pep bip pon paepam
ni Tualamy acpg, M acapTup pum oono. Wi acaip nav caemelay, o
cpoaib in popaiy, o nota nacpmo arhgabwl wo zabmbl 1Ty oc ne
claechmarchen cpu o NMND1 LORAY, 110 CRU CO MNDO AR, -1 1N DeopaID
Yomuna potb uppao map aen iy da Tappurtap a tan [no] muna pab
recT tig ingabata Lap, 1. Deonaid, co pard oceu 1 techta no gabran aiju.
Co cuipiuo ponp Fraonaye, a. co Tocuipchep pradnape ac gabai na
hathgabala nnatle pip. 01 athgabail techza, .1 cup ab dligcheé
sabup m achgabary, 4. co porb Techta oca.
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To be asleep avails no one, i.e. the person who has taken the distress, DISTRESS.

i.e. the person who is aslcep on the arrival of his notice to him forfeits thefows
themselves, i.e. the fourth part of every distress, i.e. it is not to a person’s advan-
tage to be asleep and not receive the notice of the distress; or, the person who
slecps after receiving it, and does not go to redeem the distress, or does not sue
lawfully, “sloth takes away his welfare.” He cannot take immediate
distress who is not able to bind it, i.e. he is not able to carry the distress
out who is not able properly to bind it during its stay in the hands of the debtor,
i.c. unless he is a law agent. Nothing saves the active adult, i.e. his
being employed at his proper profitable occupation does not avail the.sensible adult
who is npon his legs, and does not send the notice of the distress.

This s after giving notiee ; for the distress shall not be charged
with feeding, or .tending, or fines for negleet to redeem it, until the
notiee of it is sent ; and if it be the distress of a kinsman, there
shall be five seds’ besides for not sending notice, but nothing is due
to the defaulter ; and where this happens is in the ease of notice by
the traek of the cattle, where the kinsman came out after the distress ;
and if he did not eome out, even though it be not notice by the
traek of the cattle, there is no ‘erie’-fine for it to the kinsman.

Let each attend to his proper duty, i.e. the one manis to bring the notice
of the distress and the other is to redeem it, or act in the manner required by the
law. Let it be closed up in the sheds, i.e. it is shut up in the sheds in which
men are scarce, .e. in the cowshed, as appointed by the legal regulation of the hours,
or within the hours which were appointed for them between the third hour and
evening, or aftcr notice and fasting, or after the three days of grace, i.e. between
the rising of the sun and its setting, for it is not right to take it at night, unless of
urgent necessity. No person who is under protection is qualified to sue,
i.e. there shall be no suing of distress by the person who is under the protection of
another; i.e. the stranger shall not sue another man after it is known that he is under
protection, ie. the man who is under protection cannot sue or be sued. No one
sues who cannot recover it from the sheds of the residence, i.e. he
does not sue to take distress who-hasnot an interchange of cattie-with-increaseof-
growth, or cattle with increase=oi-habitations, i.e. the stranger, unless he has a
native along with him who has full konor-price, or unless he has seven habita-
ble houses, i.e. the stranger, until he has the legal qualification by which he can
take it. Until it is put to witnesses, i.e. until witnesses are sent for to take
the distress along with him. That it is legal distress, i.e. that he took the
distress legally, i.e. that he had the legal qualification.

No labourer, no ‘fuidhir, no imbecile vagrant, no
shepherd, no cowherd, no cart-boy is distrained in a
decision about debts due of himself or others, or for
the regulations of a territory, but his foot is fettered
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1 Kinsmen.—Called in Anglo-Irish records, the law of Kincogus.
3 Milk-time, i.e. at the season when milk is plenty.
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or a chain put about his neck, and during his impri- Disrness.

sonment he is not entitled to any food except the
“bochtan,’ or the ¢ urchaelan,’ or the cake of the noble
festival with its obsonium, until their chiefs compel
them to do their duty.

No labourer, ie. no other distress is taken from the hond-labourer bu¢ kis
body, except as follows. No ‘fuidhir,’ i.e. the bond-* fuidhir’ or the stranger, i.e.
the natural bondsman, i.e. the lereditary bondsman. Imbecile vagrant, i.e.
the wanderer who is moving ahont, i.e. an honest person who is moving from place
to place. Shepherd (‘ai-gaire’), i.e. who is minding ‘ai,’ sheep. Cowherd, i.e.
the keeper of the cows. Cart-boy, i.e. the cart of the farmers’ children, ie. the
‘sacaire,’ or the ‘ tamain file,’ i.e. the servant of the poets, i.e. the young guide, i.e.
who accompanies all from place to place, and every information is asked of him;
he is called the ‘gilla urraith” 1s not distrained in a decision abont
debts, i.e is not distrained in a decision about debts due hy another person,
or for the debt which is due of him on his own account, or for his crimes, i.e. the
decision respecting distress to be taken from him for his own liability, or the lia-
bilities of his father, or his grandfather. Or others, i.e. on account of other persons,
i.e. the liabilities of their kinsmen.! Regulations of a territory, i.e. nor
the lawful debt which is due in the territory, i.e. the debt of the tribe regulation or
the ‘smaecht’-fine, for the inter-territorial regulations or the services of attack and
defence, i.e. this is common to them all, i.e. the debt of the country in general. But
his foot is fcttered, i.e. while he is in confinement. Or a chain put about
his neck, i.e. a prisoner on whom it is put as a punishment, i.e. the bare links, i.e.
of the chain, for the crime «f the country in general. During his imprison-
ment, i.e. it is true that he lies tmprisoned for the crime, or lies down with the
chain. Not entitled to any food except the ‘bochtan, and the ‘ur-
chaelan,’ ie he is not entitled to any food Lut the full of the poor man’s
vessel, the ‘meisrin,” while he is in confinement, i.e. the full of the poor man’s ves-
sel of milk, i.e. a small vessel, whicl contains twelve times the full of a hen-egg,
the one in milk-time,? and the other in the time of corn, i.e. half a cake. ‘Ur-
chaelan,’ i.e. it is narrow at both extremities, at both euds, i.e. the half cake, i.e.
while he is in confinement. The cake of the noble festival, i.e. the Christ-
mas or Faster cake, or the Sunday cake. With its obsonium, i.e. of butter arof
milk. Until their chiefs compel them to submit to law, i.e. nutil their
chiefs submit to law, i.c. until the obedience or the claim due of them is adjusted,
or their chiefs are bound for them that they do the proper duties due of them, and
if they do not, they shall so remain imprisoned until they shall all become forfeited.

These persons are themselves liable to he taken4in distress, accord-
ing to the book, i.e. on account of their insignificance, and the man to
whom debts are due of these people has his choice whether he will
take themselves in distress or their cattle ; or, indeed, according to
others, though it should be his choice to take their cattle in distress, it
will not be lawful to do s0;and though they should wish that suck dis-
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tress should be taken from them, it shall not be taken, bnt they them- Distress.

selves shall be taken, provided they be personsliable to be themselves

taken in distress, according to the Senchus, whether for their own
liabilities or the liabilities of their kinsmen, whether for a hability
which is smaller than their own value, or a liability which is equal
to their own value, or a liability which is greater than their own
value ; or, according to others, they may themselves be taken in dis-
tress only for a liability which is equal to their own value, or which
is greater than their own value, and when they have no property.

1f it be for a liability which is smaller than their own value they
have been taken, and that they have property, there is a fine of five
“seds’ due to them for having been taken in distress. If they have
not property, then they are-subject to the rule of doubt-of distress ;
they themselves are taken in distress, and the intention of the person
who took them in distress is the rule respecting them, If his no-
tion is that they.aze mot-of less value to him than the amount due to
him, or that he deems them of greater value than the proportign due
to him, then, as the total in hand (the value of the slave) is to the entire
debt due, so is the time in which the total due wonld become for-
fcited to the time in which he becomes forfeited. If his notion is
that they are of less value to him than the amount due to him, he
then gets but a claim to a ‘cumhal,’ and the time in whicha ‘cumhal’
of ‘seds’ would become forfeited is the time in which he becomes so,
and he shall take in distress other ¢seds;’ and the amouut due to
him at that time was greater than a ¢ cumbal ; but if it be less than
a ‘cumhal,’ the time in which that small amount of ‘seds’ would
become forfeited is the time in which his proportion of them would
become so ; and the common rule of distress shall regulate the excess
in this case until it amounts to a ‘ cumhal’.

They shall bave stay and delay in pound according to the nature
of the ¢seds’ respecting which they have been taken in distress, and
the expense of feeding and tending of one animal shall accumulate
with them, and forfeiture shall be-added when the period of forfeiture
ghall have arrived.

If it be for the liability of a native they have been taken in dis-
tress, five ‘ seds’ of them shall be forfeited every natural day@uring
the period of forfeiture{) If it be for the liability of a stranger, it is
half five ‘seds”’ If it be for the liability of a foreigner, it is one-
fourth of five ‘seds.’ '

If a bondsman has been taken iu distress for the liability of a

Vol VA 1 1
v by ave i 02

1
rmisne ’f"’i‘m—







SENCHUS MOR. 111

native or of his chief, five ¢ seds’ of the value of him shall be forfeited Disrress.
every natural day, and one-half of five ‘seds’ if for the liability of ——
a stranger, and one-fourth of five ‘seds’ if for the lability of a
foreigner.

If a bondsman has been taken in distress for his own liability,
expenses of feeding and keeping shall accnmulate npon him, but for-
feiture shall not ; and the feeding which shall aceumulate upon him
is a measnre of corn to be forfeited every natural day, if ¢aken for
his own liability, or the seventh of a measure if for the liability of
a kinsman.

As to the wages of his keeper, there is no difference of debtor or
kinsinan with respeet to it ; but if it is an ¢ eladhnach > that secures
lim, there shall be a ‘screpall’ for it for every natural day. If it be
an ‘aneladhnach,’ or a lock, fetter, or gyve, or a chain causing pain,
there shall be half a serepall’ for it for every natural day.

If persons be taken in distress while less than their valne is due,
doubt of distress shall regulate the case; one-fourth of five ¢ seds’
is due to the native, one-eighth of five ¢seds’ to the stranger, and
the sixteenth part of five ‘seds’ toe the foreigner ; and no ¢ smacht’-
fine is due to or of the bondsman. In this case they had not the
amount of the liability in ‘seds; but if they had, and that they
themselves were taken in distress, then five ‘seds’ are due teo the
native, and the same ameunt is due of himn.

The time that they are themselves liable to be taken in distress
is when they have not the amount of the liability ; or, according
to others, whatever property they have, whether little or mueh,
there is a fine of five ¢ seds’ for taking themselves, unless that little
or that mueh he first taken.

The plaees and the territories from which they have been taken to
the dwelling of the plaintiff, are to be considered, and there is a stay
and a delay in pound for them aeeerding to the nature of the ¢ seds,
and the expense of feeding and tending one animal shall acenmulate
on them all, and liability to forfeiture shall arise when the period of
forfeiture shall have arrived ; and if it be required that two persons
should keep them, there shall be charged the doulle expense of
tending. And if it be a chain that is between them, there shall be
half a ‘serepall’ for it for every day, whether in ‘Cain’-law or
¢ Urradhus’-law.

Y ¢ Aneladhinach’ means a leek, a gyve, or a chain; and © eladhnacly’
means everything besides. And there is no difference in the expense of
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SENCHUS MOR. 113

their food whether they be detained for their own liability or the Distrss.

liability of a kinsman, and there is no difference in the expense of ——

feeding or tending. Or, indeed, there is, as the book tells.
If it be themselves he has taken in distress and that he would

have preferred taking their property in distress, but could not find

it, they shall become forfeited in the same time that a ‘eumbal’

would be forfeited. If he prefers taking themselves in distress to

taking their property, the time in which the entire property would

beeome forfeited is the time in whieh they shall become seo.
The thing due to him in this ease is greater than the value of the

body-fine of the debtor, or it is equal to it. If the thing due to him

should be smaller in value than the body-fine, five ‘seds’ of it shall

be forfeited every natural day, and the excess shall be adjusted

according to the law of distress; the expense of feeding and the -
. . - - . "

period of forfeiture of one animal shall regulate it. ’Z ‘f" dare o 18-7

_ N(?tice precedes every distress in the case of .the adhd I by Thuntyple
inferior grades, except it be by persons of distinction, 5CZ 240-27%.

or upon persons of distinction ; fasting precedes dis- L
tress in their case. He who does not give a pledge

to fasting is an evader of all ; he who disregards all

things shall not be paid by God or man.

Notice precedes every distress, i.e. I deem it more proper to serve legal
notice on the inferior grades than to take distress from them in any other way, ie.
notice only is served on the inferior grades. Except by persons of distinc-
tion, i.e. ‘inge’ means except. T make an exception here, if it be by one person
of distinction upon another, by one of chieftain grade upon apother, i.e. hy a person
of distinction of the chieftain grade upon another of the chieftain grade. Or upon
persons of distinction, i.e. hy the inferior grade upon the chieftain grade.

That is, notice only s to be served on the inferior grades before
taking distress from them, but notiee and fasting on the ehieftain
grades. If a persen of the inferior grades sues a person of the ehief-
tain grade without having another chief of the same grade along
with him, he shall be fined five ‘seds;’ and shall be noun-suited, as
stated in the Bretha Neimhedh.!' This is when what the law re-
quires has not been offered to him; for, if it had been offered, the
debt is always forfeited.

If a person of the inferior grade has come to sue a person of the
chieftain grade without having a person of the chieftain grade along

1 Bretha Neimhedh.—This is a law tract given in O'D. 2189, et seq. which treats
of the law of persons of distinction, viz.—~learned persons, the clergy, chieftains,
poets, judges, and chief artificers.
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and ‘eric’-fine, if he is always evading every one; for it renders an ecclesiastic DisTRESS.

perfectly unworthy to have evaded, but it does not render the layman so, whom
it renders only half unworthy, if he has property with which he does good.

A notice of five days is to be served on a debtor of the inferior
grade, and then distress is to be taken from him. A notiee of ten
days is to be served ou his kinsman-surety, if his kinsman be of the
inferior grade, and it is not required that fasting be done, or three
days of grace be allowed for either of them. A notice of ten days
upon the debtor of chieftain grade, and a notice of ten days npon
his kinsman-surety, if bis kinsman be of the chieftain grade, and
fasting and the three days of grace for either of them. If one of
chieftain grade be kinsman to one of the inferior grade, a notice of
ten days is to be served on him, and there must be fasting and three
days of grace. 1If it is one of the inferior grade that is kinsman to
one of the chieftain grade, a notice of ten days is to be served on
him, but it is not compnlsory to fast or allow the three days of grace.

He who refuses-to-ecede-what should be accorded
to fasting, the judgment on him according to the
Feini, is that he pay double the thing for which he

was fasted upon.

He who refuses, i.e. he who withholds a thing and does not cede what
should be accorded by law respecting the thing for which he was fasted unpon, i.e.
the defendant, i.e. to the person who is fasting upon him for what is due to him.
According to the Feini, i.e. according to the ‘Fenechus’-law. That he
pay douhble, i.e. he shall justly pay double the debt for which he is fasted upon.

If food be not offered to him he is entitled to donble the food and
double the debt, and a ‘ennhal’ and five ‘seds;’ and if food be
offered to him he gets donble the debt and five ‘seds.” If he re-

spond to him by giving a secnrity all is right. Y Ahag pered m He e “’;f i W

If one of the inferior grade come to sue one of chieftain grade
withont baving one of the chieftain grade along with him, and if
notice has been given, he is fined five ‘seds;’ and if he has fasted
upon him, he is fined five ‘seds,’ and shall not sue again.

This is a person who is not a poet ; and if he be a poet, and has
served notice, he is fined five ‘seds ;’ and if he has fasted, he shall
be fined five ¢seds,’ and shall not be entitled to his refection for
two years, &e.

This was a person who went to sue for debt, and he was not re-
sponded to, the defendant who refuses-shall pay five ‘seds,’ and
double the debt and honor-price. If what shonld be aecorded to
him be offered to him, and that he has not accepted of it, he who
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What is the difference between this and the case wluc  ogours in Distress.

the Finnsruth Fithill :* ¢ Them wcompatent Srety!
and 9 g for - e Surety, and a pledge for the hostage, and-the”
t or the pledae? In the day-time all those things were given
for each other, and each of them is a proper substitute for the other
in the day-time. In this case, however, these things were given to
stop fasting at night, and whatever pledge is given to stop fasting
at night % called a ‘gell’; and whether a man gives his pledge by
day or night, it is not proper to tender anything else for the return
of it except the debt.

If there was no sceurity for the debt originally, a surety is a
proper tender to stop fasting. If there was security, the proper
tender in lien of the surety is a hostage, and a pledge in lieu of the
hostage, and the debt itself in lieu of the pledge.

Always, when it is a woman who brings a suit, if she be a woman
of chieftain grade, she gives a notice of two days with fasting;
and if she be a woman of the inferior grade, she gives a notice of
two days without fasting.

And when it is a man who brings the suit, if it be against a
woman of chieftain grade, he serves a notice of ten days and fasts.
And if it be upon a woman of the inferior grade, he serves a notice
of five days without fasting.

It was just of Sen when he adjudged that one day
should not be extended beyond two days. Honor-
price does not admit of stay. The false dec1s10n of a
court does not extend them&da—y longer.

it was just of Sen, &c., ie. it was no injustice for %n, son of Aigi, or
for Sencha, son of Ailell, when he estimated or adjudged that the one day should
not be extended beyond two days, i.e. that one day is not extended beyond the
second other single day, or beyond the second single day in the other, i.e. two days,
or heyond the other, i.e. two days, that is, made by the one day added or heyond the
one, that is in the added part of the other, i.e. two days, i.e. it was the truth of
natnre that was estimated by him. That one day should not he extended
beyond two days, i.e for it is not at the end of three days it is right to give a
pledge for it, but the pledge must he given the day on which it is taken, or the
next day; i.e. if a person says that he has not the means on that day, he gives a
pledge instead, and next day, if he has not procured the means, it is taken away.
Honor-price does not admit of stay, ie. the full protection given in the
case of the milch-cow does not admit of a longer stay for her than a stay of
onc day; or for the thing whichis levied for the proteetion of all these no longer
stay is allowed than the stay of one day, i.c. for the protection of the virgin, as an
exception in her behalf.

A stay of one day for all these which follow, and a notice of five

Puve futly in K317, 509
) bakipyy
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days is to be given by the inferior grades, and a notice of ten days
by the chieftain grades, and the same s served upon them, except
the poets, from whom a notice of five days 1s required, and a notice
of ten days s served upon them, for such is the motice they serve
on each other.

The false decision of a court does not extend, i.e. the court canuot
in truth extend the stay beyond one day, for it would be an error on their part
should they extend it.

If any one should take thy fatted hog, or a wether, or something
similar, and if a respectable company should arrive, and that it
bring a blush to thy face not to kave food for them, he should pay it
back on that same day or on the morrow, it shall not go beyond it.

It is in it (the rule of one day’s stay) were included
distresses for raiment for the festival day, weapons for
the battle, a horse for the race, an ox for ploughing,
a cow for milk, a_pig with fatness, & sheep with its
flecee ; the withholding of his food-tribute from a
king, the food-tribute of a chieftain, the deficiency of
a feast, the furniture of a church; the requisites for
every kind of music, the furniture of each person’s
house, the requisites for eooking, a fork and a caldron,
a kneading-trough and a sieve ; the taking away of a
measure from the chieftain, the eleansing of roads,
the eleansing of the fair-green, for taking care of
parties from the sea, for the difficutt-removing of a
vagrant ; for what is right in respeet of the net, for
the law respecting a river, for the siek-maintenance of
every person, for providing for him a physician, for
providing him food, for providing him proper bed-
furniture, for providing him a proper house, for guard-
ing against the things prohibited by the physician ; for
what is right in respect of a fort, for what is right in
respect-of a house between heirs, for a car in time of
carriage ; for what is right in respeet of the bank in
time of turf-earrying, for taking eare of the green,

DISTRESS.
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for removing to-the-houses, for the honor-price of a
virgin, for wages, for shaving, for the blessing, for the
tools of a carpenter, for the tools of a smith, for the
caldron of the house of the farmer, for the great cal-
dron of each quarter, for the churn, for the pitcher,
for the cup, for every vessel which is not stationary,
for the seven valuable articles of the house of the
chieftain ; for what is right respecting corn, for fruit,
for ripe corn, for a wood, for erecting a bridge,
for the distribution of the benes of a whale, for a cow
which the champions provide for the victnalling of a
fort ; for the duties in respect of a captive, for main.
taining a fool, for maintaining a madwoman, for her
rights precede all rights; for maintaining fathers, for
maintaining mothers, viop-bp'mg;ing—ari)efsory-tir—supply
evidenee respeeting-a-eontract, for assisting the  fuid-
hir’ ag’xinstevery'i?)justicex; fo; a knife, foroa reflector,
for the toys of children, for removing-to-the-hounses,
for a bridle, for reins, for a halter, for a hatchet, for
a billhook, for the rope of the house of the farmer, for
the hook of a widow’s house, for a barn in the time
of harvest, for a haggard in shares, for the eight parts
which constitute the mill: the spring, the mill-race, the
land of the pond, the stone, the shaft, the supporting
stone, the shaftstone, the paddle-wheel, the axis, the
hopper (‘cup comla’) so called because originally the
bond-maid was bound to mind it ; for taking care of
a son from the breast, for taking ¢aze-of a son after a
death, for taking care of a son from a mad woman,
from a diseased woman, from a dcaf woman, from the
lepress, from a near-sighted woman, from a blind
woman, from an emsaeiated woman, from a lame.
handed woman, from a lunatic; for a boat which

DisTrESS.
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Distress. chTag; 1m echup bip oc imopcop « pupe 1 popg, “1m

4Y gpu 3f —

€193

(0% 157)
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piehill T aipech, 1m paluno aigt bpuugadSim slap
conet almuipeim chloc poltam cedpa, m chomap, 1m
chomaichcher; 1m chomlepcha comuichech, 1m Laano, 1m
Flatnntm, - chamdelbpa wige caich, 1m TILELET TIR!
rrocha; 1m chapb pop plabpea, 1m echecullach Top
eochu, 1m muccullach pop. mucu, 1m nercht  pon
caeqchu, nn!chom Fop a mbr ozcpach, 1m con buachamll
cacha cechpa, 1m otpce, 1 apchom, 1m appchocao
/0 cechoe.

(chgabarl aile 1o um ocup Tpetpe nor mioip Sencha
1 pechcard aiem® 1m cach mbanoce.

Ir anv no winlew, .. Wwoann o wnpled, no po hepaluwmoed
noUIZed na hame, no o pocal tenchup 1ap na reanonpao 1 noli-
/5 8edwb. €cach ppi Uch, 4. cumcachza, .. aenas e m ennach, .. no Lic
rollaman; 1y and arms na certyy neram am. (Cpm ppi nich, a. vebi,

e M0 P compoc. - €ch e arge, .1 n-mpipampame, J. pp hinopas
aeNWF; 1 ann GTAOIT na cartu nepam amp. Dam ¢ 1 hap, a. m-ampip
trebvap 1 n-eppach 7pt. Do 1 blichs, a1 n-ampip Ladta rm
20 TRAMNAD; 11 AN aCOT Ng certm nepam wnpp. Muce co nup, .. co
merde uIpne a n-aimpIn « mapbia, no cua na nup. Ca ne co L1, . co
Lo a olle « -cimpip a Lomapda, 1. co n-olaino Toichned CURRAI

« brao napobide, . biao pechta perle na jus, no biad rlacha cezmaling,

- m dbpachap noo hata, ocup I anad name. Diachad aipech, ..
28 na ngpao plata, voneoch I rlat cetmallng, ap wne, .. raenan cumdg,
1.0 celib na n-mped, . bpatan noo biachay La Lol ocuy 11 anao
ume unme, ocup apad vecmave ma puiglichen . €rbuin pleoy,
4. mao erbaoach m oo plero ceitpime plachu cecmalina beop ap
@ne, 2. M 00 o na plerve wo Twc. 1ncned n-ecalya, ..
3¢ (pvencap owpppenn cach ma, pech a noencap caé ma, .. comopain
QFFRIND 1 N-CMPIR OIFFUNN, 17 AN GTAT A CeITN neparm ap. Co-

mopuin cach cutd, a. cnpano gl:orct_x 1 n-aompin anpico 7pd. no teca. j/

Tancun Tz cach, 4. 0o bpecanaib ocup vo cencalib. Tincup .1
taebecon. Vip 1 mbio baite, 1. bale m by eplam, 1. m m oI N

1 Bacon-making.—In & Glossary in C. 1459 the word cuod is explained to
mean flesh, and the text and gloss above given quoted as authority cuad .1.
Feorl, ocup DEIrMINeCT @p “muc co NUIR . « n-ampip cuad.” Cuad
also means winter, vide p. 129, n. 3.
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ferries from bank to baunk, for the chess-board of the
house of a chieftain, for the salt of the house of the
Brewy, for a lock for securing things from across the
sea, for a bell from-thenecks-of cattle, for tillage in
common, for herding in eommon, for the common bed
of neighbours, for a griddle, for the griddle-slice, for
the branch-light of each person’s house, for the blower
of a chief’s house ; for keeping a bull for cows, for a
stallion for mares, for a boar for sows, for a ram for
ewes, for a hound of the dunghill, for the watch-dog
for every kind of cattle, for a lap-dog, for a watch-dog,
for. the lawful hunting hound.

Sencha, guided by the law of nature, fixed the dis-
tress at two days, which is between one and three
days, for every female possession. § e p.s«e.

It is in it were included, i.e. in it were inclnded or mentioned, i.e. in
the law of one day, or under the name of the Senchus after being divided into
sections. Raiment for the festival day, i.e. ornamented, i.e. the dress for a fair
in the Spring, i.e. or for a solemn festival; it is then the fonr necessities attach to it.
Weapons for the battle, ie. for an engagement, i.e. for a combat. A
horse for the race, i.e. in the time of races, i.e. to go to a fair; it is then
the four necessities attach to it. An ox for ploughing, ie. in the time of
plonghing in the Spring, & A cow for milk, ie. in the time of milk in
the Summer; it is then the four necessities attach toit. A pig with fatness,
i.e. with fat upon it, at the time of its heing killed, i.e. at the time of meat-~
saving or baeon-making.! A sheep with its fleece, i.e. with its fleece of
wool in the time of shearing, i.e. with its wool. The withholding of his
food-tribute from a king, ie. his allotted food-tribnte, i.e. the enter-
tainment of the king for one night; er the food-tribute of the chief of first
claim, i.e. one brother supplied the food, and there is a stay of one day upon the
distress for it. The foed-tribnte of a chieftain, i.e. of the chieftain grades, of
such as are chiefs of first claim, it has a stay ef one day, i.e, in the same way, i.e.
by the tenants of the chiefs, i.e. one brother paid it for another, and there is a stay
of one day respecting it, and a notice of ten days if judgment-be passed upon
it. The deficiency of a feast, i.e. if any portion of the feast due to the chief
of first claim be deficient, it also has a stay of one day, i.e. % part of the food of
the feast which is-deficient. The furniture of a church, ie. in which mass
is celebrated every day, er_though it henot celebeatedevery day, i.e. the requisites
for the mass at the time of the mass have the four necessities attached to them.
The requisites for every kind of music, ie. the imrp-eemb in the
time of music, &c.; or the strings. The furniture of each person’s
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DistrEss. mbico pop ambio bait pe Biao peéra perle, no pe bieo cuipp no cun-
—  oapdq A apachb at, . bal na gmte oc abpot. (Crel ocup caine
4. Nepam 10T 1 N-OMmpPIR smmpad, ocup anad nwne ap oan «chgabail
gabup umpu. Lorqc ocup cprathary, .1 1 Tan pecap o Ler- beop,
& 4. paenan cuma beop. PFoxul meich aipech, . miach 00 nax TN
of G- (Mf- 96‘2 miacharb on wneé, ap ane olesap « Tiadtam, 4. mach bpacha 71\ no
aipmet tomanp.  Canctao naive, . NOE, . 1 N-OMPIN cua ocup
AeNQIT, 1. AN-AIMYIN CUKE N0 AMPIN COCEX & NDIUTH OCUT & NONAITNE DO
beim vib. CapTav aeng -1. v bpumoe @ge, 4. echgin ngnima, no
/0 Lee 1n bpoachap ap « ceily, ocup 1n bpachan gabuy athgabal o ceile
ann.
1m oingbal tapcuip Lip, . bacthao na tongpech, 1. mo ane
1N PUINT NA TORA TAPCUR Don U5 1O A comaine 1 Taétam, . biachad
NA MUPSUINES, +1. TAUPCAINY, -1 P PUINT Fabup 1m TuroecT 00 compainn
45 na BAONC No 1M comeT; no pen punt braotup Luét na baipoy, nan i La
h TIN P a puroicey olesdn a To.x.ayde, a nronaoe, « mbiaohao, a Taned-
Mw Wa‘-df’ AT cab; no Ten pine no bigTuptap oond A ceno acelh ann {m, ocup

biathadh draidhy o awichgin a bro ap ame oo.
Ganrachrads OB bo
Tap muip Tancatap Na dame o, ocur niheo Tancatap na
C. 791. 1 oame TPy [Stche naet vo cwpevan hr tpachc manu co Tuaich,
1m luchclag 00 oomib, no mil map, dleFap VO Toat hule a
INSbail DN PUNT, 1. TET AIgE FINE A & TINL 1 Mbi €O T Tuacha,
ocup Tporcard wpe.  (Cpcongap yroe oon Tuwt no gabaro an
achgabail, ocup omgarb Un uile wapum. |

26 1M TUINIDE NAITIG 1. 1N 1N Tenn woe beipup ap 1 T vana Tech
m pot.  (Cpad naen Lae @i, o bt na comITolT ne ne naen Lae, no co
hon cpuchi ocup oopn ma bpollaé. 1m copuy Lin 4. a cuiT Do LUn co1T-

}W:www Lo daw fuaibh © niatt

T X : I Boiling.—In C, 790, various conjectural explauations are given of *Dine

Wirv il aire €77 mbichbeale.” It is stated first, that it is a name for the cauldron, because of the
¢ baile,” fury of the steam which rises from its edges on the fire. It is added that
it may have been applied to the larder in which is good fare for preventing the
hlush of honorable shame, or that ‘baile’ is applied in the case of a house in
which a king's food is being prepared, and that his ¢ dire’-fine is due for anything
committed in the house until the food is prepared and consumed; or ‘baile’ is the
pame of a wooden goad or spear, or it is the name of the poet.

2 Cleansing of the roads.— It is stated in Cormac’s Glossary under the word Rot
that there are several kinds of roads or ways from the ‘sed,’ which it explains as
semita unius animalis, up to the * bothar’ or great high road; that all the neighhours
in a territory who frequent the ‘urscur’ which is fronting the seats of kings, are
bound to keep it clean; that there are three cleanings of each kind of road and
three periods at which they are cleaned, i.e. the time of horse-races, the time of
winter, the time of war, that they are cleared of brushwood, of water, and of weeds.
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house, i.e. of plaids and bolsters. ‘Tineur, i.e. farpitwve. The requisites for DisTrESS.
cooking, i.e. the plece of the prepared food, i.e. what is due for the food which w K

is required for the night's entertainment, or the food of bargain and econtract, i.e.
which is paid for rent; i.e. it is so called from the fury or steaming of it when
hoiling.? A fork and a caldronm, ie they are necessaries at the time
of work, and there is a stay of ove day upon the distress which is taken for
them. A kneading trough and a sieve, i.e. when they are required;
they are similar o the last mentioned. The taking away of a measure
from the chieftain, i.e. a measure of the three measures from the chief; in one
day it is right to have it fortheoming, i.e. a measureef mait, &e. Or it is the name
of scales for measuring. The cleansing of roads,? i.e. of the ways, i.e. in the
time of winters and of a fair, i.g. in time of war their brambles and blackthorns to
be cut away. The eleansing of the fair-green, ie immediately before
the holding of the fair, i.e. if one brother has left the work to be done by another
he must give restitution, and the brother who did the work is here to take distress
from the other.

For taking eare of parties from the sea, ie. the feeding of the mari-
ners, i.e. or the watching of the port that no party should come from the sea to plunder;
or the watching of them after arriving, i.e. the feeding of the foreigner, i.e. of a
party of them, i.e. the owner of the port proceeds to divide or to preserve the
vessel as the case may be; or the owner of the port feeds the erew of the vessel, for
the district on whase shore it is cast is bound to keep, protect, feed, make provi-
sion for such parties; or it may he one of the trihe who feeds them for another in
this instance, and he gets restitution of the food in one day.

It is across the sea these people have come, and it is not so the
persons mentioned below. Whatever thing is cast ashore in a ter-
ritory, whether a crew of shipwrecked people, or a whale, the
whole territory is bound to save it from the strand, i.e. the head of
the family in whose land it is, goes to the king of the territory and
fasts upon him. He (the king) gives notice to the territory that he
will take distress, and then they (the whole party) come to save it.

For the difftenlt—remoxing of a vagrant, i.e. for the difficult jour-
ney (‘tenn wide’) which removes the person who has no habitation hut the road.
A netice of one day is to be served on him, or ke is to be in his eompany for the
space of one day, or to accompany him to the mearing of the territory holdiug him

S Winter.—In C. 1459 it is stated that ‘cuadh’ means winter, as, capcad
P@T) . N POT . € NOREPTU ocuyp « nopwgne oo bém mb a n-annpip
¢uad, ie to clean the ways, ie. the roads, i.e. their brambles and their hlack-
thorns to be cut away in the time of winter. ‘Cuadh’ also means flesh, wide p.
136,.n. 1.

4 Fuir-green.—In C. 790, capcao oenwd is explained by 4. a n-ampip
cluichy, i.e. in time of sports. This alluded to the varions games or amusements
which the ancient lrish carried on or celebrated at their public fairs, such as the
fair of Tailtin, the fair of Aonach Chohmain, or Magh Life, &e.
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by the collar. For what is right in respect of the m‘g i.e. his share of
the comnon net of the tribe, i.e. it is & necessity in time of work, i.e. vne brother
left his share of the work on the other, i.e. water or fish between heirs. For
the law respecting a river (‘ninbir’), i.e. the thing which is brought from
the surface of the water (‘ar inn in bera’) on the top of the spear, i.e. the fish;
or it is for the making of the fishery the distress is taken, or the common fishing
weir of the tribe is kere referred to; and the fish is a necessity ; and it was one
brother that left his share of the work upon the other. For the aick main-
tenance of every person, ie. for the goodly relief in sickness which every
one is entitled to, viz., the substitute! and a man to attend him, as well as food and
a physician. For providing for him a physician, ie. as he is bound
tode. For providing him food, ie. the distress has a stay of one day.

What is the reason that it is a stay of one day that is upon the
distress which is taken for food and drink here, whereas it is said
in the Duil®: “If blood be shed it is better he shonld come,” &e.?
The person above mentioned had submitted to law, and he is bound
to take charge of him at once, that no injury may happen to the
sick man ; but in this case there is neglect, and be did not submit
to law at once, and there is a stay as in the case of every necessity
on the distress which is taken for his food and the physician ; and
while the distress is on stay, ‘smacht’-fine for failure of maintaining
the sick is recoverable from him.

For providing him proper bed furnitnre, i.e. plaids and bolsters, i.e.
a suitable bed. For providing him a proper house, i.c. that it he not
a dirty snail-hesmeared house; or that it be not one of the three inferior houses,
ie. that there be four doors out of it, that the sick man may be seen from every side,
and water must run across the middle of it. For guarding against the things
prohibited by the physician, i.e. that the sick man may not be injured,
i.e. by women or dogs, i.e. that fools or female scolds be not let into the house to
him, i.e. or that he may not be injured by forbidden food: and he is a person whose

death i-net-probebde, and the stay is one day also.

If the physician has given notice he is safe. If he has not given
notice he i3 subject to fine, i.e. ke s fined a young heifer (‘dairt’), and
this is divided in two, between the aggressor and the wounded man.
Or, it is the aggressor that pays the heifer to the wounded man if

notice has been given by the physician, whe;fer-his-skill—reeeives
one-third of thefie & v gt fumn [} o ks

For what is right in respect of a fort, i.e. his share in the common fort
of the tribe; the stay is one day 2isg, and one hrother akp. Of a fort, ie. for the
erecting of it, i.e. both (¥he-share und3he ereoting) are common. For what ia
right in respect of a house between heiras, i.e. for erecting his share
of the house, i.e. of the common residence. One brother takes distress from the

K 2

DisTRESS.

neh in carpis o/

93



132 Senchup Mon.

DistrESS. pepaib peona, .1. nepam he 1 n-mmpin peona 11N FOSMaAn, no n caé
ampin. Im ¢opuyp puipt 1 naimypenaib cochuip, 1. mom corcceno
h1y 1. @ Tocun oon TS ocup hy Tigam, . 1m compperp, Yo com N m cup-
O'D. 61.  chap ap 1n pupc monao, 11 mom cpuwro [11411 ne putham o Tochmntun.]

5 Hleram h1 ocup a gabail « ¢ota Do buwn 1 avazhan von dume
no co [npagabap hi n6 co] ngaba achgabawl ympt; ocup anao
naine wIpe; v noca ba nepon tapTwn 1 mom mant benzan
1 ina hampip comy; no 1 mom Tipum ht cena M wmpip «
cartme, ocuy FT o Jatao hi; 1o 11 a n-olepvenuy olegan, ocup

ronoca npagabun b no co ngabap achgabail 1mpr, ocuy anad name
TUINQRE.

Im 2ingbail paiche, 1. non paichee peoin no apba.1. vo na gopcad

mmach 1 mbellrame, no oul 6 pmté m penlip pop wingy, -1. im oNzbal

! Na NINOIL OCUT NI MWNDTINU af an pwtee apap renbaile. Im ctelguo

E’L] HMbNROF, 1. 1m Telzwin 1n bpogjreon von yenbaly 1n Saman. 1m Loz
« nenech noige, .1. prcal ocup édibar o pIN, o1 0 PIR UODEMN, 1. AT ETTCEP-

O'D. 61. Tup Don o1 ocup oon cetmunTin [, n nmucluno UYL M 015 N
rapuga] Im ouitchine, ». vechmao cacha oula a duilcine im oo

ocup1m Unn. 1m pobpache, a. Log benppia, 1. 1M 10 pag pubwoé, 1m

2an 1mboim bepnea, - pruban,oftmad bangine, ocuy comyac eim na reeme

ML WAl 0h A 0 T‘mLX, ocuyp comletat o curt 0o cumo [aip].
~

0'D. 61. [Oecttim ecuppud in ocup m bunn peeora) .1.1’ ML DO capna
/O'b..k_zf\ 1calla 1apn na peene o1 cach Led ina peram ocup pooaloing; ocuy
0\ Loan bel ap vemey Tap,na mo arrle 1T TIKET ocur Letet.
2 T Tany 1§ n Ty T
rev dimad 0462 . %
‘61 152.7 L1m opaApNTAIN, 1 pONOT Tebi'mu cf(btmrmn, 2. pecTmad Lanbiaca
’ sRaro na oepna 1 benoachad na h-aiéo ac connaipe, sabap i apap-

cen co Twimc pogml oe; ocup anao naime ap m achgabail gabap uime
munanp TIMCAd cen acc no cup abao achgabal mme.

201 M I NNIPI TLAIR, 1. NETUM 14T, ocup anad nepaim popno. 1m
chaine T151 gni1ao, 4. ywm chape bip 1 ©1F i pIp smMmarg no

eric fw”m oliJu Tam. Smucc FUIPM ¢ cINoTEC 1N A [a h-] aigro pem, ce Tamic posail oe
oh-62 .

1 Scissors.—The knife and the scissors were fixed measnres.

2 Breadth—The piece of meat referred to was a solid square portion, each side
of which was equal to the length of the blade of a knife, which was a sort of legal
measure, In C., 792, it is stated that this piece of meat was eut ont of the haunch.

% The blessing.—It was customary for workmen, on completing any work, and
delivering it to their employer, to give it their blessing. This was the ‘abarta,’
and if this blessing was omitted, the workman was snbject to a fine, or loss of a
portion of his fee, equal to a seventh part of his allowanee of food while employed ;
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other, &&. For a car in time of carriage, e itisa necessity in the time
of carriage in Antumn, or in any season. For what is right in respect of
the bank in time of turf-carrying, i.e. this is common turf, i.e. to carry
it to the house when it is dry, i.e. for the right law, or right rule respecting what
is taken from the turf-bank, i.e. the hard turf in the proper time at which it is
carried.

Tt is a necessity then, and it is seeking for his share for cutting
it the person is in this case, and he does not obtain it until he dis-
trains for it; and there is one day’s stay upon it, for the turf is not
a necessity it it be not cut in its proper time.  Or, indeed, the case
here is that of dry turf at the time of its being consumed, and it
was stolen it was; or, it was legitimately due, and it is not obtained
until distress is taken for it, and there is a stay of one day upon it.

from
) t?:v'or taking care of the green, i.ejthe field of grass or corn, i.e-fo Leep.
,fCaJ'va from the fields wirergoing out in May; or in going from the green of

1524

the old winter residence to a summer pasture in the mountains, i.e. o keep the cattle
and the people out of the green in removing from the old winter residence. For
removing to the honses, i.e. for removing to-the-haylofi=belanging to the old
winter residence at Allhallow-tide. For the honor-price of a virgin, ie.
a shekel and a marriage gift from the man, i.e. her own man, for there is an ex-
ception in the case of the virgin and the first wife, i.e. the honor price which is due
to the virgin for violating her. For wages, i.e. the tenth part of every article
is the price for manufacturing it, toweth®& with food and drink. For shaving,
i.e. the price of shaving, i.e. for the wages of shaving, i.e. for the shaving morsel,
i.e. a thin cake, the eighth part of a griddle of bread, and the length of the haft
of a knife, of bacon, and the breadth of its back of the skin upen it.

There is a difference between this and the ‘buim-sceota,” i.e.

a squarebit of flesh meat in which the blade of the knife would fit~

on every side and be supported ; and the full of the mouth of the
scissors! is the bulk of the joint in thickness and in breadth.?

For the hlessing,? i.e. whilsthe-agivingit, i.e. the seventh part of the full
allowance of food of the person who has neglected the henediction of the work
which he has seen, is obtained for not giving the blessing. There is a fixed ‘eric’-
fine laid down for it, whether injnry has come of it or has not come of it; and there
is a stay of one day upon the distress which is taken respecting it, é.e. if it had not
been attended to and paid for before the taking of the distress,

For the tools of a carpenter, i.e. they are a necessity, and the stay of
a necessity is upon them. The caldron of the house of the farmer,

the food to which a workman was entitled being settled by the law in proportion
to the rank of the art or trade which he professed. And it would appear that the
first person who saw it finished and neglected the blessing was also fined.
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! Pitcher (¢ Cilorn")—This word is quoted by Zeuss, Grammatica Celtice, vol. i.,
p- 17, as a gloss. to the Latin urceus,
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i.e. for the caldron which is in the house of the man of work or business, i.e. the
Brewy. For the great caldron of each quarter, i.e. the great ‘scabel’
which is used for the prczmrahon of feasts every quarter of a year, f.e. the wide-
mouthed ecaldson, ie. s Schidh it is required. For the churn, ie the—round
ong, i.e. the narrow-monthed, i.e. the ‘muidhe’-churn. For the pitcher, ie. the
“cilorn,’ i.e. the vessel which has & circular handle out of its side, or the hand-can,
or the band-‘mether. For the cup, i.c. which has the handle out of its side,
f.e. the bell-shaped cup. For every vessel, ic. of small vessels. Which is
not stationary, i.e. which is not fixed, or not immovable. For the seven
valuable articles of the house of the ehieftain, i.e. of the chieftain
grade, i.e. at the time that they are not refused. G hoe e with
“Phe seven valnables of the chief of noble bounty,

VWhe-exercises-hospitetity in various ways—

A caldron, vat, goblet, mug,

Reins, horse-bridle, and pin.” rihasgt l{./i)'

For what is right respecting corn, i.e. the sixg of therick, ie. for pre-
serving the corn. Ripe corn (‘focend’), ie. the ripe corn is ‘foe-a-cenn,’ l.e. its
head hanging down, or-it-is called_‘focend,’ for this regson: and it wasfor-weeding
Inthe distress was taken, i.e. the ear is in a two-fold condition, its head hangs down,
and it is ripe.

What is the reason that the distress which is taken respeeting the
ripe corn has a stay of one day, and that it is not “the measures,”
or fine for man-trespass, that is imposed for it? The reason is,
that it is being damaged in this instance, and the prevention of

damage to it is a necessity.

For a wood, i.e. the sacred w ood he fort. There is restitution of the
sacred wood ag the fort, of trunk and armi nnd branches in one day, and *dire’-
fine in three days. There is restitution for the common wood in three days, and
¢ dire’-fine in five days. There is restitution of every wood from the outer limit
to the mountain and in the sneuntain in five days, and the * dire'-fine in ten days.
For erecting a bridge, i.e. whether it he a stone-bridge or @ wooden bridge,
i.e. to go into the wood for timber to build thg common bridge of the tribe; there
is restitution for the work which one brother has lcft upon the other; a stay of one
day also, i.e. respecting the cutting of the materials for a bridge, between brothers,
and in a holy wood ; and it was for cntting it the distress was taken.

For the distribution of the bones of a whale, i.e. this is an article
of necessity for the making of the hacks of sicves and saddle trees. It is a necessity

DISTRESS.

for frrery ¥ Wiy 6

for distribution, though it is not so in itself, i e. to make hoops of it in the-tewn - 14 /‘u“

where there is no timber. This is tlie reason that it kas « stay of one day. For a

cow which-+he-ehampions proxide, ie. a fat cow, i.e. a cow for the chief
for every district over-which—ti—exerdses chieftainship, i.e. for the cow which is

provided or procured by the champions or hailiffs of the people of the territory with-
out allowing them to evade it, i.e. a fat beef, i.c. 8 cow to feed the chief during
the time that he is making laws and interterritorial regulations for them ; and one
brother allowed his share of it to fall on the other, and there is oue day's stay
upon the distress which is taken for it.
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That is, when the king is on the frontier of a territory with a
host, he despatches an order to the people that a cow be takerwnd
brought te-him-by-them, i.e. a cow from every tribe, and whoso-
ever does not pay that cow is distrained :—

«If there be champious in the territory
To-eettecttattieforatost,
They may rest for that night,
If they have brought a cow from each tribe to the king.”

Now, mnﬁs, that this cow is taken from some ene man of
them for the whole number. They make good that cow to him only.
This is the case if it be a proper apportionment they make; the person
amoug them who, though aleue, offers what is just, is liable to resti-
tution ouly ; but the person from whom the distress is taken shall
pay a cow and restitntion, and the honer-price of the person who

supplied the cow to the king.
o LMA/MJV”‘[

For the victualling of a-fort, i.e. the feeding of the people who are in thefoxt~
to fortify it at the boundary of another territory ; there is a stay of one day also, i.e. a
man out of every holding, and they are fed by all; or it is the chief that must be fed
in this instance, and the brother that supplies the food is he that takes it, i.e. the
distress, i.e. but it is out it is taken, i.e. one brother takes it from the other as
restitution for the food. For the duties in respect of a captive, i.e. the com-
mon captive, i.e. to guard and feed him. For maintaining a fool, i.c., one that
can do work, i.e. the food and the clothing which are used by-him are articles of
necessity. Kor maintaining a fool. For maintaining a madwoman,
i.e. an insane woman, i.e. who can do no work.

That is, there is ‘smacht’-fine for neglecting to provide for the
maintenance of every child for every three days as far as fifteen
times three days; and the children have not land in this case; but
should they have land, the fifth part of the ‘smacht’-fine shall be
deduncted ; or, whether they have or have not land, this shall be the
¢smacht’-fine. He who is primarily bound to supply the mainten-
ance dees-mot-ecunsent-to be sucd for it ; but after he has refused the
maintenance, he must pay the fine, and the nearest kinsman shall
not pay for him (though he himself may not have been apprehended)
until he absconds, but he shall pay it afterwards. Five cows is the
fine for neglecting to provide for the maintenance of the fool who has
land, and pewer of amusing, and kis having these is the cause of the
smalluess of the fine. Ten cows is the fine for neglecting to provide
for the maintenance of every madwoman ; and the reasen that the

DisTRESS.

£ Feah g *

Bt ot
o (e

For (et beg)



138 Senchup Mop.

DISTRESS. 41 atpre 11 Mo pMace ma ymact m opud, ap nt hamprong men,

(0. 152%)

rste/

.f'

L...J,\

Oh-63 beurech S

o Lokl -
0 44%.3

C. 793.
w237

= fax Q:M{?

ocup M br pepann arcr.  Mune potb opbo, no oblomedc ac m

DT 11 COMMORL PMACT & TANLE QUTIN MERL C1Y Aty % s (vead

1 1}‘0@ oeTHIN 13:111 n ren pine ocup 1n cunncubaptach .
50eré mbliadna ocur cerépu pichiz von Tyen pme, ocuy cuic pichic
bliadam von cunncabanptach wt, no 1 1apy na ve1¢ mbhaonab
octmodaT.
ma
Cumal oft mba rmadt nemoenam Joipe Jac ren pine oca mb
renann 1apg na hoéz mbliconwb oétmodac. Fa¢ cunncabapzach

warpt 1oy na oe1¢ mbliconab oécmodar, pachwd a penand o pine

1a venann 1 Jpe D0 anpmie o ne in gape.  Joch pen pime
ocup caé cunncabapcach it cn ONpa, 11 cumal e 1T rmacc
nemvENIMA N M3 ocuf 1ap ceTpatd optbo ocup oblomett acon
710 pine; ocur o1 mbetip anoip w3y, 11 cute bat pmact nemoenma
san gaime ; muna be mmuppo 11 ofc mba ymatt nemoenma an

Tae.

Cp 0o pét a cent cepvaib, .1 1P pemtettast Uum apnep oa
mmpalans pm na vunulang a machapjocuy « n-aghapy, ocuy cayce 0
gena imputang « machay, ocup a avhay, o. a el pop amn, . a pulang

20encard, a. slechefpua cach. 1m gamre nachan, 4. bpdachan zeiber

o1 pale.  Im T@piue ap cend naoma oo Liuo Fraonaiye, .
M TANECTUN NA PIEONaPe aiL cenn napcame o oL « ficconaipe, ocup
Fraonape e ame no sab 00 Lam, 1. satbchep prup puno.  1n perichem
Saber 00 Pmaon@yt €O noepna a pradnaipe Lwp; No ano it pechem

25smbiy 00 naomaim oo Tedt Laip o Tobach o naoma po nape. 1m

chobaip o puioIp, 4. 1M n-achggabal oon Tigepna muna T oo
cobain na poo@pt oo bepan 1 cocpochta co mnoligted, 4. puroip corc-
ceno na fine, ocup in bpachan geibep a ching oa celr.  1m pom, a.
TAINTET 10N PEIpy -1- NEPAm 100 SReY, - ATET NA Crtp nepan .

31m peavance, a. 1 peagan, 4. m pep, . 1 namyip vechpa peach ap-

Im eprrnechta maccpy, 4. anwtgm, ap an, 1. na h po ua sacup
N5 oona macab beca, 4. camana, ocup Uatporcy, ocur Luboca act [no
oee] no cart, v ap TReM @iEn na cat.  1m telcud mbpoga,
- tm Telcun 1n bRoga peoin, 1. D1 TIN Pocfaice 10 NG, 1. von Trenbmls

3im Samam. Im ppian, .- 10 taen ppetach. 1m all, 4. wihiTt he m

oA Pre1 0o bet iy, . wlliu mvapmll, pra heochu na cappat no bro.
Im avapcon, 1a’oud:an anws o eich, no Tap o Moz nn eich,
e CENM, . 1ODUPTAR TORY, . cemn.  1m biaill, a. bipr ma ail na

Lo W

‘mj"!w

sadish bat’ B | ckmav 20 lakus bl autiny on 10b 064



SENCHUS MOR. 139

fine is greater than that of the fool is, for the madwoman is not a perress.

minstrel, and has not land. If the fool has not land, or has not
power of amusing, the fine for neglecting to provide for his main-
tenance is equal to that of the madwoman who ean do no work., ¢

Nine-eeows-is The differenee between the senior of the family and
the man of nnknown age. Four seore and ten years is the age of
the senior of the family, and five seore years is the supposed age of
the man of unknown age, or it is after fourseore and ten years, ke is
so called.

A ‘cumhal’ of eight eows is the fine for negleeting to maintain
any family senior who has land after his eighty-eighth year, As to
each man of nnknown age after his ninetieth year, his land shall
pass from the famiy who have not maintained him to an extern
family who have maintained him. As o every senior of a family
and man of unknown age without land, a ‘cumhal’ of ten ‘seds’ is
the fine for not maintaining him; and it is assumed that the senior of
the family in this case has land and the power of amusing ; should
he have both, the fine for not maintaining him is five cows ; but if
lie has them not, the fine for not maintaining him is eight cows.

For her rights precede all rights, i.e. I deem it right to treat of hee
support before the snpport of her mother and her father, though the support of her
mother and her father is attended to sooner, i.e. it has a stay of one day, i.e. her
maintenance. All rights, i.e. she is Yaj\ before all For maintaining of
fathers, i.e. one brother recovers it from the other. For bringing a person
to supply evidence respecting a contract, i.e. to bring the contract-binder
as a witness to give his evidence; and it is evidence respecting ¢seds’ of one day’s
stay he undertook to give, i.e. he is in this case distrained. 1t is the lmt that
arrests the witness to give evidence in his favour; or else it is the law-agent who
arrests the camtra inder to come with him to enforce the cmi-t which he
ratified. For assisting the ‘fuidhir, ie. for distraining the chief if he did
not come to assist the fuidhir,” who is being brought into trouble unlawfully, i.e.
the common ¢fuidhir’ of the tribe, and one hrother recovers his share from the
other. For a knife, i.e. the knife used at a feast, i.e. it is always an article of
necessity, i.e. the four necessities attach to it. Feor a reflector, i.e. the mirror,
ie. the man's, i.e. at the time of looking at his image in it. For the toys
of children, i.e. they must be restored in one day, i.e. these goodly things which
remove dulness from little boys, viz., hurlets, balls, and hoops, except little dogs
and cats, for it is in three days the cats, §c. are to be restored. For removing
tothe heases—i.e for removing to the hay lofts, i.e. from the hired or let
land, i.e. to the old winter residence at Allhallowtide. For a bridle, ie. one rein.
For reins, ie. it is longer than the bridle from having two parts, ie. it is larger
than the bridle; it is for the horses of the chariot it is-wed. yay) e ""‘{W
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For a halter, i.e. ({adustar’)tfie Baltes-that ties-the horse, or what is over the |

end of the mane of the horse, i.c. the head, i.e. it closes round “Qr,’ ie. the head.
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1 Comla.—The whole of this gloss is exceedingly obscure in the Iarleian copy and
in O’D., 64. In C., 793, the following explanation is given under the word comag,
which is the coiméc of the other copies. (€ comag .1. a camia no 11 cumal
TReN 10 T Laip Tét miou i anv alla w Leip comée. ¢To preserve it,
i.e. its ‘camla; or the person pays a ¢ cumhal’ for what is lost on the day on which
it is his turn to mind it (the mill).”
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For a hatchet (‘biaill’)i.e. (“bis ina ail”) that which i3 always in request or nnder
control, or (“aill ni is in bith") the weapon which makes the wound, or (‘no bith
hail le ni na hail”) the wound of the weapon with which one makes weapons, i.e.
the wood-axe. For a billhook, i.e. which is for entting the wood. For the
rope of the honse of the farmer, i.e. the rope for fying carts and loads;
and thongh it is kept in the honse of another, it is still an article of necessity, i.e. for
the goodly rope that is in the house of the man of work, ie. the Brewy; all this
in time of work. For the hook of a widow’s house, i.e. an iron hook,
i.e. its head is hent nnder it ; it ¢s kept nnder the rushes, i.e. the thatch in the honse
of the widow; and it is her gnardian that takes the distress for it, i.e. a hillhook
or pruning knife for entting ivy or holly. For a barn (‘sabhall’), i.e. on account
of (‘saebh bel’) the great open side it has at the time of arranging the grain, 1.e.
cern, in it; or it is taken for the cost of its erection; and it is a common barn,
ie. ‘sae-bel, ie. its side is open. For a haggard in shares, ie for his
share in the corn-yard, i.e. in the common haggard. For the eight parts
which constitnte the mill, ie abont the eight parts which are necessary
to the mill, as we shall explain hereafter. The spring, ie. from which water
comes, i.e. the water which is drawn from the spring rests in the land of the pond.
The mill-race, i.e. from the spring to the pond. The land of the pond, ie.
they are the first reqnisite, i.e. which is at the head of the ‘en,’ i.e. the water. The
stone, i.e. the second reguisite, i.e. the upper stone.” The shaft (‘mol’), i.e. the
third, i.e. this is its own proper name. The snpporting stone, ie. the fonrth,
i.e. the lower stone. The shaftstone, i.e. the fifth, i.e. the little stone which
is nnder the head of the shaft, and on which the shaft turns. The paddle-wheel
(‘oircel’), i.e. the sixth, i.e. (‘dar a cel’) over its paddle the water flows. The
axis, i.e. the seventh, the hurden of the shaft is on it, i.e. the ‘gamnl.’ The
hopper (‘enp’)i.e. the eighth, because it drops the corn out of itself into the upper
stone, i.e. the ‘tual,’ i.e. the perforated iron. The ‘comla’ie. they are all in
place of-a-boendmaid to a person, i.e. the whole mill, i.e. the mdll conimon to them all.
For the bondmaidywas hound to mind it, i.e. for she was bonnd to mind
everything of these which & person Wished; or every thing that one has, which is
worth a ‘ cumhal,’ is entitled to a gate (‘comla’) to protect it, i.e. the whole mill,
i.e. by a gate (‘comla ') the restitation-of -which-should-have a stay of one day;
becaunse the hondmaid (‘cumhal’) is bound to protect it, and one of its parts has

a stay of one day, i.e. hy a gate (‘comla’)! shexalue-of-avhiehta—four pennies for
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everyman-in-the place._If both are not supplied; it is full honor-price, if less, it is -

half honor-price. For taking care of a son from the breast,ie after
a month. For taking care of a son after a death,i.e. after the death of
his mother, or ke jsnot nnrsed on-dead blood as the book says, i.e. the restitution of
the food. For taking care of a son from a mad woman, ie. the in-
sane woman. From a diseased woman, i.e. the woman with the fetid breath,
From a deaf woman, ie. the deaf woman. From the lepress, ie the
leprous woman, or the woman of fetid hreath. From a nearsighted woman,
i.e. she has hut little sight. From a blind woman, i.e. a totally blind woman.
From an emaciated woman, ie the shrivelled woman withont juice of
strength, as Cormac said—
“ Fat is boiled
In a caldron, a feast for the stomach without milk,
That relieves.”
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L From a lame handed,ie from the woman whose hand is lame, i.e. the DisTrEss.
’I)V’(\IM)‘{" crippled woman, i.e. though he (ker child) went into the fire, she wonld not be able ~—— o7 j
oy to save him. From a lunatic, i.e. upou whom the magical wisp has been F
thrown.

There is a stay of one day upon the distress which the guardians
of all these women above mentioned take for removing their-ehil- % M% (’-6’ CM()
dzen from them, which distress is always taken unless they are taken
from them within the lawful time.

For a boat which ferries from hank to bank, i.e. the common hoat,

which ferries from the one bank to the other, there is restitation in one day also.

For the chessboard of the house of a chieftain, i.e. of one of the chief-

tain grade in the time of playing, i.e. it is like the case of their morsel of food. For

the salt of the honse of the Brewy, ie. it is an article of necessity at all , .

times, i.e. a thing which every one desires. z'For a lock for securing things ¥ 'f 2{9

from across the se a,‘i.e. men or horses, i.e. for the lock which keeps those

that are bronght over the great surface of the sea, i.e. the young foreigners.!

For a bell from the necks of cattle, i.e. privileged cattle, i.e. which sounds

from the necks of the cattle, i.e. which makes privileged cattle of them, i.e. it is

abont them every night, or depending from their necks that they may be known,

i.e. the fine which will be paid to a person for taking the privileged cattle in dis-

tress from him, is to be paid by him for making privileged cattle of them before the

arrivalgf-tke time of their being exempted from-betmz-taken in distress from him.

For tillage in common, i.e. distress for the tillage in common has a stay of

one day ; for it is not a thing of necessity afterwards unless distress be taken for it

. in the time of reaping, or in the time of using it if it he already reaped. (_F—o‘r-’ y ){} vy ,&A/“)l/‘

hesdirgin-eommon, ie. every neighboueis to-be-faithinl, ie. they shall 744 Lw 7
M,hm}.herhm_gmh_gagh\oher. ) For the common bed, ie. for the

thing that is transferred to the neighbour, i.e. the hed; the restitntion of work

which one brother left npon another, i.e. in the reciprocal obligation of the inferior

grades.

A pledge is given by one brother to another that he is to pay for
the crimes of the stranger whom he has iuvited unto him ; and the
““common bed,” here referred to, means the feeding of a party which
one brother transferred to the.other; or it refers to what is done
while occupying the common bed of the neighbour. Zlhere is to be
restitution of the work which one brother has left upon the other,
as we have said before.

For a griddle, i.e. ‘gretel.” For the griddle slice, i.e. the little slice of
the griddle, i.e. femturning the cake, i.e. which belongs to the griddle. For the
branchlight of each person’s house, i.e. the straight wand npon which the
beautiful light is placed like a candle in the house of each person; or for the ‘ail
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toirigh.’ For the blower of a chief’s house, i.e. the ‘teite, i.e. which DisTREss..

is tirning ronnd, i.e. through it the fire is blown, through the leather; or it refers
to the strong pipe through which the fire isblown in each chief’s house, i.e. the bel~
lows, For keeping a hnll for cows, i.e. in time of bulling. For a stallion
for mares, i.e. in the time of covering. For a boar for sows, i.e. in the time of
their heat. Fora ram for ewes, i.e.in the time of their heat. For a hound of
the dunghill, i.e. the dog ontside the door. For the watch-dog for every
kind of cattle, ie. every watech-dog of the three wateh-dogs isa thing of necessity,
i.e. there is a stay of one day upon the distress that is taken for obtaining restitntion of
these watch-dogs. For a lap-dog, i.e. that isimahouse;ie thelap-dog of a queen;
or it i3 the lap-dog of the pregnant woman; and it is her hushand that takes distress
for it, for if it were a woman the stay would be two days. For a watch-dog,
ie. the chained dog, i.e. the hound that does the three things, i.e. drives off
robbers, &c,, i.e. there is a stay of one day npon the distress which is taken for the
restitution of all these dogs. For the lawful hunting-honnd, i.e. the
hound which is kept for Mmg thieves, f.e. the fully-lawful hound ; or for pursuing
the deer at the time of hunting. Distress of two days, i.e. between the one
day of the men and the three days of the men, the two days of the women come,
i.e. on which there is a stay of two days. Sencha fixed,i.e. Sencha estimated
according to rectitude from the lzw of natore itself. For every female pos-
session, i.e. for every female property, i.e. for every thing that women are en-
titled to.

Thus far have been nawmed the distraints of one

day, except those that are extended in aceerdarce?)

with conscience and nature, by -the Feini, from analo-
gies of truth and law. The latter do not become
lawful by judgment; it is upon judgment their law
is; all animals which bear twins are estimated by
their equivalents as decided by Brigh Briughaidh
who dwelt at Fesen; every distress of two days shall
have its right upon four days; its delay in pound
upon eight days.

Thus far have heen named,i.e up to this the distress with one day's stay
has been treated of, i.e. up to the distress of two days, i.e. the distress with time.

(79 /)(-'«fl/‘/v 7]','\14 ’
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Conscience, i.e of the believers, i.e. those who are instructed.* And nature, sIr. Who
Le. of the just men, i.e. those who are not instructed.® From analogies of read.

trnth, i.e. the thing which is like it, but which has not b‘;(;;—-! f stated, i.e.
clothes to the naked and ¢ such as require them at the approach of cold, or food to
the poor.

All those things which we have mentioned above in the law of
the one day, have a stay of one day, when the person of whom
L

blr. Who

not read.



146 8enchur Mdn.

Distress. vap oliged 10c, no cup gabao achgabail oe, c1ro 1 N-e1uc rogla

o dLiged e 10T, CID 1 COM, NO 1 CUNNNAD ; OCUT DA TINCID & MC

can achgabal vo sabat ve. (Cét va ma 1] cop no cunofiad no

DLeTTA 10T, DA N-OCTATTEA e wiue opqua, Nobad o Neja ceToI (0/,6 1830)
£1 popba na nee pin.  Munap haécarfed ne arme onpa 1T, ‘/.717 9%2£
. ) of M fopy na puinmichen wige, 1t e aige a timgame.! Mar a
_ 7‘ abw M’”‘/V aribly pualcuy pozla no dUEED 10T, DA MCK 1N T DA n’oLeSua 10T cen
| i om dMucwm,JvX achgabail o sabail, 11 a nic £o aicne na PoSLa, TRET & NVENNAD

aﬂ. 04 554 10T 00 COMNAITE, NO o’angot, no vo vunetaioe.

‘ 5 B

1 Hedkile o il 1. impat 1+ o edes ). comle troai, i fot daily-f-
foc chdise vre asle 857 Copps. e il 1. tastw wopy. dechic-). ol b
n0 tmain Cygy-

/0 1 techtaz, 4. nocx teétachen m ootb pop oWl nac ele afT cuT-
pume, 1. m pop 1n oeulyr ¢ pop varl a noLIZID, A 17 PON Dl na
hats aco ootb am olegait, 1. 1 pon Dwlyt no oeitiged ootb. Hach
N.B- m1l conbeipiy 06T, -1 naé ap cac, cac Ml conbeipuy oewl, 4. A
uan 1ap cae, 4. an cupa. Oeiche, 4. ovrablav buaip no emam. iy
i B Of. af/ f_psscorbne prid, 4 1 € M corbinTizew po1b oo bpett Leo von techtudao,
1o u’&’l’\mﬂ* ‘melf‘?&/ I 1P comapa au 0o gabal 1 n-achgabal, ocup vo bpert 1 TecTugad,
’ 11 copmanl prt hachgabarl aite, ced 1 atgabal aine gaboan na mila

W Jad ;mmfb 94. [enoga] fin, 1 Tobad wile TEIT PORNA A A rruge. Ro uce bpis | e

R one ) gin W Dpiuguio, . ban bugmd PR ban ugoan votb 1n tectuy co. Dur1 4pv -+
) { -y so¥eren, . vo bur pin 1 Mud Vepicn 1 n-Ullcarb, . aimm i oume.
Mfﬂ‘ff""w Cchgabail aile, 1. pop ava anao naly, ocuy apav at. olP510
6o (dm,) Chyd pop cechparmeain, . « purgelly 4. 1T anad ocup apad, TR cechpaim-
Tham, 4. certu Laite arcenca. (€ oithim pon oétm ad, . 1T anao
ocuy® apao ocuy oitim, apad naty, ocup anao naily, ocuy orEM cetna-

a5man 5 I oétmao famlm'b, -1- Lobuo 1na cenn 1N NOMAD Lo.

D

Cpao narle o mnat pop mnay, ocur © mnair pop pep.  Mao
FEN acnap fop mnai, if apav cuictt no oeémaive putppt. Ma
pen lerach acpuyp cecTan e, 1 APad Cuictt Mo vetmave brar

“
A T 1ma prachy, oCUY 11 ANAD CHCENTA NA T€T, OCUT & NVITM WCENTA
‘ (09-183))  Latrar ano. ]

J04-503, 66 Ochgabail arle, Do 1ngin 1m comopbur amachap, 1
mipocul mna Ot pele, 1m DMEbaL mbancellars, ap

(;14““"{' in cvy e fre by b ceita o ' Ll . Mte
Gt in coifra i fri Danmsenion | o o qridtle 740 i dobongedt
dono ?:MW w}—mm MM,g MM m""‘k/:/ 7((WGNM}OQVWWL



SENCHUS MOR. 147

they are due did not offer payment until distress had been taken
from him, whether they were due of Lim as ‘eric’-fine for injury
done, or on account of a bargain or a contract ; but if he tendered
payment{or them;-then-distress-is-not-taken from him. But if they
were due on account of a bargain or a contract, and if a certain time
had Leen specified for them, they must be paid at once at the ex-
piration of that time. If no particular time had been specified,
then, as it is a thing whese time hgsﬁgq{; been fixed, its recall
shall determine its time. If they are due as compensation for
injury, if the person of whom they are due pays them withont
distress being taken, they are to be paid according to the nature
of the injury, ie., according as it was by design, or inadvertenee,
or in the way of secret murder.

The latter do not become lawful, i.e. no one of them is rendered lawful
upon any other judgment but that of their equivalent, i.e. it is not upon this judg-
ment. It is npon judgment their law is, i.e it is upon the judgment of
two days they have that which is due to them, i.e. it was for this judgment it
was allotted to them, All animals which bear twins, i.e here ‘mnach’ is
put for ‘cach’: every animal which bears twins, i.e. two lambs at the foot, i.e.
the sheep. Twinsg, i.e. double, ie. the occasiona! double offspring of kine, or
twins, Are estimated by their equivalents, ie. the thing that is estimated
as of equal value with them, is that which is to be taken by them to give lawful
possession; this is what they think right to seize in distress, to take lawful posses-
sion, i.e. it is like a distress of two days; although thesw animals are taken
in distress of one day, yet there is a levying of two days upon them on account of

DisTrESS,

o ol v

Rarmbss * ¢ T 126. 23

their quality. As decided by Brigh Bruighaidh, i.e. a female Brewy, and '

the female author of the true mode of taking lawful possession. Who dwelt at
Fesen, ie. she was at Magh Deisitin in Uladh, i.e. it was the name of the fort.
Distress of two days, i.e. on which there is a stay of two days, and a notice
of two days. 1ts right upon four days, ie. its judgment, i.e. between stay
Me, upon four, i.e. four natural days. lts delay in pound upon eight
days, i.e. between stay and notice and delay in pound, ie. notice of two days,
and stay of two days, and delay in pound of four days; so that it is thus eight
days in all, i.e. the period of forfeiture for it commences on the ninth day.

There is a notice of two days by one woman upon another, and
by a woman upon a man. If it be a man who sues a woman, he
shall serve a notice of five or ten days upon her. If it be a guar-
dian who sues either of them, there shall be a “notice of five or ten
days served for their debts, and the natural stay of the ‘seds,’ and
their natural delay in pound shall be aflowed in such case,

There is distress of two days, in the case of a
daughter respecting the property of her mother,

respecting the evil word of one woman against an.
L2
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?

other, for seeuring the possession-taking by women, for Pisteess.

there is no possession-taking by women but of sheep
and a kneading-trough, and a sieve, for every womau
from the other.

Distress of two days, ie mpon which there is a stay of two days. In
the case of a danghter respecting the property of her mother, ie
respecting the fair noble property of her mother, i.e. sheep and utensils, i.e. the

praperty of the spindle, i.e. the marriagegift-or—the-portion of her mother. The

evil word of one woman against another, ie. the bad word which one
woman says of another with respect to a nickname, or an evil word respecting a fault
which she has not, i.e. double the fine she ineurs, i.e. a bad word which she does not
deserve, i.e. the pledge, i.e. a debt which one woman owes another. For seeuring
the possession-taking by women, i.e. for seemring the female property,
i.e. illegal, i.e. whatever they take on the land is illegal, except sheep. Forthere
is no possession-taking by women but of sheep, i.e. for there is nothing
lawful for the women, i.e. it is not lawful for the women to bring any thing for taking
possession of land, except sheep and the prodnce of their hands. But of sheep,
i.e. the first time, i.e. two sheep on the first occasion. Kneading-trongh, i.e. for
all her portion at the end of the thrice four days. A sieve, i.e. on thelast occasion.

There is no difference of neccessity or non-necessity observed re-
specting the distresses which the women take, nor is there any
difference of debtor or kinsman-surefy, neither do places or terri-
tories deprlve them of stay or delay in pound ; but they have a stay
of two days, and a notice of two days, and a delay in pound of four
days. In this case it is a woman that has brought a suit against a
man or against a woman ; and if it be a man that has brought a suit
against a woman, ke skall serve a notice of five days upon a woman
of the inferior grade, and a notice of ten days upon a woman of
chieftain grade, besides fasting and the three days of grace.

There is a difference between the above and where it is said : “She

pays debts the fourth day after the eighth day.” A female surgty came
to . : exself on account of a female defendant, iaé%“—%s
M%mg in the latter case, and three notices were served
on the occasion, i.e. a notice of two days by the female plaintiff upon
the female defendant ; and a notice of two days by the female plain-
tiff npon the female surety; and a notice of two days by the female
surety upon the female defendant ; making in all six days, to which
add a stay of two days, which will make eight days, and a delay in
pound of four days, which will make twelve days; so that this is
the period at which the debts are paid, te. on the fourth day of the
stay and the delay in pound after the eighth day of notice. Here
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indeed there is but a notice of two days, and a stay of two days, and DisTRESs.

a delay in pound of four days, making in all eight days.

Distress of two days for the price of the produce of
the hand, for wages, for weaving, for the blessing of
one woman on the work of another, for every material
which is on the spindles, for the flaz spinning-stick, for
thewool spinning-stick, for the wool-bag,forthe weaver's
reed, for all the implements of weaving, for the flax
scutching-stick, for the distaff, for the spool-stick, for
the flyers of the spinning-wheel, for the yarn, for the reel
of the spinner, for the border, for the pattern of her
handiwork, for the wallet with its contents, for the
basket, for the leather scoop, for the xeds, for the hoops,
for the needle, for the ornamented thread, for the
looking-glass which one woman berrows from another,
for-theblack and white cat, for the lap-dog of a queen,
for attending in the field, for supplying a weapon—for

Uiy ©
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it is about the true right of women that thefield-of -

battle wasfirst entered wa fus froppt

Thus far we-have-mentioned the distresses of two
days, as decided by Brigh Briughaidh, who dwelt at
Feisin, and by Sencha, son of Ailell, son of Culclain;
to whom the Ulstermen submitted. It was by these
one day was added to the two days, for the truth of
the Feini would have perished, if the three days had
not been allowed ; for no one could distinguish his own
right, or his néglybburis right, or his wisdom, or his
property,though he might have it under his protection,
in consequence of the suddenness of one day, and the
sudden judgments of Ailell, son of Matach, until the
coming of Coirpre Gnathchoir who did not consent
that any right should be upon one day, but that it
should be upon three days, and five days, and ten
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‘ 1 The price of weaving.—In C. 794 a, the following explanation of this word is
{ / given:—Im fofbridhe, i.e, the price of weaving after its being taken from the beam,
o i.e. the tenth part of the price of the garment is the price of weaving it.
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days; for every one could attain to his right by the Disrress.

proper periods of the judgment., The first distress of
three days ever taken in Erin was for failure in fur-
nishing men to the hosting of Ailell, son of Matach.

Distress of two days, i.e. on which there is a stay of two days. For the
price of the produce of the hand,i.e. the price of the prodnce which she makes
with the hand, i.e. teasing;mixing, and weaving, i.e. the tenth part of each work.
For weaving, i.e. half the ‘fubha’ to the female weaver, i.e. the ‘ fubha’ of nap-
ping, i.e. the price of weaving.! For the hlessing, i.e. the seventh of the full
allowance of food of the woman who omitted to perform the blessing, or of the
woman for whom the distress is taken, i.e. in this case the one woman omits the
blessing of the work of the other woman. For every material, i.e. unbleached
flax-thread. Which is on the spindles, i.e. the gray woollen thread. For
the flaxz spinning-stick, i.e. for flax. For the woo! spinning-stick,
i.e. for wool, or the hare spinning-stick, i.e. of the woof. For the wool-bag,
i.e. the bag which she has at her *pes,’ i.e. foot, out of which she combs the material,
i.e. the comhing-bag. For the weaver’s reed (‘feth-geir,’) i.e. which hrings a
sharp sinew (‘feith-ger’) on the weaving, or a sharp slip ¢f wood (*fidh-ger,”)
which brings a sinew on the weaving. For all the implements of weaving,
i.e. all the implements of the weaving, both beams and swords, i.e. the weaving rods.
For the flax scutching-stick, i.e. by which the flax is scutched. For the
distaff, i.e. the distaff for flax, i.e. the spinning-stick, i.e. of the wool. For the
speol-stick (‘lugarman,’) i.e. the smaller stick, or ‘lingua garman,’ i.e. the
stick without a point, i.e. without edge. For the flyers, i.e. little rods at the head
of the border ont of which the horder is woven. For the yarn, i.e. the-finished
material all except the weaving, i.e. the white thread-balls, i.e. the white thread.
For the-reeh of the spiuner, i.e. the thing upen which the spinner works
her material, i.e. the winding tree. Of the spinner, i.e. work upon work.
For the horder, ie. on itself, i.e. one work added to another. For the
pattern of her handiwork, i.e. she can the more easily perform her handi-
work by having the leather pattern before her, i.e. the picture of the needle-
work upon it. For the wallet with its contents, i.e. the bag with the
things which are arranged in it, i.e. the smaterial, i.e. the ¢ aiteog,’ i.e. the string
that is abont it, i.e. about its mouth. For the basket, i.e. ‘crioll, i.e. ‘cro-iall,’
i.e. a ‘cro,” which is sewed with thongs (‘allaib’) or a ‘cro’ of slips {isediallaib.”)
For the leather scoop, i.e. of leather, i.e, a hag ont of which there used to be
formerly a stick, i.e. which is under the cleansing vessel. For the rods, i.e. the
long. For the hoeps, i.e. the short, i.e. tough rods, i.e. little rods, which they
used to have formerly abont the material. For the needle, i.e. the passage of
the thread in its eye. For the ornamented thread, i.e. the coloured thread.
For the looking-glass (‘scaideire,”) i.e. the image reflector (‘scat-derc’) of the
women, i.e. the mirror. Which one woman borrows from another, i.e.
which one woman takes from another. For the blaek_and-white cat,i.e. the
¢bairc-nia,’ i.e. the great champion which was taken from the ship of Breasal
Breac, in which were white-hreasted black cats. For the lap-dog (‘oirene’) of
a qneen, i.e, after the foot (‘orcan’) of the queen he follows, i.e. the lap-dog.

SMM vdrtocing

bhtte 41y ?
HWA w2



: 154 - Senchup Mép. 0kt
W@W}wt‘. 1 v fovide oin arfeir luorgh, @ tve amrac
f‘r‘/"}d‘ — Distress. 1m cmcup./p._ey 1. D1 peq Lepach gaabep. 1m vaipec naipm, .1. ben
— W pp smbﬁ- oire; . M compaic bip oca Do Fpep; o. ucntere oia
reichem, .1. oon cotboelad eite. (. 1T 1M pIp ban ciato 1manpgaec
1oe, -1. ap 1 1m na maab san pip po hermpuachnaged 1n comaye aqp Tuy v
sane [1.]1 pepann, .. 1m Cng, ocup 1m lain, .. D ingin Papvatom.

l Ocur oa mac Paptalom 11 10T Do pigne m compac, .1. Lep
ocuyr Fengnid, ocur 11 4IMe L0 COMNAICTET, 1. 1M danpa bpeachan
o1b, 1. Fepgma zuc a prap s Lanamnuy, 1. lon, ocup suc
bpochain eile, 1. Fen, 1 oriup erle, .1. O ; ocuy o bt a cec

o €o1bit, ocur no ba Leirim oo perp oUrd 1 cosbét, uwp N marm
a athain; ocur a vein 1 Racholl m-bpech Dﬂ‘ “Lech cet corbes
_ }7 '/Wr,l,. 9 cacha mna oa argt pine, mao 1ap necaid a hechan ;” ocup o bat
l FENZIQ ac 1appa a cocach von corbét; ocup espmopaic he, ocuy
N1 oUg n1; no 11 corbée na rechap tucad wigrd 1 nmsrc')’na cotbéy

16 10, UT DIUT :—

“"Va mac Paptolain, cen acg,
“1r 10T 06 UZN1 1n comunc;
“Ten 11 Fengnia, co merc njal,
“ Cnmanoa 1n oa bpochap.”

70 Ocur oeIrmInect ap 1n ceTna :—

“Fen ocup Fepgnia na pin,

“1ped 1mipic na pin,

“ Ol ocuy 1ain oo cepvar rlog ( [ '
— 4% Da ppum g Paptatom.” I 041836 )

-

O'D. 69. 15 11 1mpurm mechdrec,m ne c1oca 1ma1n5e§§ ocur a vein 1 mbaile
[eite] CCme ocup CCippe anmanoa na oa sngm.

nf ¥

11 co re conaimer achgabail aile, .1. 11 co nuice 1o o canaim-
ri5ed no no cocaumpis anad wle pop n achgabart pucupcan bz,
ban Dpugad, machan Sencha, ocuy bz bpetaé, aben. Roy uc bpig

pwwﬂb__ﬂj 3oDpiugaId, 2. ban ugoan pep Eiuno, .. Lanbperched.  Dur by Lerpin,
e mu}’/ 1. 00 bur 1 Mug Vercen 1 n-Ulvard, .. ainm 1n ouine, .1. 1hmenore. "
Ocuy 8encha mac (itella, 1. a pen, 1. mac 1N PR 1o roeo nech o
. A .
. i 0 ol otnoo cangm clom, no cnls paine aice, 1. ail no cloeo caé aen Tne na
do WMV eolup. Tongellvair Ulawv, .. veigoir Ulawo ma pmmpll. Cnad
wo b o hlauw M2 0 ¥ en.cane ocuy anod Tper fop in pLiCT o uile. 1y 1an runo po laza
. ' E ot O'D. 505. oena vap aile [1. aemne na pean tanp wle na mban, go TR na pean],
‘

1 Marriage gift—Coibés. This was a present given by the husband to the wife
at their marriage.
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For attending in the field, i.e. from her guardian he takes it. For sup- Dystress.

plying a weapon, i.e. the wife of the man takes it from her, i.e. the weapon of
comhat which they always have, i.e. from her to her protector, i.e. to the other rela-
tive. For it is about the true right of women that the field was first
entered, i.e. for in truth it was about the women the comhat was first waged in the
ficld, i.e. in the Jand, i.e. respecting Ain and Iain, i.e. two daughters of Parthalon.

And it was the two soms of Parthalon that fought the battle,
i.e. Fer and Fergnia, and the reason for which they fought was this :
the one brother, i.e. Fergnia, married his sister, i.e. Ian, and the
other brother, Fer, married the other sister, 1.e. Ain; and the marriage
gift! which she recetved was her first marriage gift, and %alf the mar-
riage gift belonged to him, according to law, because her father was
not alive; for it is said in the Racholl Bretha “half the first marriage
gift of every woman belongs to the head of her tribe, if she receives it
after the death of her father ;” and Fergnia was seeking his share of
the marriage gift ; but he was a disqualified person, and was entitled
to nothing ; or it was the marriage gift of the other sister that was
brought face to face against this marriage gift, as the poet has said :—

“The two sons of Parthalon, without doubt,
“ Were they who made the battle ;
“ Fer and Fergnia, of great valour,
% Were the names of the two brothers,”
And this is an instance to the same effect :—
% Fer and Fergnia were the men,
“ Ag the ancients do relate,
¢ Ain and Iain, who caused the hosts to be destroyed,
“ Were the two chief daughters of Parthalon.”

It was about these that the first battle-field ever fought was as-
sembled ; but it is stated in another place that Aine and Aiffe were
the names of the two daughters.

Thus far we have mentioned the distresses of two days, i.e. hitherto
has been ordained or estahlished a stay of two days upon the distress which was ad-
judged by Brigh, the female Brewy, the mother of Sencha, and Brigh Brethach, his
wife. As decided by Brigh Briugaidh, i.e. the female author of the men
of Erin, i.e. full judging. Who dwelt at Feisin, i.e. who lived at Magh-Des-
ten in Uladh, i.e. the name of fort, i.e. of her residonce. And by Sencha,
son of Ailell, i.e. her husband, i.e. the son of the man who turned men from
blemished or false covenants, or who had a pecnﬁaringrit, i.e.a \meri/t'which changed
every one through his knowledge. To whom the Ulstermen submitted, ie.
the Ulstermen submitéed to his adjudication. There is a stay of one day and a
stay of three days upon all thiskind. It was hy these one day was added to
the two days, i.e. the one day for the men beyond the two days for the women, 30
that it is three days for the men, i.e. it is after this particular time the one became ob-
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solete, i.e. it is after the stay of two days. Beyond two, i.e. beyond the two days DisTREss.

that are in the second. For the truth of the Feini would have perished if
the three days had not heen allowed, i.e. for their truth would have departed
from the Feini if a stay of three days were not allowed for the ‘seds’ of three days,
i.e. for all adjudged to have three days. For no one could distingnish his
own right, i.e. no one could know or distinguish his own right, i.e. he could not
attain to his own right, i.e. by contracts, i.e. by the securities. Or his meigh-
bour’s right, i.e. the lability of 2 kinsman, i.e. of another person, i.e. by securities.
Or his wisdom, i.e. though he shonld be sharp with wisdom, or of himself, i.e. from
his own ohservation, i.e. by judgment. Or his property, i.e. though he should
have the property of his rank, i.e. from another, i.e. to the defendant. Thongh
he might have it under protection, ie. this property under protection of the
law. Inconsequence of the suddenness of one day, i.e. on account of the
too great rapidity of the passing of the one day. And the sudden judgments,
ie. the sudden jndgments which Ailell, son of Matach, passed, i.e. the judgments
without consideration, i.e. of-place. Until the coming of Coirpre Gnath-
choir, i.e. until the coming of Coirpre Gnathchoir, who was accustomed to observe
justice, or who loved just customs. Who did not consent that any right,
i.e. who did not acknowledge that any right shauld be npon one day, but-upon
three days, i.e. that—~could not be by nature upon one day. But upon three
days, i.e. a stay of three days upon the ‘seds’ of three days. And five
days, i.e. upon the ‘seds’ of five days. And ten days, i.e. upon the ‘ seds’ of
ten days. For every one could attain to his right by the proper
periods of the judgment, i.e. that the stay which is due to them for every
one of these should be allowed by the periods of the judgment ; or it is the proper
period that should he allowed to the Brehon for giving his judgment. The dis-
tress of three days, i.e. it was in a distress upon which there i3 a stay of three
days-thet Ailell established the three days for men, and the inereaseto.the two
days wassmade for the women only. First ever taken in Erin for failure
in furnishing men to the hosting, i.e. the first distress of three days ever
taken in Erin was the distress which Ailell, son of Matach, took for the failure
of his hosting, i.e./he took it, or because they did not supply him in three days.

Distress of three days for hosting, rent, an assembly,
making a high road, making a by-road, making a
fair-green; for service of attack and service of de-
fence; for the trespass of every pet; for the crime
of thy son, thy daughter, thy grandson, thy hired
woman, thy messenger, the foreigner that is with
thee, thy fool, thy jester; for the crime of thy hand,
thine eye, Me, thy mouth, thy chieftaincy ; for
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the fee of thine art, except the failure in supplying i

the feast, or the band of reapers to-the-ehief: these
are of one day, though set down among the three days.
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1 Rack-rent.—‘Cis nincis.’ In O'D. 2,398, this is written ar mnyeip, Le
wearisome rent. In C. 807, it is explained b6 tichbliét, Ymaé caé mir co ceno
mbliadna, i.e. a cow constantly giving milk every month to the end of a year.
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Distress of three days for hosting, ie every fine for failure of hosting
has a stay of three days, i.e. in each hosting of the three hostings, i.e. the—ead

of every family of the lay grades is to go into the battle; and every shield to
plnnder, i.e. every one who has a shield to shelter him, and who is fit for battle, is

to go upon the plundering excursion; and every bolding is to furnish men to make
laws or interterritorial regulations, i.e. a man out of every holding of chieftain
grade is to go along with the king, to make laws or interterritorial regulations.

Rent, i.e. the second portion of the double seizure for the rent has a stay of
three days. That is in each rent of the three rents, viz. rackrent! from a person of
a strange trihe, a fair rent from one of the tribe, and the stipulated rent which is
paid equally by the trihe and the strange tribe.

When an old man is to be maintained, and that he (the person who
supports him), has either received the food or been given the price
of it, whether ke be of the family or of a strange family, unless such
food be offered him, there isa stay of one day on the distress which
is taken for it. If he has not, however, received the food, and it has
been promised him, there is a stay of three days upon the distress,
which is taken respecting it ; or it is one brother that takes it (tke
distress), from another ; whether the food has been received or not for
maintaining the old man, or a promise given to make good its price
to him.

An assembly, i.e. there are three assemblies among the Feini: the assembly by
a king to make laws or interterritorial regulations, the assembly of a synod of the
Church to reqnest a «isitatien, the assemhly of the laity for services of attack or
defence ; or the assembly of ‘Tuathghabhail,’ i.e. the food-tribute collected from the
‘tnath’ which is hetween two territories at the making of laws and interterritorial
regulations; the second portion of the donble seizure for every food-tribnte of
each assembly of these has a stay of three days.

It is a stay of one day that is throughout upon the distress which
one brother takes from the other respecting the food-tribute of the
king, or of the synod, or of the laity, before their food-tribute has been
supplied, and after warning. But if i s after the food-tribute has been
supplied, there is a stay of three days upon the distress which one
brother takes from the other, whether respecting the food-tribute
or its price.

coa/fm"\’/

Making a high road, i.e. in the time of ®a#& The fine for not making it has a

stay of three days, i.e. across the wood. Making a by-road, i.e. the ‘smacht’-

fine for not cleansing the road; this fine kas a stay of three days, i.e. two femces-to
it. Making a fair-green, i.e. they are both the same, i.e its fences and its

DisTRESS.
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1 Service of attack.—This is thus explained in O'D. 71:—*Service of attack, i.e.
the second portion of the donble seizure for the service of attack has a stay of three
days. ‘Fubha,’@.d. ‘fo-diubhadh,’)i.e. cutting off. There are three services of
attack recognised by the Feini, i.e. service of attack against pirates every third
day, service of attack against external tribes every day, service of attack against
wolves at the end of every week; and every seventh day in the whole year is given
by every hase tenant, or hase tenant of ecclesiastical lands, according to Urradhus’-
law, and every seventh day given by him, according to the ‘Cain’-law, in the sum-
mer and in the winter, and every third day in the spring and in the antumn.
What is this service, or what service is rendered by the bishop to the chief-of
the tribe? Where every seventh day is given hy the base tenant of ecclesiastical
lands in the ‘Urradhus’law, it is in the service of attack against wolves, for
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mounds; it is the same, i.e. as to the fine. Service of attack,! i.e. the three DistrEss,

services of attack, i.e. entting off pirates, and aggressors, and wolves, i.e. attacks
upon pirates every day, and attacks upon strange tribes every day, and attacks
upon wolves at the end of every week. The second portion of the donble
seiznre for neglecting the attack has a stay of three days. And service of
defence, i.e. the three services of defence, i.e. to secure before him the promontaories,
lonely passes, and boundaries against them, i.e. togobeforehim ta promontaries that
bound the territaries of strangers,and to the lonely passes, i.e.the lonely passes that lead
to any territory whatsoeverof thestrangers. The trespass of every pet animal,
i.e. the pet, i-e. it has injured a ‘sed’ of one day's stay, and is not itself of sufficient

ooy Frat

value to pay for the trespass, and the kinsman being sued extends it to three days. :W W “% ij

Whenever a man’s own trespass is like the trespass of his beast,
it is a “sed’ of three days’ stay that has been injured ; or should it
be a‘sed’ of one day’s stay, its own value is not sufficient to pay
for its trespass.

Whenever the trespass of a person’s beast is like the trespass of his
YLinsman, it isa “sed’ of one day’sstay that has been injured, and the
kinsman being sued extends it to three days. And the case wherein
the trespass of a person’s beast is like bis own trespass is when it is
a beast that is nsed as food, aud its own value is suffieient to pay

4
for its trespass ; and it shall be ferfeited-at once. The time that the fapdid M 40
J

trespass of the beast is like the trespass of a kinsman, is when it is
a beast the flesh of which is not eaten, or though it be eaten its own

value is not sufficient to pay for its trespass.

For the crime of thy son, thy daughter, thy grandson, i.e.itisa ‘sed’
on which the stay is one day, that they have injured ; and they are all alike, i.e. it is
a necessary of life to a man who asks it (i.e. i-is-reparation), and it is not an article
necessary to pay fines to the man of whom it is asked, i.e. these are all the nearest
kinsmen, and it was a ‘sed’ on which the stay is one day, they injured cn the
accasion, and the kinsman being sued extends it to three days, i.e. thy son's ‘sed
of one day’s stay, fFhere is a stay of three days to thee for it, and a delay in pound
of ane day; a ‘sed’ of three days’ stay for thyself, and there is a delay in pound of
five days npon all this portion following. Thy hired woman, ie. thy chief
woman, or a woman who is on hire with thee, i.e. these are all ‘seds’ of three days,
there is a stay of three days on them, and a delay in pound of one day, these are
all the nearest kinsmen, and it is a ‘sed’ of one day's stay in respect of which the
trespass is committed. Thy messenger,? ie. the messenger whom theu hast on

it is on every seventh day he is bound to perform it, and it is the same as every
seventh day in the ‘Cain’-law, for the service of attack is not less required by the
tCain’-law than by the ‘Urradhus’-law. And where every third day is required of
him in the spring and in the autnmn, it is a service of attack against pirates, for it
js every third *““day he is bound to perform it, and this is the service which is due
of the bishop to the-chief of-the-tribe.” .

2 Messenger.—This word might alse mean a labourer travelling about laoking for

weork.
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! Thy fool.—In O'D. p. 72, the reading is different. “If he fs a fool who is with
““the king only, there is then no portion of the body-fine due to the tribe, It isfor
“the crimes of him who is fool to the king alone, that he (the king), had undertaken
““to be responsible on this occasion. When a fool, who is between the king and the

“people, is accompanying the king, he (the king), does not undertake to be responsible
“for his crimes.”



SENCHUS MOR. 163

hire, i.e. a man not of thy tribe, who lies down one night with thee in thy house,the DisTRESS.

responsibility of his crime is npon thee for three days, nnless a native receives him
from thee, sa_that he eats alanggvith-anather. The foreigner that is with
thee, i.e. the residentforeigner, i.e. the bond. Thy fool, 1 i.e. who can do work.

Thy jester, i.e thy ‘ohtuire.” The crime of thy haud, i.e. it killed a ‘sed’ of
three days’ stay, i.e. the ‘dire’-fine for a ‘sed’ of one day’s stay, and the restitu-
tion of a ‘sed’ of three days’ stay is due in all cases of this kind. Thine eye, ie.
thon hast been looking on at ‘seds’ of three days’ stay deing injured; honor-price is
due for such looking on in three days. Thy tongue, ie. satire, or slander, or he-
trayal, or false evidence, or false witness. Thy mou th, i.e. a ‘sed’ of three days’
stay thon hast tasted in thy mouth; or the fine for false sentence is ere alluded
to. Thy chieftaincy, ie. for-injury—done-by—thy tenant, i.e. the honor-price
which is due to thee for putting thee out of thy chieftainship, i.e. the honor-price to
which thou art entitled from vassals for having done injury to tgee, i.e. this relates
to chiefs of second claim; or to the thing which a chief is entitled to from his tenants;
or he takes what he is entitled to from his tenants in three days. For the fee of
thine art, i.e. the fine, M’ i.e. the thing which his dignlty derived from
property gives to him, i.e. the honor-price and the ‘cnmhal’ of penalty for violating
the law, and the third of his body-fine, and of the fine for injuring his ‘sed,’ i.e. the
third of his property. Except the failure in supplying the feast, i.e. the
restitution of the food of the chief of first claim, it is not of him I speak, for it is in
oue day it ought to be forthcoming, i.e. unless it is forthcoming in three days, it is
distress with a stay of one day that is taken forit. Or the band of reapers,i.e. to
one who is a chief of first claim, i.e. there is restitntion of the work: the second por-
tion of the doublerestitution for the work has a stay of three days. These are of
one day, though set down among the three days, ie. it is a stay of one
day that is npon the restitntion of such of them as are articles oinecessity, though
the fine for them or their honor-price has a stay of three days.

Distress of three days for cutting thy wood, for
breaking thy land, for injury caused by thy fence, for
injury caused by thy stakes, for thy plewghed-fand,for
thy sweir, for infringing thy privilege, for scaring thy
horses, for carrying off thy pet animals, for drying iu
thy kiln, for grinding in thy mill, for taking posses.
sion of thy house, for stripping it, for burning it, for
opening it; for carrying off thy bondman, thy bond-
maid; for the notice respecting thy son, for the notice
respecting thy daughter; for attempting to violate thy
wife, for forcing her. All attacks, all insults, are

reckoned among the offences of three days’ stay.
Distresa of three days for cntting thy wood, ie. restitntion of the
common wood, or ¢ smacht'-fine and ¢ dire’-fine, for the sacred wood; or dire-fine
for the common wood in three days.
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1 Hill of meeting.—The reading in the Harleian Copy is mino apmino, in
0’D. 72, it is mmn coprhinn ; but the word cammine occurs in C. 797, and hence
the reading, “Mao 6 aimmine” above.
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The restitution of every kind of wood in one day, the ¢ dire’-fine Distress.
in three days ; the restitution of their larger branches in three days, ~——
the ¢ dire-fine in five days ; the restitution of their small branches
and ehips in five days, and the ‘dire-fine in ten days, i.e.except
the sacred wood or the ¢ Defidh.’

For breaking thy laund, i.e. for the ‘smacht’-fine on account of thy turf
bog, i.e. five ¢ seds’ for every twelve poles, i.e. the ¢ smacht’-fine for cutting sods.

For injury caused by thy-fence, ie ¢ seds® of one day’s stay were injured in

thy fence, and the kinsman deing sued extends it to three days. For injury

caused by thy stakes, i.e. for the injury which the sharp spike of thy pointed

stake caused, i.e. they have injured ‘seds’ of ome day's stay, and the kinsman

being sued, extends it to three days. For thy pleughed land, i.e. for ploughing 7‘,744 / /
unlawfully, Le. the honor-price has a stay of three days. Yor thy waeir, ie in Ll
letting the water go unlawfully ; the honor-price that is due for it bas a stay of

three days. For infringing thy privilege, i.e. violating thy protection, i.e.

to seize a person by the breast to arrest him for debt; the fine that is for it has a

stay of three days. For scaring thy horses, ie. the-country-against-thee,

i.e. for frightening or driving them uatil they are injured ; five ¢ seds’ for it, i.e. by

arag, arod, or a mask; honor-price is due for it, &e.

If thy horses are removed from the hill of meeting,! the fine extends
to the three noblest in a pavilion, i.e. ifany one hasset up anything
to scare thy horses from the hill of meeting, the honor-price which
is due for it is that of the three noblest persons who are in the pavilion.

From whatever place a horse is carried off, there is honor-price
due to the thrce noblest persons who are there for it on their own
account.

What is the reason that there is honor-price but for three persons
in stealing a horse from the place in which they are, whereas it is.

said in the Bretha :— With respect to house ‘dire’fine, honor-price d“"?“"‘-‘”é’ Ff ¥otag - firglh

is paid for every chief person .iu_t_ho.ba.n.q.ue.t.l.ng.lxouse as farasseven ¢/or:
persous,” which clearly indicates that honor-price is due to seven

persons for stealing a ¢ sed’ from the house in which they are? The
reason is, the seven persons have room there to themselves, and it
is right that they should have honor-price for the stealing of a ‘sed’
from the house in which they are.

But in this case there happen to be but three noble persons by
themselves; and should there be more there would be konor-price due
to them as far as seven persons; or, indeed, the reason that it ex-
tends to seven persons, is because the author of the law viewed the
stealing of the ¢sed’ from the same house with them as of greater
enormity than to steal it from the same hill of meeting with them in
the open air. And there is a stay of three days npon the honor-
price that shonld be for each of these things, unless they were paid
for before distress was taken for them.
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For carrying off thy pet animals, i.e. the pets, i.e. the fines for them all DisTrESS.
are down here, i.e. five seds, i.e. there is restitution of the pets of sensible adults; — —
the hdnor-price has a stay of three days. For drying in thy kiln, i.e. the fine
for using it has a stay of three days; five ‘seds’ or ten ‘seds'forit. For grinding
in thy mill, ie. inlike manner. For taking possession of thy house, i.e.
10 he in thy house withont thy knowledge ; thou mayest have a fine for it according
. to the damage, with a stay ef three days, i.. five ‘seds’for opening it, Le. a ‘sed’ for
opening it without permission if the house had heen uninhabited, a cow for looking
into it, a young heifer (*dartaid’) for a wisp of its thatch. ~ For stripping it, i.e.
for taking off the thatch : there is ‘ smacht™-finefor it, with a stay of three days, i.e. .
five ‘seds! For hurning it, i.e. its henches and furnitnre: there is ‘smacht’- ""W&"} Wwb{/
fine or ht!mnr—prlce for it, with a stay of three days, ie. for the hurning. For ( J
opening it, i.e. whether there be cattle there, or whether there be not, i.e. five
¢ seds’ for going through“a house of-threesheds;t.e. through the middle : five ‘seds’ N
forit. For carrying off thy hondman, i.e. there is a fine for carrying off thy
bondman ; there is honor-price for stealing thy hondman. Thy hondmaid, i.e.
in like manner. For the notice respecting thy son, ie. in warning a per-
son not tofeed him, i.e. in receiving him notwithstanding the warning;, i.e. there are
five ‘ seds’ of those mentioned in the Senchus for it, with a stay of three days; or
the ‘cumhal’ for white-notice is for feeding thy son or thy daughter after disabe- me (,7 MIL)
dience. For attempting to viclate thy wife, i.e. without completing the
act, i.e. body-fine for honor-price, with a stay of three days. For forcing her,
i.e. by violence; there is honor-price for it, with a stay of three days. All
attacks, i.e. in the case of a person for whom full fire is due. All insults, i.e.
from the full fine out, i.e. one half and one seventh. Are reckorned among
the offences of three days, i.e. the stay npon the distress which is taken for
every offence of these is three days.

Distress of three days foru's'ﬁ:ﬁyg thy horse, thy boat,
thy basket, thy cart, thy chariot, for wear of thy ves-
sel, thy vat, thy great caldron, thy caldron; for ‘dire’
fine in respect of thy house, for stripping thy herb-
garden, for stealing thy pigs, thy sheep; for wearing
down thy hatchet, thy wood-axe; for consuming the
things cast upon thy beach by the sea, for injuring
thy meetmmhxll for digging thy silver mine, for rob-
bing thy bee-hlve, for the fury of thy fire, for the.em;p duabricchin (
of thy sea-marsh, for the ¢ dire’fine in respect of thy T4ents Cpig)
corn-rick, thy turf, thy ripe corn, thy ferns, thy furze,
thy rushes,if without permission ; for slighting thy law,
for slighting thy interterritorial law, for enforcing thy
“Urradhus’law ; in the case of good fosterage, in the
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case of bad fosterage, the fosterage fee in-thecase of
aver-fosterage, for cradle clothes ; for recovering the
dues of the common tillage land, for recovering the
dues of joint fosterage, for recovering the dues of law-
ful relationship, for unlawful tying, over-fettering of
horses, breaking a fence to let cows into the grass,
breaking it before calves to let them to the cows. The
restitution of the milk is in one day.

Distress of three days, i.e. on which there is a stay of three days, i.e, all
the ¢ smacht’-fine in three days, and the restitution of all necessaries of life in one
day.

Whew—rs-& fine for excessive wear of a loan.

For nsing thy horse, i.e. thy riding-horse, i.e. a fine for nse of a ‘sed’ of
one day’s stay, i.e. for all unlawful sidiagof it there is full restitution: all necessa-
ries of life have a stay of one day)

What is the reason that every one has equality in the fine for
exeessive wear of a loan, and that there is not equality in the fine
for use ?

The reason is, the fine for etces;we wear of a loan dependsupon-the

of it, but/in the fine for use this dees-notexist.

What shall be the fine of use from this?

Four cows to kings and persons of the same grade, and restitution
of the work with a stay ef ten days, if what is right be tendered by
them. But two cows to those of chieftain grade, and ene cow to
those of the inferior grades, and also restitution of the work; and
though these are the things which are due to them, with a stay of ten
days, if they are evaded, it is double of every thing which we have
mentioned. Aud if after ten days they are evaded, what shall be
due? Full fine for theft is paid then ; and the proportion which is
paid for evading within ten days is the same which is paid after ten
days, although evading did not take place in the case at all, and if
evading takes place after ten days, it is full fine for theft; and
this from a man of a strange tribe. But the tribesman is safe till
three days or five days, according te the nature of the ‘seds;'‘the
“sed’ which has milk or work till five days, and ‘seds’ without milk
without work il three days; and there is ‘tairgille’-fine therewith
from that out.

st'rm:ss.
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Distress. ‘Do noe, .1 aenluaycl, cuie reom:?o Un rera, oe peort mn. Do
— ¢apm 1. alich no apbu, cme TeorT inn piac poimpame. Vo chappart,
+1. cuic €0t no cumall inn; prach pormpme ancpen. ha romailt oo
ene, .. bice; cuic peot: pra¢ pomalea pop o ap Tpei. Vo marbehe, 1.
4 motne, cuic peot. 0o recarbaile, 4. curc reort. Vo chainpe, 1. cusc
reorw. 1 noine 0o Tpeiby, .1 enectann ouit 1 ngmT ar oo tpetb. 1 pol-
omnpav 1. pmact anv, ap Ttpeip. Vo Lubguipg, 4. 1 bo. Ingaiz
00 MUC 3. MUCK €O NUIR 1PunN; o nwThgin pop om, ocup a noipe pop
TP, - AR TREIPT 1 n-eneclanm, .. « NDINe 1 T0 1N Tan naé-1z mecha.
000 chainech, . cen U o cenp. 1 pomarle vobéla, 4. colpaé
DI abela, cuic reoc. Do probay, 1. curc reoic m pmace. 1m chai-
them tapcaip oo thuinne, 4. m Tapcan oo cutpuzhen oo cmnn, ..
1m oo cuipuchen 1 pope Uy 1. n ouitepe pliuch, 3. pemnach no oulere,
-1 PMacz, ocup abert ap TNeirt; cuic 16011, ocuy no teclwina 1n pemnach
N0 N 'oml,erc ano. 1m Lot vo arbinne, a. 0o rurte oald, .. rmace
=-9% Tocwlt na zulcha; prach poTbard ann, no alan ©1ch no bliée. I rothla
Tangeclarg 2. Loc1 mbt men WRRIT, 4. mem 1n WNTIT; NOIN UMQ, no
1aRaIND; cuIc PeoIT ap TprerM.  1m tunopgain oo bechoin, ..
ﬁsmc na cepach bec, . piablad 1n cleb, no 1 eneclann ano, 4. 1 cud
20 Cpaahan; no ma pepap 0o b, 1m bunach oo thene, a4.1m bonn-
Fad hap oogny, 1. CON I TEMD qoaNNA, .. reT ame no loige ann, ocup
y mbleogain berpur co treir ; no rmact n roptoryee, . inao va cually vec
(0‘6‘ ‘8‘{’7) 7M. Im{papap oo mupmaige, 2. 1m i o Fapar ap up na vumaige
ST WC'H 1M MAZNY; N0 1N mupan ap amb techtugad, . (cerorun no o apy 4. m
1 C. 797. 2smuinnech ain buain; [no 1w Luachan 1 muip mwge o buam epylem, .
a ropup no a claroe 0o pamb ocup mnab]. Ma cuic rét apcpeit. 1m
DVIfe VO VAIPE, 1. 1T cpuwch apbay 4. viablad 1n anba, ocuy enectann
an Tnem.

(é.I 134.30

o«b_vffo"]' Cto po vena a bert ap Tpempt pund rmacc 1 apba aburo, ocuy

Cae7%- 30 @ bert ap am tuap? 10 € 1 pat povena m aenpelt no gabod
achgabarl 1m echgin ocuy 1min pmadt cuap, ocuy 1y raine pett

1o gabao ano 1o, uaip cach ymaét ocuy cach eneclann rorar o

FuIpIuy arthgina, may o pane pect no gabad achgabat 1m 10

arthgm ocur 1m m ymact, anad Tpeire oppa, ocup orIchimm

! The hill.—TIa C. 797, the reading is 0o cuimmine, .. ruit')eé, N0 PeNT no
bite cain 70, i.e. Thy ‘aimmine,’ i.e. seat, or mound, or beautiful tree, &c.

2 Herb gardens —In the Bee Laws, O'D. 1040, it is stated that full honor-price
is due if bees are stolen from an enclosure or an herb-garden.
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Thy boat, i.e. of one y&, five ‘seds’ for it: with the full number of benches,
ten ‘seds’ forit. Thy cart, i.e. for dung or corn; five ‘seds’ is the fine for over-
usingit. Thy chariot, i.e. five ‘seds’ or a ‘cumhal’ for it; the fine for over-using
has a stay of three days. For wear of thy vessel, i.e. thy small vessel; five ‘seds’
is the fine for wear of a loan, with a stay of three days. Thy vat, i.e. greatvat; five
‘seds.” Thy great caldron,ie five ‘seds” Thy caldron, ie. five ‘seds.” For
‘dire’-fine in respect of thy house, i.e. thou hast honor-price for stealing
e C
ont of thy house. For stripping, i.e. ‘smacht’-fine for it, with a stay of
three days. Thy herb-garden, ie. the cow. For stealing thy pigs, i.e fat
pigs here; their restitution has a atay of one day, and their ‘dire’-fine of three days,
i.e. the honor-price for them has a stay of three days, i.e. their ‘dire’-fine here when
they are not fat. Thy sheep, i.e. without wool or without fat, For wearing
down thy hatchet,ie.a two-year-old heifer is the ¢ dire’<fine for the hatchet; five
tseds’ is the ‘smacht’-fine. Thy wood-axe, ie. five ‘seds’ is the ‘smacht’-fine.
For consuming the things cast upon thy beach by the sea, ie the
things which the waves throw iu, i.e. the thing which it casts upon thy lawful bank,
i.e. the wet salt leaf, i.e. the seaweed or ‘Quilesc,” i.e. ‘smacht’-fine, and it has a
stay of three days; five ‘seds’ for it, and in this case the seaweed or the salt-leaf
was gathered. For injuring thy meeting-hill, i.e. thy convention-seat, i.e.
there is ‘smacht’~fine for rooting up the hill;! there is fine for sod-digging for it,
or the full of the kole of corn or milk, For digging thy silver mine, ie a
place where there is a ine of silver, i.e. a mine of silver, or of copper, or of iron;
five ‘seds’ for it, with a stay of three days. For robbing thy bee-hive, i.e
for stealing thy hive of bees, ie. double the value of the basket, or honor-price
for it, i.e. what protects the combs; or for tearing them from herb-gardens.?
For the fury of thy fire, i.e. the great fury it produces, i.e. the offence of
kindling the fire, i.e. a ‘sed’ of one day's stay was injured in this case, and the kins-
man being sued extends the time to three days; or there i ‘smacht’-fine for burn~
ing, i.e. for every twelve poles’ length, &, For the crep-of thy sea-marsh,

i.e. for the thing which grows on the brink of the sand-bank in the sea-plain; or

the sea-grass which has been appropriated, i.e. what grows on the-massh, Le. the
bent which has not been cut down; or it is the rushes of the sea-plain that are
wholly cut, i-e. torn up or destroyed by men and women. The fine is five ‘seds,’ with
a stay of three days. For the ‘dire’-fine in respect of thy corn-rick ie.
thy rick of corn, i.e. the double of the corn and honor-price, with a stay of three
days.

What is the reason that the ‘smacht’-fine for the ripe corn here
should have a stay of three days, and that it has a stay of one day
all‘lg_ve'! The reason is this, the distress was taken for the restitution
and for the ‘smacht’-fine together above, and it is taken for them
separately here, for every ‘smacht’-fine and every honor-price
which accrues in consequence of restitution, if the distress has been
taken at different times for the restitution and the ‘smacht’-fine,
there is a stay of three days upon it, and a delay in pound of five

DisTRESS.
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T naenpect no gabad achgabail 1mi archzim ocup 1m 1 pmache,

1T anad uipt po ascned na hachgaboda. atﬂs?x,m, 0877 Cave

Do pocbaig, .. OINE N MONG, +1. CUIC 1'601T AND AR, Tneirt. Do

s rochenm, a.1n rmact pul 1 Lot 1 pocino Tuno; anod el an m ach-
Saboil sabup urme.

C1o po vepa aned Trerrt ap in achgabarl sabup 1m 1 roceno
Tunn, ocur anad naine an 1n achgabasl sabup 1me cuar? 1re
Fat pooena, 1m a nemlor Fabup 1n achgaboil Tuay, ocur anco
o NETAM mippe vaip nocha neram 1 apcam he oo Loizen €& 1«
FOCEND ;5 ocur 1m 1 pmacta ruil 1 L0T 1n pocend sabun 1n ochga-
(6'0- !3‘{7) basl puno, octp anao Tpery ap mn cxchgcxbaﬂigaban urme.

~

Do pacha, 4. cime peorc ma 1o borngeo. Vo acinm, .. ma pon a
coipy 1. an o puil gechugao. Vo Luachpa, .1 noche curc reoic biap
5 ANNT pra na buarm, . cuic peorT anw, ocup 1P inan ocuy pomarnn, achg

Pin Luachaip yo, ocup muptuachain cuar, no muipn; ocup rmact puid 1n

f/f c 381 cach m1 o1b, ocup a beich anp tpeirt. Dran michmaine, 4. can Flap-
rar$rd o'pin buncdy bepctan na hepnals pin uite, T AN aga pon moty

A o 0. 1llobuo wo’chanag, 1. cin « comallad, . posail 1 nolegsun enec-

= W’ 20 tann 1 caim, no Pmadt 1 noul g bmgt cana, 4. na cdic 1re01T PlaT ponnu,

ocur anao Treit an 1 achzabail sabup umpy. 1obuo oo cana, ..

- W .17 pollugad, 4. Lasbao no 1 Licao o nasla. 1llobuo wo chdipoe, .1

Fogal 1 nolegun eneclann, .1. 1 TR, 1 CoLol; uaip noda npml mace 1

cevoy, ocup m-uppadur no hacpad. 1m aArTa® °0 UpRAvAIP, .

-fv/i hise 1ol g, g, *5 YMOTAPTAD 1N T-uppavuyy N0 apTao P ercaipt na b1 n-upnaour; ocup

0h7p OTTUITEN FONT, -1. NA CUIC 1'€0iT PILAT LON 11 e £ine an Teét 0 6. So-

alzan, 2. popenwo 1n alopame, 4. olablao o 1ANOTA OON AITe, .. 1n

Tait gebep im Letgabarl na happaca. Mialc an, . vablao vofpacha)

on ige; 1ap nelod 1o, no ™ neyom Toreive 1 Tiappach. 1 apnoo

PRI DA no alzap, .. 1eT TREIM TUCAD 1 1N IARRED AN, 1. 1N

Tachamn abup 1m letsabal oiabulca 1n bro ocuy 1n_eTans tn Lenmm, J. 1n

. Taige gabary, 4. 11 ognam pop Twirech an vervenach 1. noca Tucao tn Let

(06- 18?8) To ﬁuar. emm'orcbmb, - 1 vetach olegup aice 1in cliaban; po
|

! Above.—Vide supra, p. 135,

3‘Escairde.’—This means a person from & territory with which there was no
interterritorial law or regulation.
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SENCHUS MOR. 173

days ; or the ‘smacht’-fine is to have the stay which is nearest to Drstress.
the restitution. If the distress was taken for the restitutionand for =
the ‘smacht’-fine together, there is a stay upon it according to the
nature of the distress.

Thy turf, i.e. the ‘dire’-fine in respect of the turf, ie. five ‘seds’ for it with a
stay of three days. Thy ripe corn, ie. the ‘smacht’-fine which is for injuring
the ripe corn; there is a stay of three days upon the distress which is taken re-
specting it.

What is the reason that there isa stay of three days upon the dis-
tress which is taken for the ripe corn here, and a stay of only one
day upon the distress that is taken for it above?" The reason is,the i
distress was taken above to prevent the injury of it,and there is the
stay of an article of necessity upon it (for it is no longer an article of
necessity if it beinjured iu the ear); but the distress here is taken for
the ‘smacht’-fine which is imposed for injury done to the corn in the
ear, and there is a stay of three days upon the distress which is taken
respecting it.

T

Thy ferns, i.e. five ‘seds,’ if they have been cut. Thyfurze, i.e. if it be stand-
ing, i.e. which is appropriated. Thy rushes, i.e. it is not five ‘seds’ that shall be
for it before it has been cut, i.e. there are five ‘seds’ for it (the cutting); and it is Lo
similar to tehat we have mentioned before, hut that these are true rushes, and that risA
above was sedge or bent grass; and there is ‘smacht’-fine for each of them, and it
bas a stay of three days. If without permission, i.e. if-dome—witheut—asking
Leaveaf the owner; all-thesekinds of finesare paid to him for them. It is in that

case there is a difference fo the owner in these matters. Forslighting thy law, Y OM //23

i.e. not keeping it, i.e. an injury for which honor-price is due in ‘Cain’-law, or the
¢smacht’-fine which is for violating the oath of law, i.e. the five ‘seds’ which are
for them, and there is a stay of three days upon the distress which is taken for
them Forslighting thy law, ie. neglecting, i.e. violating or slighting thy rule.
For slighting thy interterritorial law, ie. an injury for which honor-price
is due, i.e. with three days’ stay by the interterritorial law; for there isno ‘smacht’~fine
in interterritorial law, and it is in ‘Urradhus’law it is sued for. For enforcing
thy ‘Urradbus’-law, i.e. for keeping thee to thy ‘Urradhus’-law, or keeping fo
kis obligation, an ‘escairde,® who is not within the tUrradhus’-law; and it is
fastened mpon thee, i.e. the five ‘seds’ that are upon the tribesman for coming-frem
the tribe. In the case of good fosterage, ie. addition to the fosterage, i
donble the fosterage-fee to the foster-father, i.e. the foster-father distrains for the

second portion of the fosterage-fee. In the case of bad fosterage, i.e. double /4 /)‘ ]ﬁﬁ/Xt,’ .

h\e\é\ﬁom the foster-father; this is after evading, or the fosterage-fce is not a
necessary of life. The fosterage-fee in the case of over-fosterage, ie.
a ‘sed’ of three days' stay was given as the fosterage-fee in this case, i.e. the
father takes it (the distress) for the second portion of the double seizure for the
food and the clothing of the child, i.e. the foster-father distrains, i.e. the last is to be
done first, and the balf above mentioned was not given. ~Cradle clothes, i.e. the
clothes which by law he should have in the cradle; it is according to the grade of
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SENCHUS MOR. 175
his father and of his mother that thisis due. For recovering the dnes of the

whieh-it-ts-not-properly-dixtded ; for the fence is a thing of necessity to protect it
frominjury. Forrecovering the dnes of joint fosterage, i.e. it is ‘smacht’-
fine, and has a stay of threedays. For recovering the dues of lawfnlrelation-
ship, i.e. the ‘smacht’-fine which is for the noble lawful relationship, i.e. tlere are
fifteen young heifers (‘dairts”) from each of them, i.e. they are as ‘smacht’-fine also.

x For nnlasiiml _f.(y-‘i"ng, i e. unlawful distress; or to put a fastening between his
head and his feet, and the fastening with the hair string, i.e. when it is with a design
to kill, without the killing being effected. Over-fettering, i.e. the fastening ex-
tending around the neck, i.e. a hair-bit between his teeth, or an osier withe in his
mouth. Breaking e fence to let cows into the grass, i.e. there are five
‘seds’ as a ‘smacht’-fine for it, with a stay of three days, i.e. a heifer for every
three poles, i.e. breaking fences before the cows. Breaking it before calves,
i.e. there is honor-price for it, with a stay of three days, or & ‘smacht-fine’ of five
‘seds.” Restitution of the milk, i.e. double, with a stay of three days, i.e.
of themilk. 1s in one day, ie. there is a stay of one day npon it.

Rut if it was with the intention of breaking the fence, and injuring

j‘ines and honor-price are then payable for It, and ¢ smacht’-fine for
the grass and for the 4nilk, or for the“ fence; whichever of them is
greater, and restitution also. And it is the same to commit the act
with the intention of breaking the feuce only, when the injury of
the grass and of the milk result from it. If it was for the pnrpose
of injuring the milk only, and that the injury of the grass and of
the fence resulted from it, the four fines and honor-price for the milk
are payable in this case, also restitution for the grass and for the
fence ; and if the milk could net be destroyed on the occasion, with-
out destroying the grass and the fence, there is then ‘smacht’-fine for
the grass or for the feuce, whichever of them is greater. 1If it was
for the purpose of injuring the grass ouly, and that the injury of the
fence and of the milk resulted from it, there is ¢ smacht’-fine and res-

o[ and honor-price for the milk.

Distress of three days’ stay for stripping th? dead,
for disturbing the meeting-hill, for quarzelling—in-a
fext, for slandering, for satirizing, for a visible blemish,
for a eoncealed blemish, for mutilating, for stripping
the slain, for stripping the slain in battle, for eirculat.
ing false reports, for scaring the timid, for carrying a
boy on the baek into a house, for the longed-for mor-

‘ttn._ .

the grass, and consumiug the milk, the fence was broken, the four f"‘/

Di1sTRESS.
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sel, for the oath of a woman in childbirth, for getting

a womna with child notwithstanding being forbidden
\\'Lfgg_.dﬂ&;da_ew: s, violating a mad-woman, incapa-

citating a woman for her work, bed witcheraft, ne-
glecting cohabitation, carrying love charms, setting
the charmed morsel for a dog,carrying away the hero’s
morsel from the person to whom it belongs.

For stripping the dead, i.e. to take the clothing off the dead, though it was
not thou that didst kill them, i.e. to take it off the bodies although it was not by thee
they were killed, i.e. the clothing isnot an article of necessity until it is blessed,
and it was of disease the mau died, i.e. because the cloth is not washed. For dis-
turbing the meeting-hill, ie. there is honor-price for quarrelling ou it, or
teric-fine for false witness there; or it is conspiracy on the hill; or it will
he like a man betraying or shouting, i.e. on the hill of meeting; so that there is a
fight in either case, or a dispersion, i.c. to be guilty of a betrayal on the hill from
which evil results, i.e. the ¢ dire'-fine of that evil is paid for it. For quarrel-
ling in a fort, ie.a dispersion, i.e. commencing a fight iu a fort, i.e, to go to
Kill, i.e. the honor-price of law is for it, i.e. to advance upon it. For slaundering,
i.e. unjustifiably, i.e to impose a nickname, or to satirize, and there is honor-price,
with three days' stay for it. For satirizing, i.e. repeating satire, i.e. with jus-
tice. For a wisible blemisl, i.e. on the face. For a concealed blemish,
i.e. under the clothes, i.e. half in-addition—o the judgment of hody-fine for inad-
vertence. For mutilating, i.e. in the members, i.e. 1he additional judgment, i.c.
for depriving a person of a member, there is honor-price for it, with a stay of three
days. For strippiag-the-elain, i.e. taking the dress that is on the dead maun
in the field of slaughter off him ; and this is slaughter without a battle, i.e. ke—was
Jilted-vithoutlanghter in the case before, i.e. unless st-appreass offerwise, for it is
equally lawful for all persons to stripa slain deserter. For stripping the slain
in battle, i.e. stripping his clothes off the dead man in the battle and field of
slaughter. For stripping the slain in battle, i.e. this is slaughter in a
battle fought in a proper manner, and the former was slaughter without a battle,
i.e. inthe casorfatfwaisizehast, or respecting the raiment itself; for it is being
denied. For circulating false reports, ie Dbody-finefor inadvertence, with
a stay of three days. The body-fine for secret murder has a stay of five days,
and the body-fine for design has a stay of ten days.

And the reason that in the case of the seeret 1nurder, there is a
stay of five days, is on account of the enormity of the crime and the
greatness of the fine ; it is.tbe reason why it bas not a stay of three
days. Its period of stay is equal to its period of payment of dehts
in ¢ Urradhus'-law, or its period of stay is its period of pledging, and
its period of delay in pound is its period of paying the debts in
¢ Urradhus™law.
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¥or scaring the timid, i.e. a battle of sticks, i.e. its ‘smacht’-fine, i.e. the
mask or the rag upon the pole, it is inadvertence.

There is full fine for searing for the purpose of killing in every
case whatsoever when death results therefrom ; if it does not, there
is a fine for shouting. If it were done through wantonness, it is half
fine, if injury results from it ; if it doesnot, there is exemption ; or
there is full fine upon the person who causes the searing, whether in
a place of security or in a place of insecurity, if it be done for the
purpose of inflieting injury.

For carrying a boy on the back into a honse, i.e. that his head may
not strike, i.e. if he brings him so as that his kead does strike, or if he does not bring
him so as that his head may not strike, i.e. when-itds for_a boneficial purpese,
thongh wntrsTally @oTe, there is restitution for it at the least; or whatever be the
canse for which he was brought into the house, provided it was not done designedly,
the thing which is for it (i.c. restitntion) has a stay of three days.

If it was a sensible adult that earried the ehild on his back into
the house, whether the construction of the house be lawful or unlaw-
ful, the owner of the house is free, because it was a sensible adult
that committed the injury; and the sensible adult who committed
the-injury, shall pay but one third of restitution for it, unless he saw
the dangerous thing." If he saw the dangerous thing, and that he
did not think that he would have come in contaet with it, ke shall
pay full restitution.

If it was a non-sensible person that earried the ehild on his back
into the house, if the construetion of the house was unlawful, there is
Lialf restitution upon the owner of the house then. If the construetion
of the house be lawful, there is half restitution on the non-sensible
person.

If it be a youth at the age of paying half ‘dire™fine, that has
committed the injury, he pays the two-seventbs of the third of
restitution, unless he saw the dangerous thing; and if he did, he

pays one-tenth of restitution.

If it be a youth at the age of paying restitution, that has com-
mitted the injury, he pays oue-fourteenth of one-third of restitution
for it, if he did not see the dangerous thing ; aud if he did, he pays
one-fourteenth of restitution: and equal responsibility detaches the
half from each of them ; or, according to others, equal responsibility
does not detach any thing from them at all.

Another version.—If it be a youth at the age of paying half ‘dire’-
fine that has committed the injury, ke pays four-scvenths of one-
third of restitution, if he did not see the dangerous thing; and if

he did, he pays four-sevenths of restitution.
N 2
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1 Morsel.—See Battle of Moira, p. 71, from which it appears that the marrow-
bone belonged to the champion. J
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If it be a youth at the age of paying restitution, that has committed Disrness.

the injury, he pays one-seventh of the third of restitution, if he did
not see the dangerous thing ; and if he did see it, he pays one-
seventh of restitutiou ; or, indeed, according to some, whoever com-
wmitted thie injury, if he did not see the dangerous thing, he is free.

For the longed-for morsel, ie. the longing of a pregnant woman, i.e. what
she longs for not being given her, i.e. by her own husband, and it was through
penurionsness or niggardliness the food was withheld on this occasion, or it was in
wantonness. The fine which is for it has a stay of three days, i.e. body-fine. For
the oath of a woman in childbirth, ie in bringing forth a child; there is
restitution for it at the least: or if means the disgraceful viotermc® (‘in turthach
is tar’) offered the woman which brings on premature labour, i.e. the painful vio-
lence, and it is not in natural course she brings forth. The ‘eric-fine’ which is for

o’

it has a stay of three days, i.e. the dissraeefut=dalence (‘urthach saer’) which )‘% raph

brings-aweman to premature labonr, or injures her person, or kills her child, i.e. the
oath which she takes is to be made by her who makes it before a witress, to whom
it is made, i.e. the witness before whom the woman in labour swore may prove it,
shonld the witness wish to do so, against the man from whom he takes, or on
whom he levies the distress; or, what is more correct, if may be the evidence of the
woman /erself, or of the man before whom the woman, i.e. the woman in labour,
had sworn, that is taken; should he wish to prove it against the man from whom
he takes, or on whom he levies distresy, if the woman dies in childbirth.
Getting a woman with child notwithstanding heing forbidden, i.e.
if he i 2 i wher parents or her tribe; there is
honor-price till death, and body-fine after death; for thongh the violation is
intentional, the death is unintentional ; and here the unintentional act is found
subject to full fine. Violating a mad woman, i.e. there is honor-price to
the king, with a stay of three days, or one-third of the honor-price of the person
who owns her for violating her, i.e. nnless being a fool exteuds it to five
days. Incapacitating a woman for her work, i.e. the ravished woman,
i.e. cohabiting with her, ie. for double the value of her work, i.e. a month before
parturition and a month after partarition. Bed witcheraft, i.e. charms in the
hed, i.e. the ‘cosait’-hone, i.e. for which honor-price is due, i.e. to take away a
persort’s wife from him, i.e. so that he is not able to cohabit with her. Neglecting
cohabitation, i.e. listlessness, i.e. not going to her in her bed, i.e. what results
from this, i.e. a narrow passage for childbearing, i.e. for this the fine for closing
the childbearing passage is due. Carrying love charms, i.e. whoever does so,
i.e. ke shall pay half fine for it where injury results: and all this is withont evil
inteut. Setting the charmed morsel for a dog, i.e. to prove it, i.e. the
¢ smacht-finc for the dog, or the honor-price, i.e. to test a charm, to see if it has
its virtne; there is half ‘dire’-fine for it, for it was not with the iutent to kill, i.e.
it was to prove a charm, i.e. to prove enchantments; and it is an nnnecessary unin-
tentional act. Carrying away the hero’s morsel from the person to
whom it belongs, i.e. the hero’s morsel,! i.e. to carry it away from the man
whose it is, Le. the fine is double the hero’s morsel or honor-price, i.e. as it was
carried away from Cuchullainn; there is honor-price for it, with three days’ stay.
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1 Above..—Vide supra, p. 135.

8 (Consumed by.—Vide supra, p. 129.

8 The pledge is given.—In C. 799, the reading is em pop hum iap puiget
byutemon 1mby, ocup 1 ano FogELLTANYIDE 1R Tabwipe Loy 0o trobao
« achgabarl 1 peéemon 1ap nanao. Quickly on one day after the deei-
sion of the Brehon upon it, und the time that he decides is after the defendant has
taken off with him the distress of the plaintiff after the stay.
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ot
Wood judgments, family judgments, water judg- D:

ments, sea judgments, such as I have enumerated,
have their restitution upon one day, their ‘dire’-fine
upon three days, except some that are extended to

five days by the exceptions of the Feini. Mol e Fo o iy,

Wood judgments, i.e. respecting timber for erecting a bridge, i.e. the sacred
wood, i.e. what I have said abovel respecting wood. Family judgments, i.e
what is right respecting the fort, i.e. what is right respecting the house. Water
judgments, ie. what is right respeeting nets, the law respecting rivers. Sea
jndgments, ie for what is consumed by? the party from the sea, ie. the
foreigners.

If any one has injured thy field, and if restitution beobtained, the
restitntion comes under the rule of one day’s stay, and the ¢ dire’-fine
under that of three. The summary of it is, however, that the family
judgments, and the water judgments, &e., have their restitution upon

!

three days; from the time that the-pledge—do~given? the restitution 4

must be forthcoming in one day, and the ‘dire’-fine in three days,
in each ease I have enumerated, i.c. in each case I have spoken of
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before asa case of three days, i.e. every thing thatisas ¢ smacht’-fine. ﬁ« whih Mot id [’)

Their restitntion upon one day, i.e. there i3 a stay of one day upon every
restitution which I have enumerated. Their ‘dire’-fine upon three days, i.e.
there is a stay of tbree days upon what is due as fine for it, i.e. upon the ‘smacht’-
fine and npon the honor-price. Except some that are extended to five days,
i.e. there is a stay of five days upon the ‘seds’ of five days, i.e. this is done through
necessity ; I have enumerated the law relating to them upon three days; the restitn-
tion of them all is upou one day. To five days, i.e. or the middle kinsman, i.e. upon
three days, i.e his restitution is upen three days, his ‘smacht’-fine upon five days.
By the exceptions of the Feini, i.e. from the exceptions made in the Fenechus.

The default of thy great grandson, the default of thy
great_great grandson, the default of every relative as
far as seventeen is-fixed to five days, to which all ex-
tend their notice by which all secure their safety.

The default of every relative, i.e. a ‘sed’ of one day is due of them, i.e. re-
specting ‘seds’ of one day, for the stay on accountof a person’s son and his grand-
son is three days, and on his own account the stay is one day; this is all about
¢seds’ of one day’s stay. As{ar asseventeen, i.c. kinsmen. 1s fixed tofive
days, ie. it was adjudicated, i.e. “seds’ of one day were due of them here, and the
middle kinsman being sued extends it to five days. To which all extend their
notice, i.e. until it reaches to it, i.e. upon the man whose default is sued for in the
case, i.e, to the person for whose default it is taken, i.e. every one who serves the
notice proceeds to obtain for himself that which indemnifies him from the defaulter;
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or the person upon whom the notice is served for the default of a person, makesthe DISTREss.

distraint of that which indemnifies him from the person for whose default he has been
sued. By which all secure their safety, i.e. from the defeudant, i.e. every
one who serves notice fakes that which indemnifies him from those he distrains.

Distress of five days’ stay for dead-seizure, for the
last fleece,' for not erecting the tomb of thy chief| for
suing between fiwo deaths, for distraining the heirs of
a dead man, for satirizing him after his death, for
false boasting of a dead woman, for satirizing her after
her death, distress for the oath of secret inurder, for its
‘eric’-fine after it has been discovered, for carrying off
an animal’s covering, for causing to wither any kind
of tree, for making a millstone, for givirg-mrcharge
improperly, for the loss on account of thy bad place
of custody, for carrying off from watchmen, for
piercing a cliff for iron ore, for copper ore, for dry
animals among-eattle, for horses, for oxen not fit for
work, for the young of all animals which are not pro-
fitable, for animals that scrape, for four-footed animals,
for the runner of a territory, for the criine of the son
of a stranger, for taking-eare-of the son of a harlot,
for the right of a poet eressine-a-territory, for Asatire
unaseertained —as to kind, for/ a nickname, for the
wrongfully suing of a son respecting land, for every
material which is not adjusted, or shaped into form.

Distress of five days’ stay for dead-seizure, i.e. a cow with its hide ke
pays for chief’s head payment, i.e. the chief exacts it, and it is in lieu of other service
it is given, i.e. the distress which is taken for the thing which is dne along with the
dead cow and its ‘ meistin mesam dine dartada.’

And the heir +n this case has not the wealth of his rank, for the
tenants are bound to pay the head payment of the chief, and it is taken
in the round from the base tenants until it amounts to one-third of
the honor-price of the chief; and the kinsman being sued extends
the time to three days, and suing from many extends it to five ; or

(ot ¢ M'JM”%“'M’
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what is due for the chief’s head payment is uncertain, or it is not
secured by a contract, and this is what extends the time to five days:
a cow for every man of them is the severe fine, or seven cows, the
whole number, from the tenants of the king to the Church is the
Jenient fine.

For the last fleece, i.e. at the end of the year or at the end of half a year
he (the chief’) dies; and if he die before it, the opinion is that nothing is due in
that case, i.e. the second food-rent upon the death is due from the tenant, if the
time of supplying the food-rent had not arrived when the chief died, i.e. the food-
rent of the year in which he died, and it is not himself that exacts it, and it is the
¢ smacht -fine that is here. The food-rent of the chief of first claim has a stay of
three days, and suing from many extends it to five days.

rumants
If it be the chief who lewies the food-rent from the tenant/from
the calends of January till Shrovetide, there is a stay of one day
upon the distress that he takes for it. 1f it be the heir of the man
that ledes it within that time, there is a stay of three days, for itis
a kinsman that sues, or it is not upon security. If it be not within
that time he levies it, it is extended from three to five days, as{{ie
+mw says~<*Throughout the Fenehus®t is not enjoined that the
heir who is bound by guarantees ‘1 rathar.””

For not erecting the tomb of thy chief, ie for not coming to erect the
protecting tomb over the chief. The *smacht’~fine which is for it has a stay of
three days; suing from several extends it, &c. Three ‘seds, i.e. three three-year old
heifers for the tomb, if it has been neglected by them, i.c. there is restitution for
the tomb in three days, becanse it is not himself that exacts it; its ¢smacht -fine is
in five days, i.e. there are three three-year old heifers as a_fine upon the tenants for
not coming to bury the chief.

For sning between two deaths, i.e. between two heirs who are concerned in
the suit, if either of them shonld die, it shall extend it to three days, the two wounld
extend it to five days.—S.D.1

That is, body-fine is demanded, or cither of them sned the other
for the property of the chief or the property of the tenant ; or the
case is respeeting the mutual suing which the heirs of both the par-
ties deceased make in this case, i.c. the heir of the chief suing for
what is due of the food-rent, and the heir of the tenant suing for
what is due of the stock given, and the bounty-* seds’; and the de-
fault of the one in relation to the other is as the defanlt of a kins-
man, and a kineman being sued extends the time to three days, suing
from several, or thre<seds” being-artictes-of -neeessity extends it to
five days.
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Im cobach vo comapbarb pip m ainb, 4. comanba plata mapb,
ocup ceile manb, 1. comapba na plata oc acpee Tipuaip m bio, ocup
comanpbeain ce oc acepa T ruanp mpacha. Inbleogmn co TLOIM; acena
ron yochad co cuicty, . 1w mbleogan, ocup m plna par [@]bpa 5 no ootio,

S mp epla m c-achap ma bechard plup. Ima pinoao 1apna ecarb,

- éneclann il ann ap TRely; ocup anpiy ca cinel cipe noyp beip pop
cuicty, .11 mbleogmn ocup 1w puil M padbpe; no oono nip enpla m
cachap m o bechwd, 9. cep 1ap n-ecarb ITTed povena anad a eneclamne
RO cuictt yon cop cetna. Im Fumaiveam mua maipb, . 1m m

/o MAIDIM NZTUA 00 benan an m mua mam.li, 1. FOIt COIN CETNA DT 1‘{‘

eneclann, .1. eneclann ann ap oner, ocuy nemberd na parobp benuuy co
cuctt. 1 apinoao 1ap necairb, 4. eneclann o1 na haenpao, J9. atcan-
Ton ane. Im o1n01p duinechaive, 1. Lns na dunetaoe an cuict;
D povena m vwIneTaroe anfcumi’a ap [mern] 1 cuil ocup ap mero na
Ima erprcaan na pipy 9. comppoipe na
DUINETAID U cutety, 1. ap mec « ¢urd fom col ce vo necin bap [ir 6
oetbin]. 1 poxal camcipe, .. merchip bip i carpro cbaim, I, pop-
bpoca m, 4. cuma bip meitip ca¢ oata ann, n cuapcan. (€ mablad an
TRy, - m M camthan Tap m Laes, m cuanpcdan; eneclann ml ano, ocuy
m mbleogan gacaro beypy co TRemt; c(qm,(fochm"oe co cuicte, 1. DG
wnz a ymacc. Im cpinao cacha pevda . o1y M peda comaéepa,
-1 @ PMACT ap TRO, 1. IN-a promao. 1m Denum Uiace bpon, 4. T
1C6T cepta ap cucte, 11 ceT unlum ap cpey, ™ Lan uplum ap amne.
1m aichne n-aptha, 4. mbleogain oo em m gucwor, OCUT Ve PRI 1A

26 AN TREIP; Pend na dlLegun co cuct, -1. 1 achgabl sabup ym m m o

eplercan ace, 4. gt Im chinao oo mimaife, 1. 0o comla .. a
mbenan pon ©o Dopup amach, 4. cin mbleogam 0o cn na comla; 1nbleo-
Jan betpup co TRewpt, rena na dlegan co cuicty, -1 a mbep yoq oORUP 1N
TIZ), -1 M & parveitn bponnup; ocuyp somben mbleosam co TRe, ocup

0 PMA IMPAIZID NOPOZ CUIct), . DO COMUA $0N NTNO COTNA, 1. COITCENT DO

Tuath anuno, 1> aipe 1y pop cuicts h roxul an aey popaiIfe, ..
m pmacc Fuil an Luét na nopcpich, oa pucchap reoc na cruch peocha
amag, -1. £e01T TRer “ocuy Fop roch@o” 1m claive alla pon puo
FON UMAD, 1. FONOID; 1+ 1N NUD NO N TUMA Popr « clengen m all, .. 1

35 TIORRANN A coaenab, ocup 1n cuma ina Smmbsno m cuma na clottib o
%-“’ '&W" cunecty, na canalwy ap cpeipy na acotb upluma ap wne. In pu na

1 Difference.—In O'D. 84, the reading is c10 0o necmaro bar 11 6 vetbhip. 1t
should be cm co necmad bay 11 0 vetbin. If the person was left for dead and
coneealed, though he should recover, the crime is the same, becanse secret murder
was meditated, and believed by the assailant to have heen perpetrated.

2 Five days.—The passage above, from “i.e. thy gate” to “days,” isin a dif-
ferent hand, and seems to have been interpolated into the manuseript.

e 7

——



SENCHUS MOR. 189

For distraining the heirsof a dead man,i.e. the heir of a deceased ehief, Dygrrzss.
and of a deceased tenant. i.e. the heir of the chief suing for whatisdne of the food- —— M %u ?
rent, and the heir of the tenant suing for what is due of the stoek given. The ]
kinsman being sued extends the time to three days; suing from many to five days,
i.e. it is a kinsman that is sued, and he has not the wealth of his rank; or else the
father is‘mot any longer alive. For satirizing him after his death, i.e. there
is honor-price for it in three days; and ignorance as to the kind of satire extends ]
it to five days, i.e. it is a kinsman that is sued, and he has not the wealth of his
rank; or indeed the father happened-to-be-motongerlive, i.e. satire after death is v
what extends the time of the stay of the honor-priee to five days in the same way.
For false hoasting of a dead woman, i.e. for the false hoasting made of a dead
woman, i.e. after the same manner, there is honor-price for it, i.e. there is honor-price
for it, with a stay of three days, and not having the weaith of his rank, extends it
to five days. For satirizing her after her death, ie. there is honor-price pay-
ahle for satirizing her, i.e. for repeatmg li Forthe q tlp of seeret murder, i.e. /
the distress for the oath about seeret mirder hasa stay of five days; and the reason
that the oath ahout secret murder has a stay of five days, is on aceount of the enor-
mity of the erime and the great amount of the fines; thisis the reason that it is not
upon three days. For its ‘eric’-fine after it has heen discovered, i.e. the
hody-fine for the oath about secret murder has a stay of five days, i.e. on accourt
of the enormity of the crime, and whether death has or has not ensued makes n«
difference.r For earrying away an animal’s covering, i.e'a cloth whieh is
about a mangy sheep, i.e. the covering of an animal, i.e. it is such that it eontains
a eloth of every eolour, i.e. the tartan. Its double in three days, ie. the thing
whieh is folded over (‘eamthar tar’) the calf, ie. the tartan; there is honor-
price for it, and the kinsman of the thief being sued, extends it to three days;
suing from many extends it to five days, i.e. two ounces of silver is the ‘smacht -
fine forit. For causing any kind of tree to wither, i.e. there is ‘dire-fine
for the common wood, i.e. ‘smacht’-fine, with a stay of three days, i.e. for stripping
off the hark. Formaking a millstone, i.e. upon the distress taken for first form-
ing it there is a stay of five days, for shaping it the stay is three days, for complet-
ing it the stay is one day. For giving-inehargeimpropeTly, ie a kinsman
is sued for the liahility of the thief, and the time for prosecuting is in three days;
denying that it is due extends it to five days, ie. the distress which is taken re-
speeting the thing which he has lost, i.e. the stolen article. For the loss on
aecount of thy bad place of eustody, i.e. thy gate, i.e. for what is earried out-
side thy gate, i.e. the default of thy gate is like the default of a kinsmanj the
kinsman being sued extends it to three days, denying that it is due to five days,
i.e. what is hrought outside the door of thy house, i.e. it is not himself that does the
injury; and the kinsman being sued extends it to three days, and suing from many
extends it to five days, i.e. thy gate in the same way, i.e. it is common to the ter-
ritory withont, and this is the reason that its stay is fivedays.? Forcarrying off
from watchmen, i.e. the fine which is upon the people of the border, if the ‘seds’ of
the territory are carried out past them, i.e. they are ‘seds’ of three days, ‘“‘and suing
from many,” §e. For piercing a cliff for iron ore, for copper ore,ie.foriron,
i.e. the iron or the copper for which the eliff is piereed, i.e. the iron in holtg, and W
the copper in bars; or the copper in the mines has a stay of five days, in ¢ tanalaighs’
of three days, in manufactured artictes of one day. The foo-in ‘trillsins’ hasa  /pipr
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stay of five days, in ‘screpalls’ of three days, in ore or its nnprepared state i')j one
day, i.e. it is common to the country here, and this is the reason that it extends to
five days. For dry animals among cattle, ie. the young heifers (“dairts”)
and the young heifer (*dartadhs,’) or the two-year old heifers and the three-
year old heifers, i.e. the cattle Lefore they-are productive. For horses, for oxen
not fit for work, i.e. for which their time of work has not arrived, and which
are not trained. For the young of all animals, i.e. for what increases from
or is produced hy the cattle; or they yield but little of produce for one, i.e. the
three-year old heifers and the two-year old heifers have a stay of five days, or the
young heifers (‘ dairts” and ‘dartadhs), i.e. the small cattle.

What is the reason that there is a stay of five days upon the
¢ dairts’ here, and a stay of three days above? The reason is, they
were due here for debts of bargain and contract, and their own stay
is five days, when 1t is for a contract. It is fine for trespass that is
referred to above; and the proper stay of the ‘smacht’-fine is three
days.

Which are not profitable, i.e. they yield one no produce at that time, i.e.
vield no profit. For animals that scrape, i.e. they scrape, i.e. for the animals
which scrape, i.e. little pigs and pets and the smallest pig which follow people,
or cocks or pet birds which follow people. For four-footed animals, ie. the
bulls and the boars, and their stay is five days, For the runner of a ter-
ritory, ie.a man who travels within it, Le. a paid messenger, wha frequents
two hounses in the territory, or a man who runs hetween them without wages, i.e.
the messenger; the kinsman being sued extends it to three days, denial to five
days, i.e. he submits to law in this case. The fine is upon himself or upon his
host,* for he frequents a certain bed, and that an act of choice. The crime of
the son of a stranger, i.e. one who frequents a certain bed, i.e. the stranger
who is on hire, Le. the liability on acconnt of the stranger himself has a stay of
three days, the liability on account of his son has a stay of five days; or he is the
son of a man who is not responsible for his offence in this case, and he frequents two
houses in the territory, i.e. his liability is upon him who supplied his feed and his
bed; the kinsman being sued extends it to three days, suing from many extends it to
five days. For taking care of the son of a harlot, i.e as every harlot is
like the concubine, i.e. the stay is five days at once, or five days and a month,
i.e. the unchaste woman who is knoewn, i.e. to punish her for her prostitution.

Three cases of joint-fosterage are reckoned here: those having a
stay of one day, of three days, of five days. If from mad women or
deaf women, &c., the stay is one day; if from lawful women it is
three days ; if from harlots it is five days.

For the right of 8 poet crossing a territory, i.e. as an exception for the
poet, though it should be on ten days for another person, it will he on five days
for him, i.e. the exception applies to any ‘sed’ whatever. For satire unascer-
tained as to kind, ie. for the thing which is fixed for the satire, the honor-
price which is for it has a stay of thrce days, and its not being known what kind
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of satire it is extends it tofive days. For a nickname (¢ lesanma’), i.e. the thing DisTnESsS.

that is for the name which is an annoyance (‘ainm is len") or which constantly
sticks to a person (*is lista lenus’), i.e. when it is not known whether the name
will stick at all; the honor-price which is for it has a stay of three days, not
having the wealth of his rank extends it to five days. For the wrongful
sning of a son respecting land, i.e. for the wrongful snit which is brought
against the son respecting the land, i.e. to guestion his legitimacy to see if he
shonld be retained, or be called a bastard, i.e. if he is called a bastard it is to he
determined whether it is true or false, for if it be true it is half honor-price, if it
be false it is full; the honor-price which is for it has a stay of three days.
Yor every material which is not adjusted or shaped into form, ie.
iron ore, i.e. which is not shaped into any regular form, i.e. the bar first shaped has
a stay of five days, in the first stage of its preparation (i.e. as malleable iron) of
three days, fully prepared of one day, i.e. without ornaments.

Every prescription is a neglect, there is distress of

ten days for ever, mscription, for e:fgry terr}'torial
. OO LY /
meeting, for bﬁe/gammn of a stage

b 3 samts I W
torial-matter, for levving what indem

tress from a sick man if he is on the hides, distress from
a sick imbecile untilfthe mother’s and the father’s
tribesdecide which of the two parties shall give a pledge.

Every prescription is a neglect, ie. title, i.e. it is perfect neglect for one
to have his ‘seds’ out from him during the period of prescription, i.e. for erimes of
old standing, and for old expired eontracts.—S.D. Distress of ten days,
i.e. for every thing that is out from a person during the period of prescription,
whatever kind of ‘sed’ it is even though a ‘sed’ of one day's stay in itself; to
avenge his illegality upon the person who detained it outside during the period of
prescription, so that there is a stay of ten days npon it, i.e. ten days respecting
the territory outside, and there is further time allowed him afterwards in the terri-
tory within, besides the stay of ten days. For every territorial meeting, ie.
it is extended to ten days, or it may be an immediate distress, i.e. there is a stay
of ten days in the case of the territory for all ‘seds’ withont regard of place or
kinsman, i.e. to every person when it is ontside a cantred, i.e. every meeting which
is required beyond the territory; but there is an exception in the case of the poet.

For the—kins f{-the hostage jn inmfvrz'fg;r’fi?‘matter ie.
the hzlskage'g"-w é?ﬂiﬁi&ﬁk’?‘m%% 'f'n‘f:;ﬁ um r’;‘}rff&' éh,‘.'erri-
torial _regulation, for they have no 'evx::mpﬁpﬁ until they M ays intQ
another territory. It is said in the interterritorial law, the hostagesof the plaintiff
bring the hestages of the defendant with them ont over the boundary by way of
distress for the zgace of ten days, and this is the ten days|of the hostage in the
case, or|that tsMoﬂ;d in the cas 1\15,(_ the sentence of the interterritorial law,
for it is respecting aw&m,"ﬁt %n th)e space of ten days he remains in the
house of the plaintiff, For levying what indemnifies him, i.e. for levying
the thing which indemnifies him from the snitor outside the territory; and it is
(o}
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from the suitor ontside the territory it is taken, or for levying the fnll ‘eric’-fine DisTRESS.
to which he is entitled for it; the pledges go to the house of the hostage of the
defendant. Distress from a sick man if he is on the hides, i.e. a
distress which is taken from a poor sick man who is lying on the hides, ie. e
consented to receive notice and be fasted npon during a period of exemption, and
he did not plead it (the exemption) until distress was taken.

He submitted to the sait though being within the period of exemp-
tion, and the exemption is longer than ten days, and ten days are
longer than the lawful stay of the ‘seds;’ and there is additien from
the exemption peried to the natural stay of the ‘seds)’ until it

amounts to ten days, and there is a stay of ten days upen it.
Distress from a sick imbecile wntil the mother’s and father's tribes

decide, i.c. a distress that is taken respeeting the liability of the lunatic until it is

settled between the tribe of the mother and tlie tribe of the father, which of them

shall give a pledge for him.
And the reason that distress is taken from the tribes of the father

and of the mother together for the Jiability of a som, is because the

liability is on aceount of fosterage; or it-is-umderstosd-that the per-

son to whom it is due may—ehuin-it of both: and the kinsman being
sued, extends it to three days, suing from several to five days, and

denial of its being due to ten days.

Which of the two parties shall give a pledge, i.e to know which of
the two tribes are under the liahility; or indeed it may be that he is not with
cither of them, but wanders from place to place.

' Distress from a man g}é‘ﬁ%w the f'c)rty 1}1;%}1}“‘5,
distress from a man lweﬁﬂggf without, know- ¢/ 7.z¢# 1y 100/
f‘ﬁ‘éf of the plaintiff’s suit,jthe oath of one man shall é:e_ﬁ prove thokt Feolid 1t
-guielly relieve him; distress from a man by whom a®*"7# auvid hus ortdlitir )
calumnious story has been circulated; distress from a
manwho has lost the combat ; distress from a man upon
whom the test of the caldron is enjeincd ; distress Friw’ 4 faft )
from a man whose wife is in labour ; distress from a
nan who collects the food tribute of a chief ; distress
from a man at the time of offering ; distress from a
ploughman; distress from a man who has Jost his
corn-field; distress from a man who breaks the rulere- wppn smigt freaky °
specting the mill, who does not give his-tea to every w gt.
person ; the samne respecting a kiln ; distress from u
Brewy for the number of his party.
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Distress from a man observing the forty nights, ie. distress which is
taken from a man who goes over to the church for the period of the forty nights
of the Lent; he had consented to notice and fasting during the exemption, and he
did not plead it until distress was taken ; tbere is a stay of ten days npon it,
and a delay in pound of eleven days, and it was not an article of necessity that
was due in this case, for if it were an article of necessity the Lent would not be a
period of exemption with respect to it, i.e. it is a pilgrimage, but not a perpetual
one, hut for a short time of penance only, i.e. jndgment follows; one who has
honor-price equal o the debt swears after him that it was not to avoid that liability
he went on the pilgrimage; i.e. or a man who has honor-price comes fo swear within the
last five days of the period of the delay in pound; for it was a ‘sed’ of one day’s stay
that had been taken in this case, and what he swears is that he does not know
whether it is from him the distress should have been taken, so that it frees him
from expense of feeding, and from the delay in ponnd of the last five days. Dis-
tress from a man upon a jonrney, i.e. he cannot be distrained wherever he
goes to, for it was a general notice that was served on the tribes-men respecting that
thing, i.e. a distress is taken from the man who goes on a journey without his having
trhe knowledge that the plaintiff came to his honse after him; a kinsman being sued
extends it to three days, denial to five days, and ignorance of whether it is from
him it should have been taken, extends it to ten days. Without knowing of
the plaintiff’s suit, i.e. that he knew not that distress was to have been taken.
The oath of one man shall quickly relieve him, ie a law suit was
bronght against a nnmber of tribes-men together, and one of the trihes-men went
ont on necessary business, and distress was taken from him in his absence, i.e.it is soon
or quickly the oath of one man prevails in that liahility; another man bears testi-
mony with him that it was not to evade that liability he went upon the journey.

It is 2 common kinsman of the family whose liability is demanded
of them in this case, and when the person for whom it is lawful
brings his suit against them all together, he is safe in distraining
any one of them afterwards; and this is a ‘sed’ of one day with the
debtor, and he shall bave a stay of one day upen it, and a delay in
pound of three days ; and this is the way it shall be unless there is
a kinsman sued, which extends it to three days, and when there is,
there is a stay of three days upon it, and a delay in pound of one
day: and so it shall be unless there is suing from many to bring it
to five days; and when there is, there is a stay of five days upon it,
and a delay in pound of one day. And so it shall be unless doubt of
distress exists to bring it to ten days; and when it does exist, there
shall be a stay of ten days upon it, and a delay in pound of one day.
And this is the way in which it is freed: one whose honor-price is equal
to the five ‘seds’ that he should forfeit on any day of the five last days,
and to the expense of feeding and tending of one day, swears after him
that he did not know that a distress was to have been taken ; and it
is thus he frees bim during the period of the five last days; and he
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went out on this oecasion on a jonrney whieh does not give him any DistrEss.

exemption, and should it give himself any exemption, it would exempt
his people after him similarly. There shall be no expense of feeding
and tending upon the great necessities which exist from the period of
the stay to the delay in pound, but there shall be upon the small ones,
cueh as distress from a ploughman ; and it is said “ during the stay
“ of every distress, if an immediate one, there shall be no feeding
“¢harged for it for the period of one day, and three days, and five
“ days, and ten days, but from that out to the end of the delay in
“ pound, expense of feeding and tending shall be charged ;” unless
there be neeessity there shall be no expense of feeding and tending.

Distress from a man by whom a calnmnious story has been cir-
culated, i.c. the exemption occnrred while he is paying the eric™-fine of the false

evidence.

He suffered notice to be served and fasting to be performed during
the period of exemption, aud did not plead the exemption until
distress had been taken from him in his presence. There shall be
a stay of ten days upon it,and a delay in pound of eleven days. Or
Le is & man who is accused of falsehood, or of whom a story is
reported from afar ; he shall have exemption until the calumnious
story is decided npon, unless notice has been served during the

exemption.

Distress from a man whe—has—Jost the combat, i.e. he had suffered
himself to be served with notice and fasted npon during a period of exemption;
and it was into an extern territory he went to fight the combat, i.e. it happened to
him to come into the comhat. Distress from a man upon whom the test
of the caldron is enjoined, i.e. to go to a testing cauldron, and he shall have
exemption nntil he returns from the caunldron unless notice had been given during
the exemption, i.e. he goes into an extern territory in this case; if it be in the
territory there shall be no exemption for him during that time. Distress from
a man whose wife is in labonr, i.c. at the time of taking the distress the ex-
emption occurred in this ease; and this is a proper exemption, and from it is derived
the exemption which arrived at the time of taking the distress, and its stay is the
period of the exemption, i.e. it would be an exemption of ten days or a month
nnless notice was received during the exemption. Distress from a man who
collects the food-tribnte of a chief, i.e. this is a protection ; and two-thirds of
the food-tribute is dne to his own chief, or one-third to an extern chief, ie. a notice
was received within the period of the exemption, and it would Le a month Lefore
it and ten days after it if notice had not been received. Distress from a man
at the time of offering, i.e. it is ful} food-offering which was given to the ‘liach-
treoir’} of an extern church in this case,}nd the protection giren by the ‘liachtreoir’
is dnring these ten days, ie. he shall have exemption until the person te whom
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the offering has been made has exercised his full power of giving freedom, if full DisTRESs.

food-offering or the price of the full food-offering has been given him, i.e. the free-
dom of the church is upon him afterwards.

All these have a stay of ten days for necessity, i.e. they are in-
debted to no one, and no one is indebted to them.

Distress from a ploughman, i.e. a distress which is taken from a man for
the ploughshare which was broken, i.e. in the spring, i.e. exemption of plonghing
for seven days, as the exemption for reaping for seven days; and the three days
added to the seven make ten days, and he had permitted notice to be served during
exemption, Distress from a man who has lost his corn-field, i.e. in
the antumn, and it is an old debt, for if it were a recent debt, it would be seven
days; and he submitted to notice during a period of exemption. Distress from

a man who%%eak&.thg—wdo—resp—erﬁ?ry—d&e mill, i.e. he received notice
during the exemption; and there would be three months if notice had not been
received, i.e. he has not given one man’s turn to another in favour of either of them,
for. if he had done so he would be an unworthy person, and would not get the benefit
of the exemption.

What is the reason that exemption is allowed to the unworthy
person elsewhere, and that it is not here? The reason is, it was not
with respect to the very thing in question the man in the former
case was unworthy, and it is right that he should have fhe benefit
of the exemption, but it is with respect to the mill itself that the man
here wonld be gnilty of an unworthy act, and it is right that he
shonld not have the benefit of the exemption.

The same respecting a kiln,i.e. in thesame manner. Distress from
a Brewy for the number of his party, i.e. this was a ‘sed’ of one day,
and it was taken from him even though he was not without immunity. Or
else it was from his steward-bailiff the distress was taken in this case, for the
steward-bailiff’ is not without immunity, i.e. for this is a case of exception to the
Brewy; there is a stay of ten days npon every distress that is taken from him,
whether in the case of an article of necessity or one not of necessity.

Compensation is made to the Brewy by the territory, even for his

‘ged’ of one day, though he have not immunity, and he gives com-
pensation. X he always has immunity, the taking of distress from
him rs-«no&-&llosed ; or the ten days are the protection given by the
Aire-tuisi ;' and protection is obtained as regards debts in the case
of the Brewy, thongh it is not obtained as regards food.

Distress from a man of half sense until the court
decides who is to pay; distress of ten days for the
itior of lands, for a relic, for the mountain land
high above all, for things/of value scen on the sea, for

Rardly, “abrusesin, b asyuudnton.”
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valuable artieles, for digging a church-yard, for break- Disrress.
ing bones, for damming a stream, for robbing the
hunter's tent, for the appropriated tree which is in ) ]
the forest, for the right of each warrior, for dividing oy 5k f 70 M3
. . i ~
the lands of a sister’s'son, for Le is a plunderer of the @m"’b)( ¢ I7 254
A ? ! 1 f
land who nakes a bad contract respecting it. ~ One who
has sold land cannot unbind it or set-it-aside. )

" Distress from a man of half sense nntil the conrt decides who
is to pay, i.c. the man of half reason or half sense, i.e. a kinsman being sued ex-
tends it to three days, suing from ceveral to five days, denial to ten days, i.e the
kinsman extends it to three days; it is extended to five days, till it is ascertained
whether he be a sensible adnlt, or a man of half sense or balf liability. 1t is ex-
tended to ten days, that there may be time to assenible the court, i.e. that it may
De ascertained afterwards npon which party his liability is to be, between fathers
an@ mothers, or the stranger who lodges in the honse.® Distress of ten dayse« Ir,: Who
for the partition of lands, i.e. waste land or mountain lund, i.e. for divid- ison)%b/ed.
ing the land of the tribe, i.e. its not being an article of necessity brings it to
three days, sning from many to five days, denial to ten days, i.e. unless it be for
ploughing or grazing, its sty is threc days: if there be denial between them, it
is five days; if ke be outside the territory, it is ten days. For a_relic, i.ie.a W Mok ik
¢ cumbal’ from him who has it. For the mountain /and high above all
i.e. after the same manner; its not being an article of necessity brings it to three
days, suing from several to five days, denial to ten days. For things of value
seen on the sea, i.c. which he saw at a distanee, i.e. if one sees any thing at a
distance on the sea, he is entitled to some of it, i.e. an ounce, and a vessel of wine, or
the value of it, or either of them. Valuable articles, i.e. the brooches and the
borders at the approach of a fair-day have a stay of one day; if they are not for
the fair, the stay is threc days; and the rings at the approach of a fairhave a stay
of three days, if not at the approach of a fair, of five days, the rings-have a stay of
ten days. For digging a church-yard, ie the ten cows or the twelve
cows for stealing ont of it, i.e. the honor-price whieh is for it has a stay of three
days, not having the wealth of his rank, or sning from several, extends it to five
days, denial to ten days, i.e. the thing which is for the great cntting of the cburch-
yard, i.e. the ‘smacht -fixie, and its stay is three days, suing from several extends it
to five days, denial to ten days, i.e. a ‘sed’ worth an ounce, or the ¢ sed’ of six ‘scre-
palls,’ or the valnable ‘sed ; and its not being an article of necessity extends it to
three days, sning from many to five days, &. For breaking bones, i.e
belonging to a church without asking permission of the several persons interested,
JW i.e. to take their marrow out of them for sorceress, such as the ‘comchenn for och-
tarach,” i.e. or it is the hone about which the combat is fought, i.e. the ‘smaeht -fine
and the honor-price have a stay of three days, suing from many extends it to five
days, denial to ten days. |

If it be the remains of'a biskop who did not make a will respecting lis
burial that have been taken away from the chureb, and that the judg-
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ment of law is submitted to, full ‘smacht’-fine and full Lonor-price
shall be for it. If law be rot submitted to, it is half ‘smacht '-fine
and half honor-price. This is the case, too, if a monk has been taken
away instead.

If he be a bishop who did make a will respecting is burial, it shall
be after the same manver as to the full and balf fines, unless the

¢ cumhal’ has been offered ; if the ‘ cumhal’ has been offered, it shall
be half ¢ smacht’-fine and half honor-price for carrying him away, if
the church with which he is buried submitted to law ; if it does not
submit to law the full fines are exacted.

If it be another person that has been taken instead, after tender
of the ‘cumbal’ it is half honor-price and half ‘smacht’-fine,
if the church with which he is buried submitted to law ; if it does
not submit to law, it is one-fourth of ‘smacht’-fine and one-fourth
of honor-price, and the ¢ smacht’~fine that is due here is the ‘smacht’-
fine fixed for the crime. ST

It is understood that it is his Jfamily’s when he left a will. It is
understood that it is not his family’s when he has not left a will.
“ Will” means that he left it on his tribe to redeem him wherever
he may happen to be. ¢ Without will” means that it has not been
left by him on his tribe to redeem him wherever he happens to be.
In this case a place for a'tomb twas given him in the church. If it
be in a territory outside that a tomb was given to him, aud that
he was buried therein, if then he was carried off from thence,
either before notice, or before fasting, or after notice and after fast-
ing, and that the person who carried him away is certain that he is
not his, there shall be full fine for opening the earth, and full honor-
priceand restitution of the bones, or a ‘cumhal’ instead of it. Or the
bone referred to here is the bone of a king drowned in the streams,
or of a hermit condemned to the sea and the wind, and the right to
whom belonged to the people of the land where he happeued to be
cast ashore, nntil a ‘cumhal’ is paid for his redemption, and this
¢ culhal’ is to be divided after the manner of a lawfully forfeited
bark.

For damming a stream, i.e. a dam at the bead of the stream, ie. to add
one dam to another more than his share.

-

If a man has dammed the head of the stream more than one-sixth
on each side of the river, if he owns the lands lying on both sides of
it, or than one-third on one side, if he owns but one side, two-thirds
of the excess of the fish taken to be given by Lim to the owners of the

DISTRESS.

Lopl
whad, if @[KW;J[,W









208 Senchup Map.

LIS Cu‘l]ﬁlswﬁs& 1p copre conamar achgabail hume, ocup le, ocup
TRept, ocur cuicche, ocur Dechmaroe Lo Fent a comaiq-

fm%*nb(f L2475 lerb eclaipt, a morptb TuaE, « pipechcab pited, a com-
cetpadib placha, o comaple bpercheman, achs n1 1ma
< Topmatg cubuyp ocup wene a prpbpechard 1ap cubup.

11 copre conamaryy -1 17 co pe no camamypised, no no cocanmyged
anad n-wine pon n achgabal ap ue. Ocup aile, 4. ap uc. Ocuy
Treipy, . apn uc.  Ocup cuicthe, 4. ap ut mi ro anuap- (C com-
aplerdb eclaipy, 4. a commplb loéra na hecleny, Poacpaie oguy
Deneoin ocup Canpenech.  (C nnoirtb Tuag, 4. a hupvapcuiad Lotraia
Tuarchy, Laegay ocup Conc ocup Dy, 1. pen n-Epenn,  (C pnw?h-
taib piten, .+ Ror ocup Dubtach ocupy Fepzup- (€ comcerpaioib
rlacha, o Laegam ocup Coype ocup Dape, - pep n-Epenn o m amaoch.
(C comaiple bpecheman, 4. pep n-Enenn, 1. 0o neoch 0o b an amo,
Aa. ene ocup Dubta¢, 4. penchard. (Ccht n1 yma copmaig, 4. aéc a m

TOLMAITIT NA CTUPTA®D1 00 N a cubaip.  Ocup aictie 4. na pep pipen

opmitte. (C pipbpechaib 1ap cubup, 1. 0o pem na pin bnet cmb-

rech, . cach n1 1y copmait TP 1IN, OCUpP N TUC A D,

s

“ € 7_5@*,3 0'D. 94. [(Cegabarl an puT ro anuvay; ocup 11 amlurd gabup m atgabéil
| % ap puT: a cabyipnT a nopwm Rt Lap, o a m-bac n-achurd,
{l p'h-olt ocur a Taeyn 6n pechenun coicheoa oon buobuid ma Lam
e né n-anta, ocuyr gell a Lah 1 pecheman voicheoa cap ceno
na atgabdla pey m pe yin; ocuy muna Tucu1o m broburd m gell

cta muo atgabal ap yput 1, 00 ni atgabil culla o1.

2 Ma oo bern m broburo 1 Tell pep m atgabdil 1 L& 1m

recheman coicheoa, bemrd 1n pechem zoicheva a gell ma Ldam

amach pe pé n-anta, ocuy Tabpao an gell ley amug o popbu

anta, ocup Tabpuo a gell von brobusd, ocup Tabpud m aigabast

o pechemum toicheda; ocup muna Tuca 1m broburd 11 atgabinl

%m 3up-Uh weDon pechemuin toicheoa, 11 apava atgabala ap 1 gell 6 fm
=g amach : pogelt ocup bleg, ocur Lobno oo dul na ceno. ]

(Cehgabal ap uT po annay, ocnp 111 a hapaou a be1d 1 Laim




SENCHUS MOR. 209

Hitherto have been enumersted the distresses of DistRuss.

one day, and of two days, and of three days, and of
five days, and of ten days, by the Feini by the advice
of the church, from the customs of the laity, from the
true laws of the poets, from the concurrent opinions
of the kings, from the advice of judges, except what
conscience and nature added-from true judgments
according to analogy.

Hitherto have been enumerated, i.e. hitherto have been enumerated or
stated, a stay of one day npon a distress with time. And of two days, i.e. with
time. And of three days, i.e. with time. And five days, ie. all these
down relate to thestay. By the advice of the church, i.e. by theadvice of the
men of the church, i.e, Patrick, Benen, and Cairnech. From the customs of
the laity, i.e. from m"{;{r‘:cf the laity, i.e. Laeghaire, and Corc, and Dairi, i.e.
of the men of Erin. From the true laws of the poets, i.e. Ros, and Dubh-
thach, and Fergus. From the concurrent opinions of the kings, ie.
Laeghaire, and Corc, and Dairi, i.e. of the men of Erin besides them. From the
advice of jndges, i.e. of the men of Erin, i.e. such as were present, i.e. Ere
and Dubhthach, ie. historians. Except what conscience added, ie.
except what the Christians added according to their conscience. And nature,
ji.e. of the just men hesides. From true judgments according to
analogy, i.e. according to the true analogous judgments, i.e. all cases similar,

but which kad-sot-beembroughtforward. A Agp ot ”WYV"'V?\L{/(/ W?’

All these above are distresses with stay ; and this is the manner
in which the distress with stay is taken : it is brought into a cow-
shed, or into a paddock, and it is offered by the plaintiff to the
defendant into his hand during the time of the stay, and a sufficient
pledge is then given into the hand of the plaintiff for the distress
during that time ; aud if the defendaut does not give the pledge, al-
though it was a distress with stay, it becomes an immediate distress.

If the defendant gives the pledge for the distress into the hand of
the plaintiff, the plaintiff beinge his pledge eut-in his hand during
the period of his stay, and at the expiration of the stay he shall
bring the pledge, and return it to the defendant, and the distress
shall he given to the plaintiff; and if the defendant should not give
the distress to the plaintiff, the condition of ti distress arises upen
the pledge : expense of feeding and tending and forfeiture shall
accumulate upon it.

The above are distresses with stay, and the eondition of such is
B

Hanatforth, oppplin b
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to be in the hand of the defendant during the period of the stay, and DisTRESS:

there is a full pledge given for the distress, which is to he returned
to the plaintiff at the expiration of the stay ; and if the distress be
returned to the plaintiff for the pledge, expense of feeding and tend-
ing shall accnmulate upon it during the period of the delay in pound,
and forfeiture shall commence at the expiration of the delay in
pound. If the distress be not returned to the plaintiff for the pledge
at the end of the stay, the same condition which wonld be upon the
distress shall be on the pledge; or, according to some, there shall
be no condition of the distress whatever upon the pledge, for the
pledge 4= -cnly—dotained—until restitution be made, and not so the
distress, for the pledge is never forfeited until its period of delay in
pound has terminated, or until there has been a snit respecting its
forfeiture ; and when the period of its delay in pound has terminated,
it is forfeited at the expiration of the delay in pound, and when suit
is had respecting its forfeiture, it is forfeited after the snit, &e.

If the distress be given to the plaintiff he takes it out with him,
and expense of feeding and tending shall bo added to it daring the
period of the delay in pound, and forfeiture also when the time of
forfeitnre arrives.

If the defendant wishes to redeem the distress, the law does not
compel the plaintiff to give up the distress until a pledge is given
unto him for the payment of the full amonnt to which he is entitled,
i.e. five ‘seds,’ honor-price, the payment of the liability,and dounble fine,

But immediate distresses of one day, and of three

esy Hey

4 o oy
Rentt 14|

Bedr p 32

A’ X o ﬁ% yn OV
days, and of five days, and of ten days, Mﬁ%m e

to-remain on security-of stay in the greens into which
they are taken, but it is in them the periods of their
delay in pound are measnred. The person who has
taken them is bound to keep them during the periods.
The distress s kept in the green until the pledge is
obtained, and it becomes liable for exzpenses of tend-
ing in the pound, and there is delay in pound, and
complete forfeiture, unless a right and proper pledge
has been given, as is said in the Brathchae : “ The stay
of every distress with time is the delay in pound of

every immediate distress which has no stay at all.”
P2
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! Measures.—A measure of wheat, of barley, and of oats is here alluded to.
Vide c. 561,

£ ¢ Digllaim.'—This word probably means distinetion.
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But immediate distresses, i.e. which are carried out at once, i.e. but the
distresses which are taken on a sudden, which bave a stay of ene day, i.e. it was
not of the stays of these we have hitherto treated, but of them we shall treat from
this ont. Of three days, i.e., they are, in truth, entside for three days without
being charged with forfeiture. Of five days, ie. in thesame way. Of ten days,
i.e. in the same way. Are not allowed to remain, or they are not fixed, i.e.
which are not detained on a pledge during stay on time, in the hand of the debtor.
In tbe greens into whicb they are taken, ie. of the plaintiff, i.e. in the
greens of the man who took the distress; it is in them i3 the stay, because it is
immediate, i.e. it is within them it remains witb him.—S.D. But it is in them
the periods of their delay in pound are measnred, ie. but it is in them it
is jndged they shounld remain until the full peried of their forfeiture between stay
and delay in pound. Delay in pound, i.e.forfeiture in additien. The person
who has taken them is bound to keep them during the periods, ie.
without straying, i.e. whoever takes the distress, it is enjoined on him to keep it
during the proper period of the stay in a green. Periods, i.e. during the time of
the stay. The distress is kept in the green until the pledge is oh-
tained, ie. of the debtor from whom they have been taken, i.c. that they stray
not, i.e. a pledge for them, i.e. there is a fine for this pledge. And in a
pound, i.e. ina ‘dun,’ ie in a certain habitation. For expenses of tending,
i.e. the ¢ screpall,’ i.e. the expense of a man to tend them and “the measures.™ And
delay in pound, i.e. the five ‘seds” And forfeiture, i.e. from the debtor, of
all the distress. Complete, i.e. so that the-preperty in it-is forfeited. Unless
a right and proper pledge bas been given, ie. unless a pledge has been
given for it according tolaw in a proper manner. The stay of every distress
with time, &c., i.e. tbe period during which the distress with time is npon stay in
the hand of the debter without expense of feeding and tending, witheut forfeiture
being added to it, is the period during which expense of feeding and tending are
added to the immediate distress, which has no stay at all, but expense of feeding
and tending are added toit at once, i.e. there is stay upon every distress with time
with the debtor; but delay in pound eommences at once npon the immediate dis-
tress, embracing its period of stay and driving, and there are five ‘seds’ foxneglect-

ing-tosedeem it from that out.

What makes a distress with time of it is a persen of the same
rank as the debtor taking it. What makes an immediate distress of
it, is a ehief taking it from an inferior person,

The following are immediate distresses,and their condition is that
they are to be bronght by the plaintiff to his own residence at onee on
being taken, and expense of feeding and tending shall accumnlate
upon them during the period they would have been in stay, and during
the delay in pound, and forfeiture shall commence at the end of the
delay in pound.

Four things canse a distress to be immediate—uiz., ‘dighlaim” of
¢seds,’ and ‘dighlaim’ of persons, and  chief from inferior,” and
« territory ;” and territory is here applied to the residence of the

DisTRESS.
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plaintiff, or to his land, and not to a cantred. ¢Dighlaim’ of ‘seds’ Disrress.
implies that the ‘seds’ found above upon one day of stay, or upon

three days of stay, or upon five days of stay, or upon ten days of

stay, are found down here upon one day immediate, or three days
immediate, or five days immediate, or ten days immediate.

¢ Dighlaim’ of persons relates to father, and son, aud grandson, and
brother, and wife ; whatever is immediate to a person respecting
his own liability is immediate to him respecting the liability of
these five persons, and whatever is not immediate to him respeeting
his own liability is not immediate to him respeeting these; and
though it should be immediate to a son respecting his own liability
and respeeting the Hability of the said five persons, it is not imme-
diate to him respecting the liability of any other person execept the
two hereinafter mentioned, »2z., the fugitive who has absconded from
his tribe, and tho fugitive who has absconded from his territory.

“Chief from inferior” means the distress which one of the sep-
tenary grade takes from one of lower grade, or the chureh from all ;
it is an immediate distress.

“Territory” means every distress whieh is takeu outside the
territory, i.e. whoever he may be to whom debts are due, if they
are due outside the boundary of a provinee, the distress is imme-
diate ; and as to ‘ dighlaim’ of persons, which is one of the four con-
ditions that make the distress immediate, the way it is taken is in
connexion with one of the other three kinds, i.e., ¢dighlaim’ of
‘seds, or “chief from inferior,” or “territory.”

These are immediate distresses of one day : distress
for division between heirs ; distress for a fence, about
the pledge for corn fields, and grass ficlds ; distress
fl;om L 2 sul or ,Who ﬁgxf(}ggf Nlhek) )l(aw; distress .for a
Bosip b0 cOBtTREt Which 1 not kept fistFess from a witness
L\Zho is not truthful; distress from a s"ﬁ”ﬁlétj(f who evades ‘
Ju”é{fge ; distress from a h“é’é'{éfge who wiolates hishonor ; (b com. dretrondte
{pem il distress of eattle which are in possession ; distress from e
rga “’*“"7'::; a houseless person who evades festerage ; distress for
P“f”’.? w'%\ the erecting of a fort; distress for a loan ; distress for
fok g barter after evading ; distress for the stock from him
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Distress. joqp n-elod; achgabarl paich '0({1: nbracan, ocup
71081 A )

4~ i roaltat 0897 1apparch Frur nap aloap; achgabail comapba con-

nandoe capu o nachup; «whgabarl coca 1 n-ech,mui-

LanD, m~ounao, 1 renchlerchiu cuncuic 1Tip comopbaib,

¢ m.?
b L 1 rencatpiu, ocur copur bro flacha o comopbarb.

1te achgabala cTul aine, a. 1ce mnyo na hachgabala bepap ap in
cutlaca pe ne n-amne. Cchgabaol painoe 1TIR comonba b, 4. peorc
@ o pacarb a n-achan acw, ocuy oca pann atwc; ap wne oLegUN o
TIaCTam, . pec amne 1 n-achap pannaic ecepqy, OCUP 1T nepam ToIperoe,
fo -1 NOM RAINN A PERAINN, OCUP NEPAM 1N FeQ OCU 11 TUIPC Punn 1 Tan
" @a anad name Fop N pepana, ocup oISLaim rec nom bena pop culla;
WIQJ/N'/ g N TAN IMUPRO CTA ANCO TR TUAL PAIR, nemnepam in pep ocup 1n
Twre ne cchem annpaoe. (Cthgabail 1 1me, .. 1m o venam, ..
n achzgabait gabup 1m nemoenam na him bip 1ip na gupca apba ocup
'Yna paréés peoip ocup 11 M pin 0 bepan m zell coipichnech, 1. g6l oa
yenepall £ oigum ocup tupsabaml. L1 supoa, .. apba, .. ap ame
olegup, ocup M oon cetapoa berpup 1 culla; acpa pop pochmd benur co
cuicty ocup pena na olegap bemer co vetmard. (Cchgabail reiche-
man aplur oU1;1D, .. reicemnup yet ane ocup napcwpedt ocup
2y Fraonape pec wine no saburcap m crip ro oo larh, ocuy 1 aipe naé
TOTIZEND anad popna, wwp naé ewcin oohb a 1g 1. vapal zatbep, .-
wTme nop sob 1ap n-eloo oo pechemain ; no cizmt permoen a ighera
e a5t @ Log prap co noepna apum. Cchzabail naoma oo
naobac napce, 2. popcsellao naycape po nay pap [a. a gabawl von
O'D- 98, Lenapeurpe cu o carrbénunn a napcapeét ocup napcumedt pét aine no
sab 00 tam ann.] .. co noepna comzobach Py, .. aitzn oo 1c oon
V " narsm% mung ce oo Tobach a napcapedte ocu TR Yo, u% oieunc
Beerac Avt.¥ (Bsk.p.s“) 11 m Deppinoe; yLlan 00 ymupqo o1a noechs (Cena pop pochaide berup
cach m o1b 1o pop cuicti, pena na olLegun bemup co vecmao; m oon
30 cechapoa beirer 1 cullacad.

Claoul, perchemnuy ocup naycapedta ocuy praonaipe Pec ame
1o zabrat m TioR £ 0o Lam; 11 1me naé cm mbleogan votb
he, uaip nach e1cin oord o 1c.

Y Four conditions.—Vide supra, p. 218.
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who has not—supplied—the—foodTent, and for the Disrress
fosterage-fee from-him-who has not performed the
fosterage ; distress from heirs who divide the contracts

of the father; distress for the share in tfe Kiln,of a 4,0 ¢
mill;belongingto-several, in an old bend-vassal te

whom _the-heirs-were-cntitled, in an old caldron, and

the proper food-rent of the chief, which must be supplied

by the heirs.

26
i Me.l
ad ol

These are immediate distresses of one day, i.e. these are the distresses
which are brought out immediately for the period of one day. Distress for
division among heirs, i.e. their father had left ‘seds’ of one day to them, and
they are dividing them ; it is required by law that they be forthcoming in one day, i.e.
they divide the ¢ seds’ of one day of their father between them, and they arc neces-
saries of life ; i.e. or it is abont dividing his land, and in this case the grass and the
water are articles of necessity when there is a stay of one day upon the land, and
¢ dighlaim’ of ‘seds’ causes it to be immediate ; but where there is a stay of three days “//,o e
above upon it, the grass and the water for use are then not articles of ﬁéb&ity.
Diatress for a fence, i.e. for making it, i.e. the distress which is taken for
neglecting to make the fence which is between the corn ficlds and the grass ficlds,
and it is for this the relieving pledge ia given, ie. a pledge of two ‘screpalls’ fom
violation and trespass. Ahont the pledge for corn fields, i.e. fields of corn,
i.e. it is due in oune day, and one of the fonr conditions! causes it to be imme-
diate; sning from many extends it to five days, and denying that it is due extends
it to ten days. Distress from a suitor who evades the law, ie. the
three persons took in hand the advocacy of ‘seds’ of one day and contract-binding,
and witness of ¢ seds’ of one day; and the reason that their stay is not extended is,
becanse they are not hound to pay, ie. a-chief-makesthe seizure, i.e. he-soizes-a
hostage after the suitor has evaded: or ke seizes an advocate who refuses to
plead, after having received a pledge for his fee, and detains kim nntil he does plead

afterwards. Distress _chpt, ie. the evidercs ¥
Ysikep b0 Béﬁ%m%fﬁgi?’é)&‘ Wpon bim, Le. he is distrained until he proves his

contract-hinding, and it was contract-binding respecting a ‘sed’ of one day he

undertook, i.e. that be assist them in distraining, i.c. reﬁi}ution is paid by the

contract-binder if he does not go to enforce t %Wsnd a fine of three ‘seds’

as laid down in the law of Berruide ; but he is free if he does go. Suing from many

extends the fime in each of these cases to five days; denying that it is due extends

it to ten days; one of the four conditions causes it to be immediate.

According to another book these three took in hand to effect
advocacy, and contract-binding, and evidence respecting ¢seds’ of
one day, and the reason that-theirhability+ cusman M s ¢
is, because they are not obliged to pay it. % bpthin oy binedids.,, Yald
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Distress.  Czhzabail Flaonaipe 00 natbect 1nopaice, o. avhzabol
——  zabup von pavoan na tic 0o tayrbena inopicuy Foonare, 4. 1an na
O’D. 98, €N 0 pen, 1. prrdnaye e wne, ocuy m oon cechapoa berpuy [a cut-
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Distress from a witness who is not truthful,ie. distress which is taken DisTRESS,
from the witness who does not come forward to show the truth of his evidence, ie. ——
after its denial by himself, i.e. the evidence respecting a ¢‘sed’ of one day ; and one
of the four conditions c;:t:,zeﬁs{it to be immediate. Distress frm 2 swty who

&

b8 x-
evades j-n-st‘igre,_i.e."‘> H he distraing; or he isa surety. v 1n this case. Bockw b 77
ALy obdpadirs 2

rothy, tn AV 390-17 .
These two undmgk sgcurit?‘for a,dvocac;v for a ‘sed’ of one day, o M/’ -39, 57
and seearrty f fiding a_hostage for a ‘sed’ of one day, and the

reason that their liability is not that of a kinsman is, because they
had not undertaken to payit. And “one of the four,” &ec.; or if
they had undertaken to pay it, they should pay it as in the case of
the liability of a kinsman.

Distress[wg hostage who viclates his honor, ie it is the same
as the surety[with respect to the levying. Who violates his honor, ie. who

absconds to his shame it is a ¢ sed’ of one day, and “one of the four,” &c. Distress

of cattle which are in possession, i.e. a person’s own ‘seds’in his presence,

and he has evaded respecting them before the suit, i.e. or ‘seds’ of one day were due

of the father in this case, and the father has left of his own ¢ seds’ what is sufficient to

pay his debts; if he hasnot, the distress will be made, and “one of the four conditions ’

will bring it,” &., i.e. nothing is wanting, and the ‘sed’ is in his possession, and the Pa,r[‘ pd-‘w W P
father evaded in his life-time, and the *sed’ is a stolen thing, i.e. evading after the Mf«um a4
fathers death is what reduces it from five to three days; there being no danger or

doubt as to its being in possession is what reduces it from three days to one day ¢ f auprrs
with time ; what reduces it from one day with time to an immediate distress of one '

day is that he hes-—not—sgiven maintenance. Distress from a houseless . X
person who evades fosterage: ‘eistech’ means without a house; who ”1\43- ol W pvﬂc/un .
evades fosterage, i.e. the wandercr until he builds his honse, i.e. the food and the
clothes which were used hy him are articles of necessity, and thereis a stay of one day
in this case, and ‘ dighlaim’ of ‘seds,” §c., causes it to be immediate; orit is a distress
which is taken from a person who has not the house lawfully fit for the fosterage,
and this is the fosterage of a blemished woman. Distress for the erecting
of a fort, i.e. the work is one of necessity, and there is a stay of one day upon it,
and ‘dighlaim’ of ‘seds,” §c., i.e. one brother takes it from the other, i.e. chief from
inferior. Distress for a loan, i.e. ‘seds’ of one day were given asa loan in this
case, and there is a stay of one day upon it, and ‘dighlaim’ of ‘seds,’ ., causesit tobe
immediate, i.e. the distress which is made. Distress for barter after evad-
ing, i.e. ‘seds’ of one day were given in exchange in this case too, and there is a
stay of one day upon it, &. Distress for the stock from him who haa
not supplied the food rent, i.e. the hase tenant, i.e. distress by a chief of first
claim, and chief suing from inferior brings it to three days, i.e. the restitution of the-
food here has a stay of one day, or the person is a stranger. For the fosterage
fee from him who has not performed the fosterage, i.c. the father takes
distress for the restitution of the food and clothing of the son, or for the restitution
of the fosterage fee, i.e. in this case no part of the fosterage was performed; but
in the former ease a small part of it was performed.

There is a distress for which a fine of three ‘seds’ lies; three
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¢seds’ are due of the plaintiff for unlawful distress taken in a cow-
shed, i.e. for taking it withont notice, without fasting, or after
tender of his right, i.e. three ‘seds’ are due of the defendant if
he should evade giving to the plaintiff pledges or a hostage, and a
¢ enmhal ’—the seventh of that for killing—unless food was offered ;
and double the food, and deuble the debt, and three ‘seds’ for ab-
sconding with a small debt, and three ‘seds’ for not permitting the
use of a cow-shed. If food has been offered, it isfoed and double
the debt, and three ‘seds’ for absconding, and three ‘seds’ for not
permitting the use of a cow-shed. But there is half a ‘ cumhal’ due
of the plaintiff for taking distress for a small debt from a territory
to a prineipal church or to a king, and when he did not evade re-
specting the cow-shed ; and half a ‘cumbal’ also is due of the
defendant if he retakes it from the plaintiff while bringing it to a
prineipal church or to a king, for the purpose of avoiding the cow-
shed. A ‘cumbal’ too is due of the plaiutiff for carrying offa distress
made for a small debt across a boundary without bringing it to a
ehief chureh or a king, and without aveiding the eow-shed ; or for
bringing it to his own house from a territory without bringing it to
a chief ehureh or a king, and without avoiding the cow-shed;
and the defendant also shall be fined 2 ‘cumhal’ if he retakes it
from the plaintiff after his having earried it off over the boundary,
and after having avoided the cow-shed, and after having brought
it to a chief ehurch or a king.

And if the defendant goes in pursuit of the distress beyond the
boundary, and offers pledges and a hestage for it to the plaintiff, and
that they are not taken from hium, he is safe in taking it from him,

D1sTRESS.

and there is no suit necessary but simply to retake-t. o i He TV/VY‘W

If, however, the defendant should serve notiee and fast upon the
plaintiff for his distress, and that he is not responded to, then the
fine upon him (the plaintiff') for net-zespendiag is equal to that to
which the defendant subjected timsetf at his house, by evading, as
regards the twice three ‘seds’, and the ¢ eumhal, the seventh of that
for killing, and as regards the double of the food as was said above ;
but the plaintiff, after the suing, takes a fine equal to that whieh he
took at first. If tender is made without absconding, the defendant is
safe in having taken the double from the plaintiff together with this
five, for the acts of the plaintiff and defendant are here equally
illegal, the distress having been carried beyond the boundary from
the defendant without having been brought to a ehief church or a
kiug, but to his own house.
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There are five ‘seds’ due of the plintiff for illegal taking of Disrress.

distress in a eow-shed, aud taking it away without notice, without
fasting, or after the tender of his right, from a small debt up.
There are also five ‘seds’ due of the defendant, if the plaintiff
be evaded without kaving been offered pledges or a hestage, and
he pays a ‘cumhal’—the seventh eof that fer killing—unless he
had offered feed; and double restitution, and double fine, and a
‘eumhal’ are due for abseonding, and five ¢seds’ for not permitting
the use of a cow-shed.

There is half the fine for theft, for ecarrying away a distress, for
any thing from a small debt up, fremra territory to a chief church or
a king, ewen when the cow-shed is not avoided. And there is
half the fine for theft due of the defendant for reeapturing it from
the plaintiff in the territery while he is bringing it to a chief chureh
or to a king, after having-aveided the cow-shed.

But the fall fine for theft lies against the plaintiff for carrying a
distress, for any thing from a small debt up, aeross a boundary

without bringing it to a chief chureh or a king in the territery,
withont-avetding the cow-shed.

The fine for theft also lies against the defendant for reeapturing
it from the plaintiff when he is carrying it acress the boundary, and
thathe-has-avoided the cow-shed ; it is after bringing it to a
chief chureh or a king in the territory that the fine for carrying it
oft by the plaintiff, as we have said, is equal to that for recapturing
it by the defendant,in all these cases which we have mentioned aboeve.

Distress is carried to a chureh, i.e. because H-is—regarded-as—the
proper place in the case-of-the humble people, and there is half fine
for bringing it te any person of lower grade than the Aire-ard;
and half fine lies against a person for bringing it at ence to his own
habitation, whatever his claim may be, and half fine lies against him
for bringing it at once over the boundary ; but it is right to carry it
off to a chief chareh or to a king in the territory.

There is a delay in pound of three days upen every distress, i.e.
three days till the delay in peund of every distress for cow-feeding
sets in, or until eow-feeding is added to them after taking them, i.e.
they are for fifteen days after taking them without cow-feeding
being added to them ; and shenld there be three territories between

whon
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them (the plaintiff and defendant), or though there should bea greater
number of termones het\veen thom, nﬁt}rhrvﬂs"tﬂdtd-bﬁt——fuo—é&ys

ds to a province, and a month if
throughoutall Erin, i.e. the fourth of the distress in which there are
seventeen ‘camhals’ is forfeited for the feeding, and they are all
forfeited for the original debt, and then another distress is taken
from him until the fourth part is paid which was forfeited for the
feeding, i.e. whether the distress was small or great, and the debt for
the expense of feeding of every distress has a stay of ten days, ie.
of every distress of the value of seventeen cumlals 5 but the debt
for the expense of feeding of every distress for a small debt down,
and for the small debt itself, has a stay of five days; or every dis-
tress has a stay of ten days commonly ; and there is, moreover, a
notice of ten days upon every person in ‘Cain™-law for every dis-
tress that is taken for theft or plunder.

Seven distresses are taken for seven cumhals,’” and six eows in
each distress, aud a distress for expense of feeding is taken after
every distress; or indeed it is after the delay in pound of all the
distresses that the distress for the feeding is taken, and it is six cows
are taken in every distress for the feeding.

Four distresses are taken for half seven ¢ cumhals,” and six eows
in each distress of these, except one distress, in whieh there are but
three cows, for it is not forbidden to take less than three eows: it
was forbidden to take more ; and the equivalent of restitution is also
taken for a small debt in one distress, whether it be a ‘eumbhal,’ or
half a ¢cumhal, or three ‘seds.” The equivalent of the fines, too,
is taken in one distress for wounding a man aud for killing, and
for the eseape of a hostage, and he distrains in his own turn ; or
now if it be agreed that the equivalent of the fines be taken in one
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Another version:—Whatever distress is taken for theft and
plunder, &c., i.e. thongh a man is entitled to ever so much of ‘eric’-
fine, he cannot take but six cows for what is due to him, and if he
is entitled to less than these, less shall be taken in distress for them ;
and this is a person who is not entitled to distrain, for if he was
entitled to a claim on it he shall obtain an equivalent with it; and
if they are debts of bargain and contract every person concerned
shall take distress equally.
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and the surety, &. Theseare the two maxima, i.e. these are the two perfect DISTRESS.
rules of knowledge which relieve all :—¢ Hand does not serve hand;” * Honor- Tl
price does not afford stay,” &c. p

These are the immediate distresses of three days.
How many things bring it to three days? Answer.—
Three : rule, honor, and soul. What is the rule?
Answer.—That of the chief from the Aire-desa to ., 4
the king. Why aze-theyruters ? Answer.—Because # ¥ * et
every one is ruler of his own land, whether it be small, Vepcelry.
or whether it be large. '

A
/]mmediate distresses of three days, i.e. the others are mentioned above._) I/Q’ﬁl‘c "
Howmany thingsbringitto threedays,ie. how many things bring, or extend,
i.e. carry it o three days? Rule,i.e. of the chief. Honog, i.e. of the Feini i.e. and
of the poets. Soul, i.e. belonging to th(f church, i.e. what is due to the church, i.e. peclive pr. sl . acler

. P w. Rule, honor, and aoul belong* G.I’Mt.?rf - B el
to the king, honor and soul to every one in general ; so that all have two of them, Frobi ok ( o
i.e. honor and soul; but the king has three, i.e. rule, honor, and soul, Thiséon’t} Tols, indic . T‘ 1 i
is his rule, to be with many \Q his ¢enech,’ and these are to preserve his Tife. k s éf-’f
Rule, i.e. right or regulation. Of the chief from the Aire-desa to the Can ¥ 28y,
king, i.e. these areall the chieftain grades. Why are they rulers? i.e. what
is the reason that they are rulers? Becanse every one is ruler of his own
land, whether it be small, or whether it he large, e for cvery one is
ruler of his own land or of his own vassals, whether he possesses much or little of
them, i.e. of the land or of the vassals.

What cases of these extend to three days? Host-
ing, rent, an assembly, service of attack, and service
of defence, the fa'lure)to supply the feast of a king, the
n&{v%ﬁgimy of tﬁe Shtéiforritorial 1w of a king, the

Bocke. 69 W"m%, aroad,a high road, §fdek in return
for which food-rent is"due, the maintenance of a first
wife, the keeping up of the rent of a sick person,
satire, ¢ airer -fine, compensation, disturbing a fair, a
quarrel in an ale-house, disregarding a notice, the
injury of thy chief, working a valuable horse, taking

N b.
W (805 =510 Hu bty F. Hio ape Mm pard. o feoste are retompanct

{? M"wwl/z valuedds 11plomatins, oty u 0-dr






i et

<o

SENCHUS MOR. Pk

an oath which the country does not confirm, withhold- Distarss.

ing his fees from the Brehon, to take from the Brewy 47, ¢ [t X
that which makes him famous in the territory, in- %\'Q/;%)
juring thy son, thy slave, thy wife—which is a blot

upon thy honor, maiming thy chained dog, injuring

the utensils of the altar, the ‘seds’ of a fair, the

vessels of an ale-house; withholding the toilet requi-

sites, leaving the way open between cows and calves, >
making gaps between grass fields, making pointed Cuthiry of (o ./7)
stakes.

What cases of these extend to three days? i.e. how great or how many
are those things which have use, the rights in respect of which have an immediate
distress with three days stay ? i.e. instead of three days with time, i.e. the thing
which is a necessary of life, and is subjeet to a distress with time, having a stay
of the three days, becomes here subjeet to an immediate distress with a stay! of
three days. A hosting, i.. the fine for failing respecting a hosting has a stay of
three days, i.e. whatever hosting, &. Rent, ie. half, i.e. whatever rent of the
three rents, &e. 3 donble of it is taken in three days, i.e. the ‘smacht’-fine which
is for all these hasa stay of three days, and * ehief from inferior” causes every one
of these to be immediate. The failure to supply the feast of « king, i.e.
the fine for the failure hasa stay of three days, and “chief from inferior,” likewise.
The inviolahility of the interterritorial law of a king, i.e. he is entitled
to full ‘erie’-fine for the violation of his interterritorial law notwithstanding his invio-
lability, and ‘“‘one of the four conditions” likewise, i.e. the king has honor-price

for the breaking of his interterritorial law, and he himself is the 1%,’(3'& for it?”uf‘ér

The safetpy of a hostage i'(f' the full ‘eric’ fine to which the Me is 5@‘4//; 26
entitled formgﬂm upon him. A road, i.e. a small one, i.e. to which

there is a fence. A high road, i.e. a great one, i.e. to which there is no fence,
i.e. a greatroad to which allby-pathsand-by-roads extend, i.e. the ‘ smacht’-fine for
not cleaning the roads has a stay of three days, and * one of the four conditions,”
&e. Stock in return for which food-rent is due,i.e restitution of the stock
of the ehief of second claim ; its ¢ smacht’-fine has a stay of three days and *chief
from inferior,” likewise, &c., i.e. free stock. The maintenance of the first
wife, ie. the support of the first wife for the space of three years, or always, and
the second portion of the double seizure for the food ; and *“one of the four conditions”
likewise, i.e. the support of father and mother, fool and lunatic, has a stay of one
day, and every other support has a stay of three days. The keeping np of the
rent of a sick person, i.e. forcontinuing the rent of the sickly person, i.e. double
of the rent, i.e. the ‘smacht’~fine which is for it is what is referred to here. Satire,
ie. honor-price, i.e. for the full, *chief from inferior,” &e. ‘Airer’-fine, i.e. I /ié ] ’
upon the seventh, i.e. with honor-price; *chief from inferior,” &e. Com-

pensation, i.e. the twenty-first part dne to a person ; or, it is the hody-fine for an

unintentional offence, where it happens to have a stay of three days, or for causing

a person to blush. Disturbing a fair, ie. by fighting there, i.e. smacht-fine;
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1 Not at the time of mass.—In O'D., 105-6, the reading is “a cup and a chalice,
i.e. in which mass is offered every Sunday or every day.”
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lawful honor-price with a stay of three days for it; “oneof the four conditions,” DrsTRESS.

de. A quarrel in an ale-house, i.e. same as the last. Disregarding.
anotice, i.e. the ‘smacht’-fine, which is for feeding thy criminal son notwith-
standing the notice. The injury of thy chief, ie. the injury of his chief by
a person, i.e. to betray him, so as that he is entitled to honor-price from him, that
honor-price has a stay of three days; or, ¢ amlug,” signifies betrayal. Working a
valuable horse, i.e. ¢ smacht’-fine, i.e. there is a fine for use for it with a stay of
three days; ‘“‘one of the four conditions,” &c. i.e. ‘dighlaim’ of ‘seds.’ Taking
an oath which the country does not confirm, i.e. the true oath, i.e.‘of a
Bo-aire, or an Og-aire, i.e. a certain oath respecting honor-price when he has not
great infinence in the territory when it is of ming dehts, i.e. the territory
require an oath, and they are not able to give a longer time for it than three days,
i.e. the time for proof of the incalf cow, and the stay npon the distress which is
takeu for it is three days; and ‘one of the four conditions causes it,” &c.

The stay which is for every kind of ©sed,’ both live chattels and
dead chattels, is the time required for the proof of each ¢ sed,’ i.e.
the proof of the milch cow in one day, the proof of the incalf cow
in three days, the proof of the three-year-old heifer, and of the
¢dairt, and ¢dartadb,’ is in five days, &e.

Withholding his fees from the Brehon, ie. if any part of his wealth
or of his fee of a twelfth be kept from the Brehon, honor-price shall be paid for it

' in three days; ‘“one of the four conditions,” &c., i.e. double the twelfth. To

take from the Brewy that which makes him famous in the terri-
tory, i.e. to take from the Brewy the thing which makes him honored among
the people, i.e. the incalf cows, or the barren hogs; and “one of the four condi-
tions,” de., i.e. they are ‘seds’ of three days stay themselves, or it is ‘loigh-fine.’
Injuring thy son, ie. ‘seds’ of ome day’s stay injured him, i.e. honor-price for
it in three days; and “‘one of the four conditious,” §c. Thy slave, i.e. same as

1{;},76/’ #6,267the 1ast. Thy wife, i.e. an injury the most intolerable, hy striking or wielating.

o ind “man

P C/,vﬂ", *rll,

St el

A blot on thy honor,® ie. thine own, i.e. the injury done to thy wife or thy
Mave is a blot on thy honor; the honor-price which is for it has a stay of three
days, and “one of the four conditions,” &c. Maiming thy chained dog,
i.e. honor-price to-rtm quickly or lawfully fer the dog which is kepthound by-a rope;
there is honor-price for it,and * one of the four conditions,” &c., i.e. there is ‘smacht’-
fine here and restitution with a stay of one day. The utensils of the altar,
i.e. & cup and a chalice, and it is not at the time of mass;! honor-price with a
stay of three days for it; and “ chief from inferior,” dc., ie. a ‘smacht’-fine and
restitution in one day, i.e. double. ‘The tseds’ of a fair, i.e. the chief brooches
i.e. the ‘seds’ which are usually brought to the fair, and it is similar at the time
of the fair, i.e. honor-price when it is not at the time of the fair, and * one of
the four conditions,” go. The vessels of an ale-house, ie. when they
are not articles of necessity, or when it is not at the approach of a banquet;
honor-price, and “ one of the four,” gc., i.e. donble. Withholding the toilet
requisites, &c., i.e. theshite cloth, and the ‘nitairic,’ i.e. the mirror, and
it is at the time of looking at one’s shadow; and there is double fine in three
days, or double of the ‘inwid’ and the washing, i.e. the honor-price, and ‘“one of
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SENCHUS MOR, 237

the four conditions,” §c. Leaving the way open between cows and
calves, ic. the honor-price has a stay of three days, and ‘““one of the four condi-
tions,” &c., i.e. the ‘smacht’-fine or double the milk. Making gaps between
grass-fields, i.e. ‘seds’ of one day were injured in the case, i.e. therc are five
¢seds,” i.e. two eows for every stake, with a stay of three days, i.e. ‘smacht-fine and
“one of the four conditions,” &. Making pointed stakes, i.e. like thorns, or
like spikes; i.e. cutting them until their points are sharp like thorns, i.e. this is
cutting, but the previous case is loosening ; and *one of the four conditions,” &c.,
and ‘seds’ of one day's stay were injured by the fence, and the kinsman,” &e.

Why are these cases fixed at three days? That
every one may give perfect seeurity -respecting it.
Whyis-there-nccessarily—a-stay—of-three days-upon
what-isfattedim?®  Why, tao, do they not extend to

] % WAL, h
five days or ten days? Because 101101;((1008 not admit
of longer stay.

Why are these cases fixed at three days? ie for what or wherefore
are these cases fixed at three days (i.e. to three days) rather than five or ten days?
That every one may give perfect security respecting it,i.e. thatevery
one may give the proper thing which is due of him during that space of time;
or until he gives to one his noble security for what is due, that it may not be failed in.
There is necessarily a stay of three days upon it, ie. it is necessary
that there be a stay of three days' time for distraining; or it is necessary that there
be a stay until the ‘sed’ be proved, which is dne of him as X is, unless three days, or
tive days, or ten days, haveelapsed. Why, too, do (hey not extend to five
days, i.e. why, then, is it not astay of five days or ten days that isallowed them?
Because honor does not admit of longer stay, i.c. because honor-price
does mot admit of a longer stay than that upon it, i.e. the surety, i.e. there is a
stay of thrce days upon the ‘seds’ of three days.

These are the immediate distresses of five days :
for distraining the heir of a dead man, for satirizing
him after his death, for proof of sccret murder, for
its “eric’-fine after its discovery, for carrying off an
animal’s covering, for taking care of the son of a har-
lot, for the right of a poet beyond a territory, for
satire of _an unascertained kind, for the blemish of a
nicknaine, for the false suing of a son in land.

These are the immediate distresses of five days, i.e. these are the
distresses which have become immediate, upon which there is a stay of five days,

i.e. those which follow are ¢ dighlaim’ of ‘seds’ or ‘aird nemidh,’ i.e. that which has
necessarily a stay of five days in distress with time, has here I{ive days in the imme-

DisTRESS.
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diate distress. For satirizing him, i.e. the honer-price which is for it is fixed
at three [five] days. For proof of secret murder, i.e. the proof by oath of the
secret murder is in five days. For carrying off an animal’s covering, ie.
the tartan. For taking care of the son of a harlot, i.e. the son of the known
unchaste woman. For the right of a poet, i.e. as an exception to the poet.
For satire of an nnascertained kind, i.e. for demanding the honor-price
which is dne for it in a proper manner.

These are the immediate distresses of five days.
They were properly fixed at five days for five persons,
as it is by the commission of five offences that each of
them deserves it, so that the liabilities of five persons
have a stay of five days, father, and son, and grand-
son, and brother, and wife. Five-fold are the crimes
of each of these—crime of hand, crime of foot, crime
of tongue, crime of mouth, crime of eye: crime of hand,

by wounding, or stealing, or mis-using; crime of

foot, by kicking, or moving to evil deeds; crime of
tongue, by satire, slander, or false witness; crime of
mouth, by eating stolen things; crime of eye, by ob-
serving or looking on at an evil deed.

These are the immediate distresses of five days, i.e. every thing that
is immediate in the case of persons themselves is immediate to their kinsmen also,
whatever may be its stay, i.e. these which follow down here are ‘dighlaim sed’
or ‘ard-nemhidh.’ They were properly fixed at five days, i.e. they were
settled or described in a proper manner. IFor five persons, i.e. the liahility of
these five persons was fixed at five days’ stay, and ‘seds," §e. ; or that it might be
lawfnl that ¢dighlaim ndaine’ shonld here be immediate.

Four cases of immediate distresses aze here reckoned; ¢ digh-

; g
laim’ of ‘seds, and ‘dighlaim’ of persons,and “chief from inferior,”
and “territory.”

As it is by the commission of five offences that each of them
deserves it, i.e. hy five crimes each individual of them deserves or merits it by the
deed of his hand, i.e. each of them deserves it by his ministering band. So that
the liabilities of five persons have a stay of five days,i.e. therespon-
sibilities of these five have a stay of five days; or every distress which is taken
from the debtor among these five, when they are ‘seds’ of five days that are taken,
is immediate here, and with time elsewhere, except whichever of the five debtors
have the five days only. That is, these are the five persons on account of whom an
immediate distress is taken from a persen; or these are the five cases in which a
stay of five days was allowed for the distress as we have already stated above.

.
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A looker-on who incurs half fine is he who does
not instigate, does not wound, but does all the other
acts, by which he incurs half fine.

The looker.on who incurs one-fourth fine does not
instigate; he does not do any of these acts, but accom-
panics only, and does not prohibit, and does not save.

The looker-on who is exempt is he who does not
instigate, who does not commit any of these acts, and
who brings against them all his strength and re-
sources, but he accompanies them from an insecure
place to a place of sccurity, and separates from them
in that place of security.

There are also other lookers-on who are exempt,
i.e. clerics, and women, and boys, and people who
are not able to wound or protect or forbid, and im-
beciles and incapables.

For there are four lookers-on with the Feini, i.e. there are four eye-
witnesses which the Fenechus mentions.

How does full fine eome upon the full looker-on? i.e. half upon
him on his coming to the place with the intention of killing, and
one-fourth upon him for looking on, and the other fourth for accom-
panying them outside to a place of security; there is also, upon the
looker-on who incurs one-half fine one-fourth fine for looking on, and
one-fourth for aecompanying them outside to a place of security.
There is also one-fourth fine upon the looker-on who incurs one-
fourth fine for aceompanying them outside when he cannot proteet ;
but the other two can protect, and the looker-on who incurs half fine,
and the looker-on who incurs one-fourth fine are found outside, the
looker-on who ineurs full fine inside.

A looker-on who incurs full fine, i.e. an eye-witness who deserves or
merits full fine. The man who instigates, i.e. who has an intention of kill-
ing, i.e. he causes the instigation within between the people of the house by saying
“come ye out,” i.e. going to the place or having the intention. And accom-
panies, i.e. ont, i.e. to the plaee of the killing, i.e. who is in their company when
they commit the killing. And escorts, i.e. who goes along with them, after
the killing, out from the place. Exults at his deed in the territory,ie

he boasts of that deed in the territory.
R

DisTRESS.
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If he be in participation with the perpetrator, there shall be Disrnrss.

two ‘cumbals’ of ‘dire-fine and one ‘cumhal’ for restitution upon
the man of the red hand who inflicted the wounds, and two ‘cum-
hals’ upon the looker-on who incurs full five, &e. If he be not a
participator, but only a looker-on, there shall be three ‘cumhals’
of “dire’-fine, and one ‘ cumhal’ of restitution upon the man of the
red hand who inflicted the wounds, and one ¢ cumhal’ upon the looker-
on who incurs full fine, and one-half upon the looker-on who

incurs half fine.

In the territory, e he raised the shout? Who has not inflicted the
wound with his own hand, ie. he would have inflicted a wound if he had
reached the place. A looker-om who incurs half fine, i.e. who deserves
or becomes liable to half fine, i.e. he was found outside, and he had not the inten-
tion of killing. Ile does not instigate, i.e. he docs not go to the place, he
does not form the intention in his mind. He does not wound, i.e. he does not
wound though he has come. Does all the other acts, i.e. he goes, he
accompanies, and exults at his deed, i.e. to accompany outside and to look om
i.e. there is half body-fine upon him besides the restitntion. The looker-on
who incurs one-fourth fine, i.e. who deserves or merits one-fourth fine.
He does not instigate, i.e. he does not cause the instigation, i.e. to go to
the place, i.e. he does not form the intention in his mind. He does not com-
mit any of these acts, ie. either accompanying, instigation, wounding, or
exultation, i.e. he was not able to protcet. But he accompanies only, ie.
to be in their company only while committing the killing, and while going from
an insecure to a secure place, i.e. in his presence. Who does not prohibit,
i.e. by word, or to the best of his ability, i.e. who did notwarn. Who does not
save, i.e. by deeds, though he were able, i.e. by his strength, i.e. he does not save
through indifference. Who does not commit any of these acts, ie
by instigation, or hy accompanying, except from a place of insecurity to a place of
security. Who opposes them, Le. himmelf. All resources, i.e. by means of
others, i.e. the power of his forces. But he accom panies from an inse-
cure place to a place of security, i.e from the place where the killing
was committed until they reached a place of security, and the reason that he did
<0 was because he was unable to separate from them in the insecure place. These
are also lookers-on who are exempt, i.e. even though they eould pro-
tect. Also, ie. besides the above. Clerics, and women, and boys, ie
they are not able to wound in consequence of their insignificance and their power-
lessness, and they are not able to protect. Who are not able to wound, ie.
by hand. Nor protect, i.e by deeds. Who do not forbid, i.e. by word,
it_would not be dome for-them thongh they shonld request it. I mbeciles, ie.
little boys or lunatics. Incapahles, i.e. the old men or madmen.

There are four lookers-on, &e.  Six ‘ cumhals’ of ¢ dire’-fine are
divided here, i.e. a ‘cumhal’ and a balf upon the perpetrator, a

2 Shout.—O'D., 109, reads: *‘he boasts of that as a victory in the territory, i.e.
in his own territory.”
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¢ cumhal’ and a half upon the betrayer, and a ¢ cumhal’ and a balf Disrxuss.

upon the looker-on, who incurs full fine ; three quarters of a ¢ cum-
hal’ upon the looker-on who incurs half fine; a cow and three
“screpalls’ upon the looker-on who incurs one-fourth fine ; a cow
and three ‘screpalls’ is what remains. Addsix ‘screpalls’ for each
of the three Jookers-on who incur full fine, and three ‘screpalls’ fora
looker-on who incurs half fine, and a *screpall’ and a half upon the
looker-on who incurs one-fourth fine ; there remain thirteen ¢pin-
ginns,” and a half ‘pinginn ;’ six ‘pinginns’ of these for the three
who incur full fine, and the seventh ‘pinginn’ for the looker on
who incurs half fine, and half a ¢pinginn’ for the looker-on who
incurs one-fourth fire. Six ¢pinginns’ afterwards remain ; these
are divided into fifteen parts, of which twelve are upon the three
who incur full fine, and two upon the looker-on who incurs half
fine, and one upon the looker-on who incurs one-fourth fine, so
that he (the looker-on who incurs one-fourth fine) pays a cow, and a
heifer, and the third of a *pinginn,’ and the fifteenth part of a
¢ pinginn.

If thero be participation between the looker-on who incurs full
fine and him who incurs half fine, there are four ¢cumhals’ upon
the looker-on who incurs full fine, and two ‘ecumbhals’ upon the
looker-on who incurs half fine. If there be participation between
the looker-on who incurs full fine and him who incurs one-fourth
fine, a ‘cumhal’ and one-fifth of a ‘cumbal’ are upon the lovker-
on who incurs one-fourth fine.

If there be participation between the looker-on who incurs one-
fourth fine, and the looker-on who incurs half fine, there is a ‘cumhal’
upon the looker-on who incurs one-fourth fine,and two upon the
looker-on who incurs half fine.

These are the immediate distresses of ten days :—
distress from a high dignitary; distress for ‘seds’ which

should have beenreturned; distress for a levy carried
over a boundary; distress on account of a fugitive
who has absconded from his tribe ; distress on ac-
count of a fugitive who has fled from his territory ;
death.levy ; security of pledges; seeuzity of hostage ;

distress in ignorance.
These are the immediate distresses of ten days, i.e. these are the
distresses on which there is a stay of ten days after being brought out imme-
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diately; and one of the seven grades takes it from a person who is of lower grade
than himself, and the causes above mentioned bring it to ten days. Distress from
a high dignitary, ie. a distress which is taken from a high dignitary imme-
diately, on which there is a stay of ten days: oneof the seven grades takes from a
person inferior to himself, and the canses before mentioned extend it to ten days;
the kinsman being sued extends it to three days; suing from many extends it to
five days ; denial that it is due, to ten days.

Six noble dignitaries are reckoned here :—A king, a brewy, a
poet, a bishop, a berenach, and an ollamh of wisdom, and every
superior generally.

Distress for ‘seds’ which should have been returned, i.e. a distress
which is taken respecting ‘seds’ which have been parted with in the absence of
the rightful owner, f.e. property that was lent or given in charge, and the
person to whom it was given as a loan or in charge has sold it unknown to the
rigbtful owner; and not being a thing of necessity, brings it to three days; and
not having the property of his rank, or the period of suing, brings it to five days; and
denial that it is dne brings it to ten days; and ‘dighlaim’ of *seds’ causes it to be
immediate.

What is the rcason that there is a stay for the stolen ‘sed’ here ?
The reason is, to punish for his illegality the person who sold the
¢sed’ unknown to the owner ; and it is just that the expenses of
feeding and tending should be eharged to him. Or it is the ‘sed’
of a neighbour that one gives in pledge, and the person to whom it
is given does not know it nntil be is sued ; there is a stay of ten
days for suing the person by whom it was given.

Distress for a levy carried over a boundary, i.e. the distress which is
driven across the boundary ; the boundary brings it to ten days, and the boundary
causes it to be immediate. Distress on acconnt of a fugitive who has
absconded rom his tribe, ie. the distress which is taken for the liability of
the tribe-man who is a wanderer, and it is taken from three houses in the tribe
which he frequents ; and the most distant kinsman being sued, brings it to ten days,
and ‘dighlaim’ of ‘seds,’ or *‘chief from inferior,” causes it to be immediate. Dis-
tress on account of a fugitive who has fled from his territory, i.e. a
distress which is taken for the liability of the person who is sued while a wanderer
in the territory, and it is taken from three houses in the territory which he fre-
quents; and the most distant kinsman being sued, brings it to ten days, and
‘dighlaim’ of ¢ seds,” or “ chief from infcrior,” causes it to be immedia‘2. Death
levy, i.e. there are three death levies, i.e. npon three days, upon five days, upon ten
days; an act of inadvertence, the proof of which is upon three days with time;
secret murder, of which the proof is upon five days immedjate; and an assault of
anger, of which the proof is upon ten days immediate.

Death levy, i.e. the thing which is levied for the dead, i.e. ‘eric’-
fine for killing ; the body-fine for intention has a stay of ten days,
and that is the period allowed for the payment; for if it were dis-
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tress that was taken for it, there would be a stay upon it according DrsTrEsSs.

as it was a thing of necessity, or not of necessity ; denial that it is
due wonld bring it to ten days, and suing from many would bring
it to five days, aud the kinsman being suéd would bring it to three
days ; or, indeed, according to others, the third of the sum due which
is for the body-fine for intention, is what corresponds here to the
distresses. And it is respecting it the distress is taken, and not
being a thing of necessity bringsit to three days; not baving the
property of his rank, or sning from many brings it to five days
and denying that it is due brings it to ten days; and *dighlain’
of ¢ seds,” or “chief from inferior,” causes it to be immediate.

Security of pledges, i.e. the ‘colann-eric’ of the pledge. Security of
hostage, i.e. the full honor-price to which he is entitled for the forfe‘iture of his
pledge given in behalf of a person has a stay of three days; not haying the pro-
perty of his rank, or suing from many, brings it to five days; denying that it is
due brings it to ten days; and ‘dighlaim’ of ‘seds’ causes it “i/ be immediate.

Why is the distress of five days always more usual
than any other distress? On account of the combat
fought between two in Magh-inis. When they had all
things ready for plying their arms, except a witness
alone, they met a woman at the place of combat,
and she requested of them to delay, saying, “ If it
were Iy husband that was there, {would compel you
to delay.” “I would delay,” said one of them, “but
it would be prejudicial to the man who snes me ; it
is his cause that would be delayed.” “I will delay,”
said the other. The combat was then put—off, but
they did not know to-what-time it was put off, until
Conchubhur and Sencha passed judsment respecting
it ; and Sencha asked * What is the name of this wo-
man ?”  “ Cuicthi,” said she, “is my name.” * Let
the combat be delayed,” said Sencha, “in the naine
of the woman, for five days.”! From which is de-
rived—“ The truth of the men of the Feini would
have perished, had it not been for Cuicthi.” It is
Brigh that is here called Cuicthi.
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radf o "v'fw’ 1 Heptiads.—This is an interesting law tract, large fragments of which have been

translated by Dr. O'Donovan. Buta very perfect copy from O.D. 2,020-2,154 has
been translated by Professor O'Curry. Its cbaracteristic is that each of the subjects
of which it treats has a sevenfold division. Iorinstance: scven churches with the
Feine; seven prohibited from contracting marriage; seven kings not entitled to
honor-price ; seven trespasses in co-tenancy not fined; seven grades incompetent
to be witnesses ; seven events which put off every battle; and a great variety of |
others. |
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Why is the distress, &c. ie. why is a stay of five days attached to the
distress? i.e. forstay for warning; for warning it was done. More usual than
any other, i.e. always a more usual form than any other sudden or lawful distress.
On account of the combat, i.e. on account of the combat which was fought,
or agreed upon, or threatened hetween the two at Magh-inis, the name of the place;
or these two were Conall Caernach and Laeghaire Buadhach. When they had
all things ready for plying their arms, i.e. when they came to the fleld
to strike each other with their weapons. Except a witness alone, i.e. there
was nothing to delay them from eugaging in the comhat except that they had
not a witness. They met a woman at the placeof combat, i.e. 8 woman
met them near the field of battle; it was the wife of Cuchullainn that was there,
i.e. Brighi, daughter of Sencha, i.e. Cuicthi, daughter of Sencha; or it was Niamh,
daughter of Cealtair. She requested, i.e. she entreated of them te-delay. Say-
ing, “If it were my husband who was there,”’ i.e. she exclaimed, “If
it were my hushand that was there,” said she, ‘I would force you to delay, if ye
would not do so of your own accord.” “Iwould del ay,” i.e. “T at least would
delay,” said oue of the men, i.e. said the defecadant, Conall. “But it would he
prejudicial,” i.e. “hut it is difficult for the man who is suing me to delay ; it is
his cause that will be delayed, if delay bhe made” “I will delay,” i.e. “I
will delay, too,”" said he, ie. said Laeghaire. The combat was then put
off, i.e. they therefore deferred the combat in the field. But they did not
know to what time, i.e. but they did not know how long it was enjoined on
them to delay it. Passed judgment, i.e. they submitted to the adjudication
of Sencha and Conchubhur, and they told them of their having heen prevented re-
specting it (the combaf). Seucha asked, “What is the name of this
womau?” i.e and Sencha asked “ What is the name of the woman,” said he,
who came up with you +o-stop the-combat which was fixed on there?” (for she
was his own danghter, and there was & veil between him and her). ¢ Cuicthi,”
said she, %is my name.” “Let the comhat he put off,” i.c. “let
there he a stop put to the combat,” said Sencha, i.e. if there were not estahlished
law this is what would happen there; hut if there were, it is thesame as three days
upon meeting a king or & hishop, as stated below, and it wonld not be forthe period
expressed hy the name of this woman.

What is the reason that there are five days on account of meeting-

the woman here, and that there are ouly three days on aecount of
weeting a king or a bishop below # The reason is, the eombat was
entered into below, aud it was not here ; or, the five days here
are equal to the three days which are mentioned in the Heptiads'
upon meeting a king or a bishop, i.e. one natural day and four arti-
ficial days.

From which is derived, i.e. it is from this circumstanceis derived that their
truth would die from the Feini, or their truth would die from the herocs, i.e. the
thing to which they would be entitled, had not a stay of five days heen allowed
for the distress, as the combat was put off on account of the coming up of Cuicthi,
i.e. this is the perfect true rule by which a stay of five days is given for the dis-
tress, or for prohibiting the combat in the name of Cuicthi.
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If there was not established law this is what would happen,
but if there was established law, they should be regulated according
to it ; or, either of the two men would have perished in truth, i.e.
Conall or Laeghaire.

Question.—Why is distress (‘ athghabhail’) so call
ed ? Answer.—Because sccurity is obtained after in-
security, for no surety could recover his land given
as security, if distress for security and guarantee did
not come to his aid, for it could not be settled on
account of the illegality of false ‘bescgna,” if the dis-
tress from a surety did not come to relieve the
“bescgna ;' hence it is called ‘athghabhail,’ because
through it advantage is obtained after disadvantage,
property after the absence of property, possession after
uon-possession, truth after untruth, legality after ille-
gality, justice after injustice, lawful possession after
unlawful possession, right after wrong, order after dis-

order ; all which are obtained.

Question.—Why is distress (‘athghabhail’) so called? i.e. I inquire,
why isit called the distress quick or legal? Because security is obtained, i,e.
because it is lawfully obtained, i.e. a pledge and a hostage for takingit now. After
insecurity, i.e. for not having taken it before now. For no surety could
recover, ie. for no surety could recover his ‘cenn iatha,” i.e. his field, his land,
which ke had given up in going security. 1f distress for security did not
come, &c. i.e. unless this quick, lawful, and proper distress came to his relief respect-
ing the right to which he is entitled. For it could not be settled, i.e. for it
could not be properly done at any time on acconnt of the illegality of bad ‘ bescgna ’
which wasmentioned above. 1f the distress did not come to relieve, i.e.
unless this quick, or legal and proper distress should come to his relief, according to
the good and beautiful knowledge. 1llence it is called ‘aith ghabhail,
i.e. hence it is called or denominated the quick or lawful seizure (¢ aithghabhail *),
i.e. from its not having heen before taken. Advantage after disad vantage,
i.e. advantage of taking it now. Property after the ahsence of pro-
perty, i.e. without ceding one’s rights. Possessionafter non-possession,
Le. legalization of debts, which were hitherto withheld; there arc pledges now, i.e.
the legalizing the seizure; or, after not having done it hitherto. Truth after
untrath, ie. the truth of seizing it now after the untruth of not seizing it before
now. Legality after illegality, ie. legality of taking it now after the jlle-
gality of not having taken it hitherto. Justice after injustice, ie the
justice of taking it now after the injustice of not having taken it hitherto. I aw-
ful possession after nnlawful possession, &c. i.e. the lawfnlness of tak-
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ing it now after the unlawfulness of not having taken it hitherto. Right after DisTrEss.

wrong, ie. of taking it, i.e. the path of judgment whichis ] sueing e
ajudge now after the injustice of not having taken it up to this time. Order
after disorder, i.e right rules now after wrong rules bitherto. AIl which
are obtained, i.e. so that all thece are obtained by the quick or lawful seizure.

For distress (‘athghabhail’) is a general name for
every security by which every one recovers his right.
Athel

\abhail’ is that: wh&eh—w&ders good ;;;:She good
W-hiﬁh:ﬁiﬂﬂ?l‘s evil - rs good to

%he—aeed whtelrﬂtakes—theri.,.mlt;,fgr—hls guilt. The

"man Who is attacked obtains ¢ eric’-fine.

For distress (‘athghabhail,’) i.e. becanse itis a general name for every true
perfect method by which one recovers what he is entitled to according to rectitnde,
ie that thing is ‘athghabhail’ Whatever method it may be by which one re-
covers may be called ‘athghabhail” Which renders good to the good,
i.e. good is rendered unto the good. Renders evil to the evil, i.c. it renders
evil to the person who does not do good with his possessions. Which takes
the guilty for his guilt, ie. every guilty person is taken for his guilt when
“eric-fine is not ohtained. The man who is attacked obtains ‘eric-
fine, i.e. the man against whom the attack is made receives ‘eric’-fine according
to the extent to which he has been injured.

Question.—Why is the distress termed four-fold ?
Because it is four things that happen to him, the-de-

fendant, before a-person takes it, i.e. birth after con-
ception, and crime after birth, neglect after crime,
notice of law after neglect, {0 which are added, evasion
of law after notice, and waiting hefore witnesses. !

Question.—Why is the distress, &c., i.e. 1 ask why is the quick or law-
ful distress called, termed, or denominated quadruple, fonr-fold, or of four kinds?
Because it is four things, &c., i.e. because four things precede its taking, »&
before-its taking can be effected. Birth after conception, &e., ie. his birth
by his mother after conceiving him from his father. Crime after birth, ie.
crime is committed by him, the defendant, after being born of his mother. Neglect
after crime, notice of law after neglect, i.e. the plaintiff to serve notice
of law upon him after his having neglected to respond in respect of that crime,
without payment. Evasion of law, i.e. to evade the law after notice being
lawfully served upon him. And waiting before witnesses, i.e. the neglect-
ing to wait by the plaintiff before witnesses in a proper manner.

Fonr of these appertain unto the defendant, and three to the

plaintiff. The fonr which appertain unto the defeudant, are birth
5
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after conception, crime after birth, neglect after crime, and evasion Distress.
of law after notice, The three which appertain unto the plaintiff
are, birth after conception, notice after neglect, waiting before wit-
nesses.

And because there are four kinds of distress taken,
viz., man, and land, and dead chattels, and live chattels.
And becanse there are four divisions, and four kinds
of distress for each, viz., upon man, upon land, npon
dead chattels, upon live chattels.
And because there are four things for which distress "
1s taken: crime,and participationin deed,lgnd ericifine, <tk [a//«_)
And because there are four things which perfect
the distress afterwards: carrying off after evasion,
securing after carrying off, notice after securing, law awndhay o
fulswaiting at the proper residence after notice with /
the proper securities in the proper places. porwed *
And because there are four things respectively
charged upon it nnless the pledge be given for it: ex-
penses of feeding, and tending, delay in pound, and
complete forfeiture.
And because there are four things to be observed
in the taking of distress : truth, and law, justice, and
right; and thellnht of suing befor a judge; and right ccF p 25
oﬁ.&tlmhomhafc” Isa ﬂeneral name for them all, Where
both parties have a rlght of gofﬁ%%f&r ¢ a judge for
his decision. Kok
And because there are four things forrhieh-it-is @it W indudis 7 >
fewied: ‘cin’ (one’s own crime), and ‘tobhach’ (thecrime whis share Had
of a mear kinsman), “saighi,’ (the crime of a middle
kinsman) and the crime of a Llnsman in_general.
And because th here are four * efic Hres for the * seds’
of every ehieffam : restitution and ¢ dire “fine, ad-
ditional interest and honor-price.
And becanse there are four chief divisions made of

them, i.e. full and half, one-third and one-fourth.
582
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And because the four nearest tribes bear the crimes
of each kinsman of their stock: ¢ gelfine’ and ‘derbh.-
fine, ‘iarfine’ and ‘indfine.’ il

And because there are four who have an interest
in every one who sues or is sued: the tribe of the
father, the chief, the church, the tribe of the mother,
or the foster-father; it may be that they all may be
in one; it may be that they all may be in two, or
in three, or one alone may have an interest in him.

And because every one gives pledges for his cattle
in right of co-occupancy of land to the four (neigh-
bours next te-kim on the two sides and the two ends
of his land.

And because there are four ¢ Urradhus™-laws recog-
nised : the ¢ Urradhus™law of Brathcai, the ¢ Urradhus’
law of ¢ Cain-law, the ‘Urradhus-law of interterri-
torial law, and the ¢ Urradhus-law éf persons of dis-

tinction. 2w
And because there are four seGiriHes by which these

4 tockep 1 four ‘Urradhustlaws are enforced: distress as il by

ie- Stavohndiidor v c Aot ofer s
Brathca), a plgﬁ-%"ﬁl ¢ Cain’law, mh@é‘i»age % interter-

(=] "

ritorial law, pledge il the sicd df Peohs of distinetion.

And because there are four divisions made of

pledges: full pledge, half pledge, one-third pledge, and
‘smacht’-pledge. ¢f. CCFap-75-4 :

And because there are four laws which are-brought
to-bear upon judicature: the law of nature, the patri-
archal law, the prophetic law, the law of the New
Testament.

And because it is four things that perfect law:
proof and pledge, payment and fulfilment; proof by
which judgment is confirmed; pledge by which debtis
seeured ine verbal contracts; payment after trans-
gression ; making reparation after violating the law.

DISTRESS.
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And because there are four things by which these Dismess.

are regulated: eognizance and intention, ignorance

and unlawfulness, exce fulness® wehjeh—is * I crimes & 0 0l oy

ull. trespass;that-whieh-is intention is cognizance.® ity “plests §
And because there -are four periods for notice of 7 z¢P13. 302 )

law: one day, and three days, five days, and ten days,

besides exemption, and for hosting in a territory. - - % duds -
And because there ave four divisions of the notice

of the distress: and every distress was of one day

anciently, for no one sustained the liability of another,

but his own; but now that which has a stay of one

day, had one day’s notice, that which has three days’

stay, had three days’ notice, that which has five

days’ stay, had five days’ notice, and that which has

ten days' stay, had ten days’ notice.
And because four things cause this: remoteness of

N\ debts and intention, i.e. remoteness of territory, and 4
e ) bt

desire, and relationship, and rich condition or ex-
emption, by*whieh the Feini charge the lability of =, MW“"*
each kinsman upon the other, in the same way as
he obtainéd his ‘eric’-fine and his inheritance.

And the distresses that the Ieini have are two:
distress from a debtor, and distress from a kinsman.

Stays were ordained for distresses, and two notices
wereappointed for every distress without exemptionand
without defect ; a notice of five days to the defendant,
and a notice of ten days in the case of the inferior
grade. 1f it be distress on account of a kinsman that
is taken, they (the Feini) legalized the quadruple divi- 74 4w Poausged)
sion of the notice for the distress, but they did not
legalize stays or delays in pound, except a delay in
pound of one day onlyE This thing was, however,

K{AI& et !
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How is it carried off? How is it kept ? How is Distress. '
notice given respecting it ?  How is it sought—back J«/:p:;uay Stuatunid),
with worthiness of the kinsman? Three carry it out etk
to four persons.

This is the proper order of the noble law if it be
fully followed, by the evidence of which people may
come before the grades of the court.

They go from proper witnesses to the deed to do
which they came by right of their “coingille,” guar-.
antees, sureties, witnesses.

The law agent provided by the-defendant-must be-
according to the rank of-the plaintiff’s law agent.—

Let not the surety, or the witness, or the pound, or
the law agent by whom it is lenied, b6 inferior to this, ¢ -4 7/

Carrying away, guarding, pound, notice,. are re- % faé, iF nt
wuired. He cammot carry off who is not able to bind;
he cannot bind who is not able to pass judgment;
he cannot pass judgment unless he can distinguish
who is not able to give security or guarantes; he ¢ bekp 7
cannot bind unless he give a pledge; he cannot give
a pledge unless he pass judgment; he cannot pass
judgment of debt unless he can complete the deed of
true debts; guarantee, pleading, and for going to
settle the contract according to the decision of the
Brehon, until the suit is finished and payment pro-
perly made.

The lawful notice to the kinsman is to have no
delay except the lawful occasion of delay.

The occasions of exemption are here set down; these
are they : the attack of a host upon the house; pur-
suit of cattle, or a party; or the seizurc of cattle, or of &

R prisoner; or a member of a tribe having gone on a
pilgrimage, or to obtain the communion, or a phy.
sician for a person on the point of death, or to give
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notice of necessity; carrying off of cattle without
concealment, persons swear ‘to it; seeking a midwife
for a woman in labor; struggling with an epileptic:
securing a madman; procuring a pledge to protect
against one who does not yield justice; preparing
medicine for the sick.

Changing +4wiee : exchanging arms or raiment;
taking a drink; changing the wisp of his shoe; get-
ting a drink for a patient under-a-person’s—eare. For
every proof, every exemption on ground of necessity
before God and man, witnesses are named after a
just and proper manner.

Notice is sent along the track of the distress ; two
are mentioned along with the witness; they come to
the green of the man from whose land the distress
was carried off, afterwards to the pound of the man
whose property they are stated to be. If the notice
be truly given, the third word in order will convey
it. Three things are to be announced at the- resi-
denee-of the defendant, i.e. the debt for which it was
taken, the pound into which it was put, the law agent
by-whom-it was taken, whe bl v ¥

Declare the law of the pound by which, by the
worthiness of the kinsman, the debt of every power-
ful defaulter may be sued.

And the green into which it is put should have a
fence all roundy without intermixing various cattle,
such as horses, mares, swine, sheep, goats; let each
kind of them respectively be in its proper pound.

And because there are, &c., i.e. because there are four quick or legal
seizures. Man, i.e. himself for his own liabilities and the liabilities of his kinsmen,
Land ‘lrin,’ i.e. his lands. Dead chattels, i.e. the dead things which are a
person’s property. Live chattels, i.e. the live cattle which are taken in distress.

And because there are four divisions, ie. because there are four things

DisTrESS.
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by which toe distress is divided at taking distress, i.e. a person’s own liability, and
that of the three kinds} of kinsmen. And four kinds of distress, i.e. the four

‘seds,’ i.e. a ‘sed” of one day, a ‘sed’ of three days, a *sed’ of five days, aod a ‘sed’
of ten days. Upon man, i.e, a man, kimself, is taken in distress when he has got
nothing else. Upon land, i.e. land is takenin distress. Upon live chattels,
Le. the cattle which he has, are taken in distress.

The half of every distress is the fine for taking it unlawfully, as far
as ten cows to a church, but ‘etuim,’ (i.e. the fine) does not exceed five
cows to the laity, even for a case that would incur twenty-seven

‘cumhals’ “ If it has been taken without notice, without fasting; it
shall ‘be regulated Uy the law, which says: “In every man-trespass
which incurs a ¢ cumhal,’ five ‘seds’ is the ‘smacht’-fine for violat-
ing the law.” But if after notice and fasting, five ‘seds,’ which
amount to two cows, are the fine for the illegal taking of every dis-
tress up to four cows; and though it should be more, the fine shall
not exceed this, i.e. two cows. If the distress taken before notice
and fasting be less than four cows, there is one-half of it charged
forillegality, for it is no wouder that this should be given for taking
it without notice, without fasting. If it he after notice and fast-
ing, the fine shall be five ‘seds;’ or rather five ‘seds’ are the penalty
for the unlawful taking of distress after notice and fasting, be it
large or small, for it is not more wonderful that it should be given
for the small than taken for the > large.

And because there are fonr things for which distress is taken,
crime, &c., i.e. because there are four classes of things for which the quick or law-
ful distress is taken. Distress for crime, i.e. of the person himself alone. For
participation in deed, i.e. along with another person. ¢Eric’-fine,ie. ‘dire’-
fine, i.e. restitution.

And because there are four things that perfect the distress
afterwards, i.e. and because there are four things which afterwards complete
the distress which is taken for these things. Carrying off after evasion, ie.
carrying off the distress after the unlawful evading of the plaintiff by the defen-
dant. Securing after carrying off, i.e. bringing it along the road without
fodder or food into a cow-shed or paddock after carrying off the distress. Notice
after securing, ie. to give notice of the distress after having bronght it along
the road withont fodder or food. Lawfnl waiting, i.e. the plaintiff having law-
fully waited at the residence of' the defendant aiter having given the notice, i.e. he
waits to get the thing to which he is entitled, in this case, for the distress, 7.e. pledges
and secnrities at the lawful residence. With the proper secnrities, ie.
with the security which is dune therenpon by right of sureties-and-eontract-makers,
ie. the seven persons. In the proper places, ie. at theplaces which are fixed
by law.

And becanse there are four things, §c., i.e. and because four things
are chargedupon it here. Unless the pledge he given for it, ie. unless
a pledge be given for it to redeem it. Ezpenses of feeding, i.e. what is given

DisTRESS.
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for that which the animal taken in distress consnmes outside, i.e. the sacks of corn. DiSTRESs.

And of tending, i.e. the thing which is given to the people for minding it,
according as-it-is-aplace from which it misht—eseape-ornot. Delay in pound
and forfeiture, ie thelessening—of it Ly forfeiture, i.e. five ‘seds’ that are
forfeited cvery natural day after the arrival of the time of forfeiture. Complete,
i.e. the forfeiture of the entire distress itself to the plaintiff, so that it hecomes his
lawful property.

And becaunse there are four things to be observed in the
taking of distress; trnth, and law, ge., ie. because there are four con-
ditions necessary to the quick or lawful scizure, i.e. and because there are four
conditions upon which the debt is sued for which the quick aud lawful seizure
is made, “truth and law,” &. The right of suing before a judge,
‘athchomharc’ is a general name for them all, ie. because it is a
general name for them all, i.e. it is by it is known the way in which the debt shall
he claimed for which the distress was taken, Z.e. the path of jndgment/ this is the
right of suing beforea judge. Where both parties have a right to appeal
to the judge for his decision, i.e. the place, town, or locality where the parties to the
suit are, about the coutract from true knowledge to ask his sentence of the judge.

What is the reason that the path of judgment is brought forward
at all in the distresses here, when it is uot by the path of judgment
people go to take the distress? The reason is, because the plain-
tiff likes to know the path of judgment by whieh he should sue for
the debt for whieh he will take the distress.

And because there are fonr things for which it is levied, i.c
and becanse there are fonr things for which it is customary to take distress, i.e.
a ‘sed’ of five days’ stay or ten days’ stay. Crime, ‘Cin,’ i.e. the crime which a
man himself has committed. ‘Tobhach,’ i.e. the crime of the nearest kinsman,
1.e. the liability of his son or his grandson. ¢Saighi,’ i.e. the crime ¢f the middle
kinsman, i.e. the liability of a kinsman as far as seventeen.! Kinsman, i.e. the
farthest kinsman; or ‘cin,’ he. a ¢sed” of one day's stay, and ‘ tobbach,’ be, a ‘sed’
of three days' stay.

And hecause there are four ‘eric’-fines, ie and because there are
four ‘eric’-fines fixed or given for the ‘seds’ of every noble chieftain. Restitution,
and ‘dire’-fine, ‘tairgille’ &c., i.e. the interest which increases upon the
¢seds® which are lent or borrewed.

And becanse there are four chief divisions made of them, ie.
becanse there are four principal divisions made of each of these particular ¢eric’-
fines. Full and balf, one-third and one-fourth. Full, ie. for the
first ‘sed.” Half, i.e. for the second ‘sed” One-third, ie. for the third ¢sed.’
Onc-fourth, i.e. participation in crime incurs one-fourth.

The restitutions are four-fold, i.e. restitution for looking on «t
cattle on the brink of a rixer or pit; half restitution for the erime of
an idiot, or ¢hild, or madwoman one-third restitution for looking on
at the stray eattle of “the neighbourhood ; one-fourth for every eow
that is killed in a mountain : this is settled ; or one-fourth restitu-

tion for every deer which is+4ekeniaa-pit; or it is oue-fourth resti-
o
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tution upon every man who is with fous persons at a work of a DisTiEss.

beneficial-eharacter, though unlawfully doue. Privenfe (I sraskvtrfonan

The ¢dire’-fine is four-fold: full ‘dire’-fine for the best ‘seds,
half ¢dire’-fine for the next to them, one-third of ¢dire’-fine in the
third ‘sed ; participation in crime incurs one-fourtb.

The ‘tairgille’ is four-fold : full ‘dire’-fine in twelve days, balf
¢dire’-fine in six days, one-third ‘dire’-fine in four days, one-fourth
“dire’-fine in three days.

The honor-price is four-fold : full honor-price is due to one for
bis father, half honor-price for his father’s brother, one-third honor-
price for bis son or his daughter, one-fourth honor-price for his
grandson. Four times four multiplied by four is upon each of them
in ‘cethairslicht.” ¢ L ¢4/

And because the fonr nearest tribes, &ec, i.e. because it is four tribes
that sustain the Habilities of every person that is related to them intimately. The
inteifest of the tribe of the father, i.e. the tribe of the father has an
interest in him. The interest of the chief, ie. his chief has an interest
in him. The interest of a ehurch, i.e. a church has an interest in him.
The interest of thetribe of the mother, ie the tribe of the mother has
an interestin him. The interest of the foster-father, i.e. he who has
performed the fosterage has an interest in him. It may be that they all
may be in one, ie. therc is a time when all these interests may unite in one
person, i.e. when he is the son of a native. Or they may be in two or three

i.e. there is a time two of them have an interest in him, i.e. the father's tribe aud/

the mother’s tribe.  Or three, i.e. the father’s tribe, and the mother’s tribe, and
the chief. Or each of them separately, i.e the church after his going on
a pilgrimage, for it may happen that a man may be without a chief, but it’cannot
happen that he is withont a church.

And because every one gives pledges, ie. becanse they give a

relieving pledge for their cattle. In right of co-occupancy of langd, J11 el vvanas i Cofumyyy

i.e. the tillage in common is ohseryed according to justice. To the four neigh- hukundrr- |

bours, Le. to the four neighbours pext him all aropnd. Oun the two sides,
i.e. the length. And two ends, ie. “the breadth,

And becanse there are four ‘Urradhus’-laws, i.e. and beeause there
are four ‘Urradhus’-laws reeognised or ordered. The ‘Urradhus’-law of
Brathchai, ie the Hability is upon the snrety according to the adjndication
of Cai Cainbhreatbach, i.e. it is upon him the liability will pass according
to this rule. The ‘Urradhus’-law of interterritoridl-law, ie. it is
upen him the liability will go of the trespass which is committed against interterri-
torial law. The ‘Urradhns’-law of persons of distinction, ie it is
lawful to distrain in each ‘besena’ of these, and distress is taken from each surety
of them separately in each ‘bescna’ And because there are four seeu-
rities by which these four ‘Urradhus’-laws are enforced, ie.
they are made obligatory or enforced, i.e. these four ‘ Urradhus™laws. Distress
as fixed by Brathehaj, i.e a distress which is taken for the thing whieh is due
according to the judgment of Cai Cainbhreathach. A pledge in ‘Cain’-law,
i.e. to distrain the hostage for what is due in ‘Cain’-law, A hostage in
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1 Law of Adamman. The ¢Cain Adamnain’ is contained amongst the Brehon

Law MSS., and has been translated by Dr. O’Donovan.

Vide O'D. 3874-39035.




SENCIIUS MOR. 2

interterritorial-law, ie. to distrain from the hostage what is due in the
interterritorial-law. A pledge in the case of dignitaries, i.e. a pledge to the
church, for what is due to it is sacred. Itdislawful to distrain for these- bescnas.’

And hecause there are four divisions made of pledges, i.e. hecause
four divisions are made of the pledges. Full pledge, i.e. for an article of neces-
sity after judgment. Half pledge, i.e. for @ thing whick is not an article of neces-
sity after judgment. One-third pledge, i.e. inarbitration. Smacht-pledge,
i.e. a ‘smacht’-pledge of seven days to stop fasting for an article of necessity, and
the half of it for an article not of necessity.

There is indefinite ‘smacht’-pledge for the jndgment of bargain
and contract, both in the case of the thing which is an article of
necessity, and that which is not an article of necessity, whether
in ¢Cain’-law or in ¢ Urradhus’-law, as also in the case of the thing
which is an article of necessity or not an article of necessity for
thefts, robberies, wonndings, &e., until the passing of judgment, and
¢smacht -pledge of one-seventh therein. There is half pledge for
a thing which is not an article of necessity in a bargain and contract
after judgment, and full pledge for a thing which is an article of
necessity before judgment, and one-third pledge after judgment for
theft, wounding, &c., whether in ‘Cain’-law or ¢ Urradhns’-law, except
the law of Adamnan.! One-third pledge before judgment is in that
(the law of Adamnan), and half pledge afterwards, and full pledge
from a stranger and a panper, unless he be withent security ; shonld
he be so, it is after the manner of the pledge of every one else.

Full pledge for all rents that are due, and for every necessary of
life after judgment, and half pledge before judgment, and one-third
pledge for stepping fasting. Half pledge for pigs and barren animals
after judgment, and one-third before judgment, and definite ‘smacht’-
pledge to stop fasting.

And the other cases in like manner, i.e. judement of theft, &c,
Indefinite ‘ smacht -pledge to stop fasting, definite ‘smacht’-pledge
before judgment, and one-third pledge after jndgment, both in
¢Cain’-law and “Urradhus'-law, except the law of Adamn‘r& in
which definite ¢ smacht -pledge and oneqalird pledge and half éedgc
are ordered to be given.

In every judgment of bargain and contraet, of loan charge and
borrowing, and every thing which is a necessary of life, nnless it be
under-assestion and denial, there is one-third pledge to stop fasting,
and half pledge before judgment, and full pledge after judgment.

In every judgment of bargain and contract, loan and charge and
borrowing, and of every thing which is a necessary of life, shonld it

be wnder assertion-and denial, the seventh of ¢ smacht’-pledge is given
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SENCHUS MOR.

to stop fasting, and one-third pledge before passing judgment, and
full pledge after passing judgment.

In every judgment of bargain and contract, of Jeaneharge and
borrowing, and every thing that is next to a necessary of life, which
is not wnderassersion and denial, one-seveuth of ¢ smacht’-pledge s
given to stop fasting, and one-third pledge before the passing of judg-
ment, and half pledge after passing of judgment.

In every judgment of bargain and contract, loan charge and bor-
rowing, and every thing next the neeessary of life, which is nader
aseertion and denial, indefinite ¢ smaeht ’~pledge of twelve ¢serepalls’
is given to stop fasting, and a seventh of ‘smaeht’-pledge before
passing judgment, and full pledge after the passing of judgment.

In judgments of theft and robbery and violation, there is given
uncertain ‘smaeht’-pledge of twelve ‘screpalls’ in the case of an
extern! territory before judgment, and one-third pledge both in
¢Cain’-law and ¢ Urradhus’-law.

If it be a pledge that is higher than the debt, and the act of God
has overtaken it, and that there is no seeurity for restoring it, it is
allowable not to pay for its excess. If there be security for restoring
it, the excess should be restored, or the half of it should be paid for.

If it (the pledge) be equal to the debt, whether there be security
or not, -is-richt-tepayfor it. L {1 ppUns

If it be lower than its debt, an addition should be made to it
until it is equivalent to the debt, whether there be security or not.

If it be a pledge that is higher than the debt, and that it is not
the aetof God that has overtaken it, and that there is no security for
restoring it, the excess is to be paid for. If there be seeurity, the
whole is to be restored, i.e. a thing-like itself, and the frres-for-it
besides, debfr i rthunn fov &L

If it be equal to the debt, and that there is no security for the
restoration of it, it is forfeited for the debt. If there be seeurity for
restoring it, a thise like itself is to be given, and the fines-besides.

If it be lower than the debt, and that there is no seeurity for the
restoration of it, it is forfeited, and it is to be added to until it is
equivalent to the debt. If there be seenrity for restoring it, a-thing.
like itself is to be given in place of it, and finesbesides.

If these pledges be given atews with artieles of eopper, or of gold,
or silver, or if an dd-disease earry them off, the debts are to be paid.

If it were not-angreed that the artieles-are to be givemrwiththom,
half the injury to them will go against the debt, and an addition is
to be made to it if necessary.
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SENCHUS MOR. 281

them, the debt is to be paid for them, and they are to be restored
though damaged.

1f it bo settled that these pledges are not to be used, and if they

. be used, there shall be five ‘seds’ or ten ‘seds’ for it.

If there be no agreement respecting the non-use of them, there
shall be five half ‘seds’ or ten half ‘seds’ for using them in such
uncertainty.

If the person who receives them is advised to use them, he is safe
in doing so, unless the work has been excessive. If they have been
overworked, they shall go fer the debt, if they are equal to it. If
they are not equivalent to the debt, it shall be as wehave said. Or
three things are the lenient penalty, i.e. forfeiture of the debt, if it
be less than the value of the use of the pledge, or forfeiture of the
increase of the body, or double the work.

has young, if there be seeurity for the inerease, it miust be paid.
Though there should be no security, f there be acknowledgment of
the payment every time that the claim is made, balf the inerease
shall be paid. If there be neither sccurity nor aeknowledgment,
nothing shall be paid but the pledge itself ouly ; and the pledge is
to be restored, though it be a pledge baving increase ; and if it
should recover from any disease, none of the young which survive
hadan/ are to be leftbebind. But whoever of them stipulates for the inereasc,
he shall have the debts with the increase. If there be no stipulation
at all, it shall be restitution only.

If it be certainly an old disease that has destroyed the amimal
within the stipulated period, its beef is given to the defendant, and
the debt to the plaintifl.

But if it be a donbtful disease within the stipulated period, half
the beef is given to the defendant, and half the debt to the plaintiff.

If after the stipulated period the pledge be stolen, the plaintiff shall
have ¢ dire’-fine and honor-price,and the defendant shall have nothing.

And if it be during the stipulated period the pledge bas been
stolen, the plaintiff shall bave honor-price, and the defendant shall
have ‘dire’-fine and honor-price.

Safety of pledge, ic. if the pledge be stolen from the man to whom it is
given, whether it be full pledge, &c., it is to him ‘dire’-fine and honor-price

shall be paid for it, for it is his until the debt be paid for which it was given.

And because there are four laws which sre-brougit-to-bear; &c.
i.e. and because these four laws are recagnised in judicature. The law of nature,
i.e. the rule which Adam had. The patriarchal law, i.e this was the rule

If a pledge be given for debts, and that the animal given in pledge &

If it were agreed that the-articles aro-not-to-be-given-along with , DISTRESS.
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which his Pater, his Father, spoke te Moses. Law of the prophets, ie. Isaias, DISTRESS. |
ge. The law of the New Testament, i.e. this is the rule of the testament ——
frem the birth of Christ to the present day.

And because it is four things that perfeet law, i.e. because there are {
four things which fulfil the rule of judgment, or which are fulfilled accerding to
therule of judgments. Proof by which judgment'is confirmed, ie. I deem

it right that every sentence which is just be binding, Pledge by which debt
et b A Ttease, or rbiage AEBARRI L ek F) 7 R, Hisy.
WMW’), i.e. the pledge is the thing which is kept for what one gives
away in a contract on security preperly made by word of menth, i.e. a pledge for
debts of bargain and contract. Payment after transgression, i.e. small or ‘
large, i.e. to pay$mity what is due for the crime after the transgression;—tatrm~ l
-threachts—to—after—transgressine—ttar- n<imthecht,’ ie. the crime. Making j
reparation after vielating the law, ie. fulfilling the rule prescribed in
¢Cain,’ er ‘Cairde,” or ¢ Urradhns,’ after breaking it, i.e. after vielating it.
And becanse there are foeur things by which these are regulated,
i.e. and because there are four things by which thes ﬁences are ;Ngul ed, or.
whieh regulate in the case of these offences ag.nlé!;? ’ ¥, L.e.
full fige for it. Tntention, i.e. for’ e exe ;?Wr it h‘gnorance, ie
f'wwm&;%f-mtmfmn, i.e. half fine for it. RK ,71.e. by wantonness, ie.
restitution. Except the unlawinlness which is full trespass, i.e. I make
an exception here, the unlawfulness for which there is restitution, é.e. that is full
trespass for which full restoration is made besides the largest fuil fine. That
which is intention, i.e. exemption for it. Ts eognizance, i.e. full fine.
And hecanse there are fonr periods for notice, i.e. and because there
are four periods fer giving notice of the distress accerding te law, among the
ancients from the period of Sen Mac Aige. Besides exemption, i.e. besides
when the party has exemption, i.e. of disease. And hosting in a territory,
(* fuirthin-dal,”) i.e. the other condition which relieves a person from giving bait-er .
pledge; for if either of these things exist, he shall not be served with notice, nor
shall distress be taken frem him.
And because there are four divisions of 2he notice of the distress,
i.e. and because there are four snbdivisions, or patts, or kinds of the warning er
notice of the distress. And every distress was of eneday, ie and it isa
stay of one day that was upen every distress, or upen the thing which takes
distress from one, i.e. his own liability. For no one sustained the liability
of another, i.e. no one sustained the crimes of another in that time, but bis own
crime, i.e. anciently. Bnt that which has a stay of one day, i.c. with us
in respect of stay. Ilad one day’s notice, i.e. with them in respect of notice.
That which has three days’ stay, i.e. with us in respect of stay. Had
three days’ notice, ie. with them in respect of netice. That which has
five days’ stay, i.e. with us in respect of stay. Ilad five days’ notice, i.e-
with them in respeet of notice. And that whieh has ten days’ stay, i.e. with
us in respect of stay. Had ten days’ netice, i.e. with them in respect of notice.
Remoteness of territery, i.e. to be in a distant territory prolongs the stay, v
i.e. unless it be a thing necessary for immediate consumption. And desire, ie. 7\//(104(/)/
unless it be necessary to him. Relatienship, i.e. for the stay en account of a
Linsman is lenger than on a person’s own account. And rich condition, ie
nnless it be determined that he has the wealth of his rank. Or exemption, i.e.
should it happen not to exist. By which the Feini charge the liability of

2l et 2 %7 12
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each kinsman, i.e. by which the Feini at this day charge the liability of each
kinsman npon the other. In the same way as heobtained his ‘eric’-fine,
i.e. his body-fine. Inheritance, ie. his land, ie. his chattels and his goods.
And the distresses, that the Feine have are two, i.e. two quick or
lawful distresses are taken, i.e. it is two distresses that are taken according o the
Fenechus. Distress from the dehtor i.e. on acconnt of his own liability.

DisTRESS.

Distress from the kinsman, i.e. on-acconnt 9fa kinsman. 9% 17 e‘d/\’k{/ﬂ/&]

Stays were ordained for distresses, i.c. one day, and three days, and
five days, and ten days, i.e. distinct stays were appointed for the quick or lawful
distresses. Two notices were appointed for every distress, i.e. two
notices werefixed-or-estxbhished, i.e. a notice upon the debtor, and a notice upon
the kinsman. Without exemption, i.e. disease; for itis not served during an
exemption, i.e. when the defendant has a disease. Without defect, i.e. without
‘irrad;’ for if he has either of these things, the notice shall not be served on
lim, (i.e_for if he has-esemption it would be idle-to serve the noties). A
notice of five days to the defendant, ie. upon the dehtor of the inferior
grades, i.e. not to serve a shorter notice than five days upon a debtor of the
inferior grades. A notice of ten days inthe case of the inferiorgrade,
i.e. npon the tribeman who is a kinsman to one of the inferior grade. If it he
distress en accountof a kinsman, i.e. if it be a kinsman of the inferior grade
that is distrained, this is then the case, i.e. if it be a quick or lawful distress that is
taken for the Lability of a kinsman of the inferior grades. They legalized the
quadrnpl;ddi\'jsion of the notice, i.e. ourpredecessors legalized the four divi-
sions, four speerds, or fourkinds of the notice or warning, i.e. that they should have
four notices. Bnt they did not legalize stays, ie. many. Except a
delay in pound of one day only, ie. a delay in pound of one day, and a stay
of one day. Thia thing was, however, afterwards changed, i.e. this
thing was afterwards changed with us, i.e. for the atay with them. So that there
are four stays, i.e. one day, three days, five days, ten days. Fonr delays in
pound, i.e. a delay in pound of three days, of five days, of ten days, and eleven
days. And two notices, ie. a notice on the debtor and a notice on his kins-
man, i.e, five days and ten days.

Notice precedes every distress, ie. I deem it right that/('mtice should be
served on the inferior grades before distress he taken from them, and it is doubtful
whether it.is-for a crime or a debt jn this case. But no notice is served on
a wanderer, i.e. I make an exception here; no notice is served upon any wan-

. derer who has not a fixed residence or place of abode, i.e. a notice of five days,

(i.e. longer than the notice which should have been given-to the wanderer), is served
npon the defendant, according to law, before the taking of distress from him, if it
be right that notice should be given, i.e. to-answerfor the-non-appearance-of -him,
(i-e. the wanderer). Or one who has no fixed residence, ie. whose resi-
dence is not known. Five days legal notice, ie. a notice of five days is the
proper notice, according to law, upon the defendant of the inferior grade, before
the taking of distress from him, i.e. a notice of five days from one of inferior grade
upon a debtor of inferior grade. If notice be served at=adl, i.e. if it be proper
that notice be served on him, this shall be the time. That he may hawe his
property in readiness, i.e. that each one may colleet his substance during that
time, i.e. that it may be determined if he has the wealth of his rank; and time is
allowed him to seek the thing he has not. For a pledge, i.e. of the defendant
if it be necessary for him to take defence; ie. for law, i.e. to yield it; or respect-
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ing tlie kuowledge of the path of judgment. For judgment, i.e. of the judge.
For consultation, i.e. of the court, into whichever of them they go For
adjustment, i equal on both sides, i.e. between the parties engaged in the
suit, i.e. four persons. For contracts, i.e. as they were made, i.e. the eon-
tracts between themselves, i.e. to fet-them-asidafor-them, or to enforce them.
Henee was said, “five days for every sensible adult,” i.e. the reason
that five days are set down or mentioned is, i.e. if the plaintiff give notice according
to the time of notice that-he—wil-sue the defendant, no other period is dawful to
sue-thre-defeadant, i.e. five days is the period of giving notiece which is served on
the inferior grades for suing each of these sensible adults, Hence was said, i.e.
it is of it was seitt or was deeided. “Thou shalt not #ake-distress before
five days,"” thou shalt not attempt to take distress from one of the inferior grades,
before a notice of five days has been served on him, i.e. thou shalt not take it, i.e.
thou shalt not attempt to seize it. Before five days, i.e. the end of five days.
“Thou shalt not carry it off by immediate distress,” i.e. thou shalt
not seize upon it to carry it out immediately, i.e. thou shalt not carry it out, i.e. to
the pound of a person other than the defendant, ie. to thy own ponnd. Henece
was said, ie. for of it was sait or deeided. “Debt is fastened upon it in
themiddle of the time,” i.e. at the end of the notice, i.e. thy right is fastened
upon it, if thon hast taken it lawfully, i.e. the time at which debt accumnulates
upon it is the middle of the division of ten days, at the expiration of the five
days; and it is of the debtor himself distress is taken here.

A notiee of ten days is served upon the tribe of the debtor, i.e.
a notice of ten days is served upon a kinsman of the tribe, i.e. a notice of ten days
is served upon the tribe of the man who owes the debt, in the presence of witnesses,
in order that the notice may mot be denied. In the presence of, witnesses,
i.e. theylose—the bencfitof law after ten days, or the distress w f’a en from the
debtor in the presence of witnesses. Witnesses, i.e. a notice of ten days is
served on the kinsman of the inferior grades. For ten days are allowed
for suing, and the nearest kinsman, &e., i.e. for it is a notice of ten
days that is served upon every one who is a kinsman, and who is sued for the
liability of eael nearest person to him of his tribe.

Every tribe is liable after the absconding, &e., i.e. every one who
is of his tribe is liable, after the debtor bimself has absconded, i.e. after the ab-
sconding notice is served on the tribe. After notice, i.e. after notice being
served on him at first. After warning, i.e. after due warning is given to the
kinsman. After lawful waiting, i.e. after the plaintiff has lawfully waited,
i.e. the three days’ grace afterwards.

Every act of neglect is a fault, i.e. it is an evil act in him who neglects
his welfare by allowing the defaulter to evade, i.e. every onme is a negligent
person who neglects his welfare, i.e. every one who neglects his welfare is guilty.
Every act of negleet is finable, i.e. there are full fines upon every one
who has committed an act of negleet, i.e. the kinsman. After knowledge,
i,e. after his knowing that it was due of him. After notice, i.e. after his
knowing that notice was served on him. After warning of law, i.e. after
notice being served on him legally, i.e. after the plaintiff’s having waited for the
thing which is due to him after this manner, i.e. it is the three additional days.
Without competence to deny, i.e. without the right of exemption, i.e, though
he is entitled to deny that the debt is due of him, i.e. if he be required to deny it by
the oath of onme man. The debts, i.e. wbatever debts may be due of him,
According to the decision of him whose office it is to settle them,
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i.e. according to him for whom it is lawful to decide respecting them, i.e. the DISTRESS.
Brehon, or according to him whom it is lawful to settle with, ie. the plaintiff. To
settle them, i.e, the Brehon, it is he that settles or regulates every question of
right. Every ome has a right to deny,ie. to deny the debt off him,
according to justice.

What are the three things by which the distress from the kins-
man is made three-fold? i.e. I ask, what are the three kinds of things that
render the distress thuee-fald respecting him who is a kinsman, by which is sought
that which is lawifnl, i.e. the liability of the debtor is duc ef the kinsman, for every
one who isa kinsman is worthy, i.e. to serve notice on the tribe. ! P{‘ 3 :

Driving, notice, pound, i.c. to bring notice of it, i.e. by the'third word, i.e. W
to bring it ginto a pound, ie. to drive it out, i.e. {0 one of the seven pounds, i.e. r‘/’ 3‘” g MM' i
three driving it out to four, i.e. the proper driving. With lawful pledges, i.e. [A,Hb ?) do7ee M-

with the proper securities which are required for it of surctics and contract-binders. fvmoﬁ' 5” /5’7 L
How is it carried off? i.e. how is it driven out? i.e. three drive it out to
four persons. How is it kept? i.c. how is it bronght ont withont fodder, without :

foed? i.e. it is into a lawfnl pound it is bronght. How is notice given re-

specting it? i.e. how is the notice bronght? i.e. it is a notice by the track of the

cattle, or a notice of the third word. Mow is it sought back? i.e. how is the 'ftIL _ﬁ”
dysrnaidhlef the distress of the kinsman bsought? By \.\'gr'thjtl‘e:s;s. o

Three carry it ont to fonr persons, i.e. thrce persens carry it to
the four persons who are outside, i.e. the four are awaiting it, and the three
: persons carry the distress ont, i.e. a pledgeman (that is an advocate), a witness, a C/ j 124. 5
plaintiff,

The fonr persons are, a witness, a plaintiff, a surety, and a e
hostage, i.e. who has honor-price, awaiting it at the pound of the Qf,/./_ 187
| plaintiff; i.e. the plaintiff is not obliged to have any one with him at
the taking of the distress from a debtor, if he himself knows how
to take it ; and he may bring it to his own pound at once, whether
the distress be great or small, and keep it there during the period
of delay in pound, and during the period of forfeitnre, until it be-
come all forfeited.

Three carryiug off, atrue reckening, ehian Commat -

A pledgeman, a witness, a plaintiff;

A witness, a law-agent, effectual plan,

With surety and hostage.
Three are at the earrying off of the distresg, i.e. a plaintiff, a dis-
training advocate, and a witness who has honor-price ; and four
awaiting it at the pound of the plaintiff, a pleading advocate, a

witness who has honor-price, a eontract-binder, and a hestage ; or G:‘:‘;“f 35 sv
these four persons may be on the road outside awaiting it. The o
] plaintiff may bring a portion of the distress equal to his own honor-

price to his own pound, and so mueh of it as exceeds the value of his
Lonor-priee is to be brought to one of the seven greens; and the
fonr persons who were awaiting it within, go forth to meet it at one
U
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of the seven pounds, and the three persons who had driven it out,
are they who give notice of it fo the defendant, and the wages of
two men to tend it shall accumulate upon it, for two herdsmen
shall attend it, that is, till the time of forfeiture ; and when the
time of forfeiture has arrived, the value of five ‘seds’ of it shall be-
come forfeited every natural day.

The forfeitnres within and without are equally great in this case ;
or it is the honor-price only that becomes forfeited first, until it
reaches the five last ¢ seds,” and when it reaches these, they are to be
brought into one of the seven pounds, where they become forfeited.
And if the distress is not of greater value than the honor-price of
the plaintiff, the plaintiff is to bring it to hisown house, and keep it
there until the time of forfeiture arrives, i.e. after the time of for-
feiture arrived, if it (the distress) be greater than five ‘seds,” and the
honor-price greater than five ¢seds,’ then five “seds’ shall become
forfeited of the distress every natural day, until it reaches the five
last “seds ;’ and these are to be brought into one of the seven pounds,

Whether it be eractly five ‘seds’ or less ; if more, the plaintiff is
to carry the value of his own honor-price out of them to his own
pound, and what remains over and above is to be bronght to one of
the seven pounds. It is npon the distress from a kinsman these
zestrictions are.

And this is the way in which these distresses are taken ; the
equivalent of the restitution, with its double, is to be seized in one
distress from the debtor ; but no distress is taken for the five ‘seds’
or for the honor-price, unless he has been sued and distrained at
different times. The equivalent of the restitution is te be taken in
one distress from the kinsman, and this is the full amount from the
debtor ; and for the double which is due of him for absconding, he
is to be distrained at a different time withont his being sued ; but
for the five ‘seds,’ and the honor-price due of him for absconding,
he is not to be distraiued without having been sued.

Three carry it out to four, i.e. this is another version ; the manner
in which the distress from the kinsman is taken. Seven persons are
engaged in the taking of it ; three for carrying it off) i.e. a witness
who has honor-priee, the plaintiff, and a distraining advocate ; outside
are the judgment advocate and a witness who has honor-price, a~eon-
tract-binder who has lionor-price, and a surety whe has honor-price.
These four remain outside on the fence of the defendant’s land, and
these four are outside awaiting it (the distress). And if the distress is

of greater value than the houor-priee of the plaintiff, half the amount
v 2
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of the honor-price of the plaintiffis to be earried to his own pound, and DISTRESS.
what is over and above half the honor-priee of the plaintiff is to be

carried to one of the seven pounds : tkese are the pound of the Ollamh,

the ponnd of the Brehon, the ponnd of the Aire-itir-da-aire or the
Aire-itir, the ponnd of the Aire-desa, the pound of the Aire-tuse, the

pound of the Aire-ard, the pound of the Aire-forgaill. And the same

three who distrained it are to drive it; and the same four whoe were

outside awaiting it are to go and meet it at one of the seven ponnds ;

and the same three persons who made the distress and drove it out, are

to bring notice of it over to the defendant, and a two-fold expense of

feeding and tending is to acenmnlate npon it, &c.  And the distress

is in inequality between the defendant and the plaintiff,* until it * Ir. with-
reaches the last five ‘seds’ of it; the same three persons are to drive ﬁ;ht::d
it, and the same four persons are to await it in one of the seven

ponnds, and it shall remain there for a period of a day and a night,

until it all becomes forfeited ; and this pound is fo be one belonging

to a man of the seven grades. Or the honor-price only shall first

run into forfeiture, until it reaches the five last ‘seds,” and when it

reaches these, it is to be bronght to one of the seven pounds, and

there it shall ineur total forfeiture.

If the distress be not of greater valne than the honor-price of the
plaintiff, he is to bring it all to his own pound at once, and ezpense
of feeding and tending shall acenmulate upon it, and five ‘seds’ of
it shall become forfeited every natural day up to the five last ‘seds’
of it ; and when it reaches to these, then the same three persons are
to drive it, and the same four persons are to await it at one of the
seven ponnds ; and it shall remain there for a period of one day and
one night, nntil it all becomes forfeited. The distress in this ease
exeeeds five ‘seds,’ and the honor-price of the plaintiff is of greater
value than five ‘seds.

If the distress do not exceed five ¢ seds,”and the honor-price be of
greater value than five ‘seds,” the case is similar.

This is the proper order of the noble law, if it be fully fol-
lowed, i.e. this is the order of the noble law according to justice, if it be entirely or
snfficiently followed. By the evidence of which people may come before
the grades of the court, Le. it is by it witness is given to the grades who
are in the court, i.e. they go with testimony, i.e. a witness of the grades in the
court to take it.

They go from proper witnesses, i.e. from the witnesses who are outside,
the other witnesses pass over according to what is right, to take the distress.
To the deed to do which they came, i.e. this is the deed which they came

to do, i.e. they tell of the deed which they came to do, i.e. * Do drim cin forus b Mkoﬂ/ [’63 C. 'f
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of defendant.” By right of their ‘Coingille,’ i.e. by right of their securities
according to justice, i.e. to deliver their testinmony properly along with the three
things,! i.e. in addition to their pledge to the Brehon. Guarantees, sureties,
ie, “these are the contract-binders” ie. “these are our guarantees, and our
sureties, aud onr witnesses,” i.e. “these are our securities.” Witnesses, i.e. these
are our witnesses, i.e. they are according to law.

The law ageut provided by t# defendant must be according to
the rank of that of the plaintiff, i.e. “according to the rank of the law
agent that I haveprovidetl to sue thee, thou shalt provide another to sue me.”

i.e. the one-third which the pleader is entitled to in respect of the distress from
stay-topiyent, is to be divided cqually between him and the distraining advoeate.

If e be procured for a fee or lent, it shall be regulated according
to the rank of the law ageut who is suing,

If it be not for a fee, there is no rule fixed, or it will be accord-
ing to the rank of the defendant’s law ageut as if he were procured
for a fee or lent.

If it be in neither of those ways, he his entitled to his services if
he happeus to have him.

If the kinsman has provided his law agent sooner than the plain-
tiff, and the plaintiff has provided for a fee or gratis a law agent of
equal rauk, there are five ‘seds’ for it until the distress is taken
from the kinsman, and the plaintiff’s law agent is dismissed.

If the law agent he has provided for a fee or gratis is not of eqnal
rank, he must be aceepted.

If the plaintiff has provided his law agent sooner than the de-
fendant or the kinsman, and wheu they, the two latter, have provided
for a fee or gratis, a law ageut of equal rank, he is to he dismissed,
and though he is not dismissed there is nothing for it. If the law
agent they have prov1ded for a fee or gratis, is not of equal rank,
it is right to accept him, provided they engage to pay the ‘erie’-
fine of any illegality that may : sult therefrom.

That is there are two ways in which a man who is sued may seek
a law agent of equal rank when one of the same grade or higher
grade is suing him, and that an advocate of the same rank with the
law agent which it is right for him to have, is required of each of
them, whether he borrows him or does not ; or when a pleader
of higher rank is required from one of the same grade without
being borrowed, or from one of a higher grade, whether horrowed
or not borrowed by him. The reason that law agents of equal
rank are sought here is, that the EHtvid between the honor-
price of the two law agents need not he paid, should they be guilty
of illegality in pleading.

DisTRESS.
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Or else, indeed, whether the suitor’s law agent be equal to, or DisTnEss.

lower, or higher than that of the defendant, the defendant need not
seek a law agent of the same rank, if he does not wish it himself,
bnt shall pay the difference between the honor-prices of the two
law agents if they commit any blunder in pleading.

Let not the surety be inferior to this, i.e. let not the surety be lower, or of
less worth than this, i.e. that he be a surety that has honor-price. The wit-
nesses, i.e. that they be witnesses that have honer-price. Pound, ie. that it
be a pound of the seven pounds.! Law agent, i.e. that he be a law agent of the
same rank, i.e. that has honer-price. By whom it is levied, i.e. by whom
it is determined to take the distress.

Carrying away, i.e. it is Dy them it is shown that the distress was carried
off, i.e. that it is according to them it is carried on the way without fodder or food.
Guarding, ie. it is according to them it is brought on the e way without fodder or
food. Pound, i.e. itisaccording to them it is carried info a lawful pound. Notice,
ie. it is according te them a notice of it is given. Are required, i.e. for a law
agent goes to take it. He cannot carry off, i.e. carry the distress ont. Who
is not able to bind, i.e. the person who is not able truly to bind the distress,
i.e. unless he is able to detain it in the hand of the debtor, i.e. to detain it on
stay in the hand of the debtor. Ile cannot bind who is not able to pass
judgment, i.e. he cannet truly bind it on stay with notice in the hand of the
debtor, unless he is a person \\hwhle to give an opinion-as-te-its-lasfulness,
He cannot pass judgment inless he can distinguish, i.e. he cannet give
an opinion as to its lawfulness, i.e. the person who does not distinguish how the
distress is taken. Who is not able to give security, i.e. security for him-

self. Or guarantee, i.e. for another person, i.e. for his tribe, i.e. afterwards.
YEnmner o

If he (the plamt‘z}ms’ law agent) ig able to give security and guar-
antee, he can take it (the distress) even though he is not able to pass
judgment ; though it be his full right, he cannot take it on that
account nntil he is able to pass judgment. But though he may be
able to pass judgmeut, unless he his able to give security and guar
auntee he cannot take it.

He cannot +binmd nnless he give a pledge, e. this is the case of the
defendant, i.e. he cannot detain the distress during the period of stay, unless he
give a pledge for it during that time into the hand of the plaintiff. He cannot
give a pledge nnless he pass judgment, i.e. he is not able to give a pledge
for the persen if he cannot give judgment of debts for that pledge, or the distress
at the end of the stay, i.e. unless he is able to pronounce judgment respecting it.
He cannot pass judgment of debt unless he can complete the
deed, ie. he is not able to pass judgment of debts for the person if he is not able
to corplete the deed due respectingit. Of trne debts,ie. whatever dehts are due
of him in truth, i.e. whether proof or denial is required of him. Guarantee, ie.
though it be denial that is due of him. Pleading, i.e. for every one, i.e. without
heing too high or teo low as te his pleading. For going, ie. to the house
of settlement, i.c. the house of the Brehon. To settle the contract, ie. for
settling the cause, or contract according to a certain path of judgment, with-
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1 Fethgna. 1le was Bishop of Armagh, and a very distinguished man. Sece

Annals of Four Masters, A.D. 849, 857, 872, This gloss was probably written soon
after his death in the last named year.
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horses, i.e. the thing which is heaped on the horses, the dead cattle, i.e. it is true
that honor-price is given to one for that which the owner of the horses has, viz.,
the carcasses of the cattle, i.e. there must be be proof of the delivery of the carca‘ss;
he must make restitution as for theft, i.e. when a person of competent rank has
Jroved the delivesx of the carcass. Seeking a midwife for a woman in
labour, ie. to go to seck a midwife to attend a woman who has the pains of
labour, i.e. for the gentlewoman; it is an exemption to him. Struggling with
an epileptie, i.e. to make a struggle with a person afflicted with the same
discase which Fethgna! had; a blessing on the soul of Feghtgna ! Epilepties, ie.
relief given by him to one who falls with his face, ‘aidhe,’ to the ground, *talmain’;
Ehlessing on the soul of Fethgna! Seenring a madman, i.e. to fetter the mad
person, i.e. one npon whom the maddening wisp has been thrown. Procuring a
pledge to protect against one who does not yield justice, i.e. a pledge
to protect one who makes the lawful snit, i.e. the lawful suit, i.e. against the person
who does not consent to have the right tried lawfully after he is properly sued; it
is by him it is paid, i.e. the satirist, or he may he the poet. Preparingmedi—
cine-for the sick, i.e. boiling useful herbs and plants for one who is in sickness,
i.e. for one who has a disease.”

The beginning of preef, i.e. the foregoing relates to exemptions,
the following down here to proef.

Changing saseeriec. to change raiment, i.e. to put the side of it up that was
down, i.e. when his cloak was bad. Exchanging arms or raiment, i.e. with
another, 7.e. his friend is to_do it, this is a peoef. Taking a drin k, ie itisa
proof to a per?)n while he is drinking it, ie. or a drink of water. Changing
the wisp of his shoe, ie. while the eleric is changing the?vi‘sp of his shoe or
his ‘euran,’ i.e. 2 wisp of straw which is between his foot and his shoe, when his
shoe is cutting -his, i.e. when going to the corn field in the harvest time; itis a
proef to him. Getting a drink for a patient under a person’s care, ie.
whilst he is holding the medicine for the man who is nnder cure during the time he
is under care; and if a woman it will be similar. For every pioef, every
exemption, ie. ou the ground of these necessities both small and great. A c-
cording to God, ie before God, i.e. the church, And ma o, ie the laity.
Witnesses are named after a just and proper manner, ie. it is
said or ordained that he shall have witnesses for each necessity of them according
to justice in the proper manner; or as is right according to justice, i.e. the one
witness for the distresses and the exemptions.

Veranly iohbirs
If he has witnesses, he'L ioes himself as amléﬁfbe first light o

prove that these existed, and the witnesses attest it
afterwards.

If the witnesses were not to be had, he goes himself
asa canmc,.( ﬂle grst Ilg vfuw

t, and one whose honor-price is equal to
the five ‘seds’ which are the fine for the pon-service of notiee, is to
come after him ¢o aétest that the e;"gné&}g; existed ; he is then safe.

Ifit is not necessity that prevented the plaintiff from serving notiee
of the distress, there are five ‘seds’ due to the kinsman for the non-
service of the notice ; and expenses of feeding and tending do not
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